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PREFACE 

% ■' 

The recorded texts which this volume accompanies are intended for use 
after an introductory Yoruba textbook and before or along with such a course as 
Wolff’s Stcond-Y^ar Yoruba, Emphasis is on developing vocabulary and fluency. 
The content of the texts was chosen with special regard to the needs of Peace 
Corps Volunteers, but it should also be of interest to other students of Yoruba, 

The book was produced during the summer of 1966, when Mr, McClure was 
an intern linguist on the staff of the Foreign Service Institute, Director of the 
project was Earl W, Stevick, who suggested the format and served as occasional 
consultant, Irma C, Ponce and Betty Painter typed and assembled the camera 
copy. Recordings were made in the FSl studios under the direction of Gary Alley, 
Karen Courtenay of U,C,L,A, provided special assistance in readying three of the 
texts for publication. 

Most of the cost of this project was underwritten by the Peace Corps, 





James R, Frith, Dean 
School of Language Studies 
Foreign Service institute 
Department of State 
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Introduction 



This course is based on a series of brief monologs, recorded 
impromptu by John O, Oyewale, a western-educated native speaker of 
Yoruba from the Qyg area. It is intended for students who have 
already had an introduction to the language. The central part of 
the course is the recordings; these printed materials are meant 
to be used in supplementary and auxiliary function. 

The distinctive characteristic of this series of monologs is 
the degree to which they overlap one another. Overlapping is of 
two kinds. First, there are several monologs on each general 
topic. Second, each monolog (with one exception) is presented 
two or three times, with minor variations in each version. Thus, 
recurrence of grammar and vocabulary is built into the materials 
without destroying their spontaneity and authenticity. 

The topics themselves were chosen for their relevance to the 
interests of a person — especially a Peace Corps Volunteer — 
who expects to use Yoruba in Nigeria. The information given is 
intended to be factual. Some topics involve comparison of former 
times with the present. For others (notably 11 , 12 , l4, 17 , 19 - 
26, 29 “ 30, 32 - 33) the speaker was asked to talk within the 
framework of traditional times and customs. In general, the 
material is slanted for those who are working in less westernized 
settings. 

Each tape recorded monolog is followed by questions relating 
to it. In the book, each version of each monolog is presented in 
a number of different ways. 

On the fourth tape (32 - Supplement ), there are two kinds of 
supplementary materials which are not represented in the textbook. 
The first consists of two conversations. The second consists of 
additional monologs. 

The spelling and orthography used are for the most part 
standard Yoruba writing. The object pronoun and possessive modi- 
fier pronoun for third person plural are written nwon here. 
Students accustomed to a phonemic orthography shoiITd note that 
third person singular object pronouns are indicated in writing by 
placing a ~over the vowel of the verb. The system for marking 
tones uses five symbols: 

for high or predictable rising glide after low 

for low or predictable falling glide after high 

for low-rising glide 
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for high-falling glide. 

for mid in words spelled with a ~ , such as sl^'do it.* 
Elsewhere , mid tone is unmarked. 



= always phonetically accurate, is con- 
sidered adequate for an intermediate level student. Certain words 
are not marked for tone. There are: 



dad^ 

papa 

bale 

• 

bale 



ddadda 

p^apSa 

badle 

• 

badlS 



5run = o6run 



ma* « mda 
nkan a nnkan 



Placing both and a single tone mark over a vowel svmbolizes 
a two-mora vowel with level pitch, such as in AwS [dSwSl. A 

subject tone rise, juncture between noun and possos- 

is Duncture tetween noun and consonant-initial noun 

IS assunied on tlie part of the student « 



student for using the materials without a tutor . 

1. Listen to a version of one monolog several times 

before looking at it in the textbook. Find out what 
you can already comprehend. 



2. Study the written materials as necessary to learn the 
vocabulary and sentence structures used« 

you^h'^ until you can easily comprehend everything 



4 . Using the pause or stop mechanism on your tape 
recorder , mimic each sentence or phrase— group 
until smooth, accurate production is easy. 

5 . Again using the pause or stop control, let the 
recorder dictate the text to you as you transcribe 



6. 5?^^, aloud the two copies of the speech with words 

blamed out, filling in the blanks orally as you 
«r snot 0 
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7. Mark tones on the copy you wrote as a dictation 
exercise, stopping the recorder as necessary. Check 
your marking with the marks in the book. Remember 
that repeating before marking is usually very helpful. 

8. Answer the questions on the tape, using the stop or 
pause mechanism. 

9. Answer any remaining questions in the book. 



Suggestions for using the materials with a tutor. 

You should first carry out the steps listed above. Then: 

1. The tutor may ask additional questions. 

2. Ask questions of the tutor, without use of the 
written copy, immediately following the tutor’s 
reading or reciting of the speech. 

3. Complete statements begun by the tutor. 

* 

4 . Give an English equivalent for any statement given 
by the tutor. After all versions of a speech have 
been studied, the tutor should vary the statements 
from those in the book. (The degree of change 
should be limited only by your own ability. ) 

5. Give a brief, somewhat formal speech to the instruc- 
tor. When possible, this should be recorded and the 
tutor should help you evaluate it. Request him 

to comment not only on grammar and pronunciation, 
but upon total communication effectiveness. 



Experimental features of this book . 

The substance of this book is simply a series of brief, over- 
lapping texts, presented on the tape and in four printed versions 
each in the book. These oral texts should give the student ample 
material for developing comprehension skills within the limits of 
style and vocabulary inherent in the monologs. 

Further, the two different kinds of blank filling (marking 
tones and supplying the omitted words or phrases) should be an 
effective substitute for sheer memorization for many students. 

This is the second experimental feature of the text. 
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Finally, the mechanical process of producina the reauiroH 

"" experlLn^" "l^o^one 

corrected typed page, four copies of the Yoruba (and one each nf 
the English and the questions) were made, using the XerL Q?il ^ 
Copier. Words were first crossed out bv Mr 

by a typist ui^ng gunmied correction laLls ' o?^which ’hyph^rhar 

been typed. The English and the questions werrcopied irorder to 

y to achieve a more uniform appearance in the final ohotoaranhic 

considerable araSunt o? ?yp?nc 
proof reading and correction was avoided, » 



o 
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LAGOS-TEXT 1 



Eko je olu ilu run Naijiria 



Lagoa IS the capital city of 
Nigeria . 



Okun at'9sa wa l^ba Eko, i^ugbon 
okun tobi ju 9sa I9. 



The ocean and the lagoon are 
near Lagos, but the ocean 
IS larger than the lagoon* 



Aw9n enia P9 p\Q>o l*Eko. 



There are very many people in 
Lagos. 



Eko ko jinna pup9 a »Ab9okuta 



Lagoa IS not very far from 
Abeokuta • 



Aw9n enia t'o wa 1 'Eko j© oniaowo. The people who are in Lagos are 

traders. 



If 9 agbe ko si to be' I'Eko, 



Farming is almost nonexistent 
in Lagos. 



Awfn ara Eko f^ran faji. 



The people of Lagos enjoy an 
easy life (high living, 
pleasure) . 
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^ / / /% / / 

Eko je olu ilu fun Naijina 



Awon enia t*o wa 1 'Eko je onisowo 



^ ^ VN / / A 



Okun at'9sa wa l^ba Eko, ^ugbon Is^ agbe ko si tobi' I'Eko. 
okun tobi ju 9sa I9. 



\ Vvv /V ''v 

Aw9n enia P9 pupo I'Eko, 



\ X v V V /\ f f \ / 

Eko ko j mna pup9 a »Ab9okuta 



Aw9n ara Eko feran faji. 



Eko .. olu ilu 

Okun at'9sa — ^ugbon 

okun .... 9sa I9. 

Aw9n enia .. 

Eko — -»« «««_ s'Ab9okuta. 

Aw9n enia __ onisowo. 

If 9 agbe I'Eko. 

Aw9n ara faji. 



o 
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• je fun Naijina. 

- . — - — wa l^ba Eko, ^ugbon 

_«_ tobi ju 

- --P 9 pupo I'Eko. 

ko jmna pup9 s' 

,t'o wa 1 'Eko 39 

- ko SI bobs' 1' 

- — Eko fpran 
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1. Kinni olu ilu fun Naijiria? 

2, Awon oxtii nla ineji wo ni o wa l^ba Eko? 

3* E!wo ni o tobi ju ninu won? 

4. Nje enia die ni o ngbe Eko? 

5. Ilu wo ni ko jinna pupo si Eko? 

6. Iru ise wo ni ppplopo awpn ti o wa ni Eko nse? 

7. Bawo ni ise agbe ti^e ri ni Eko? 

8. Iru igbe aiye wo ni awon ara Eko feran? 



3 
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Uaos-TEXT 2 



Eko je oiu ilu fun Naijirxa. 

Okun at*9sa wa l^ba Bko, augb9n 
okun jinna die s*Bko ju 90a 19* 

Odo okun kun fun 179. 

Odo 9sa ko n*iy9 pupq. 

Ab90kuta ko jinna pup9 s’Bko. 

Ibadan jinna di9 a'Bko. 

Ilaro 8unn9 Ab9okuta ju’badan 19* 



Lagos IS the capital city of 
Nigeria. 



The ocean and lagoon are near 
Lagos, but the ocean is a 
little farther from Lagos 
than the lagoon. 



The ocean is full of salt. 



The lagoon does not have a lot 
of salt. 



Abeokuta is not very far from 
Lagos. 

Ibadan is a little distance from 
Lagos. 

Ilaro IS closer to Abeokuta than 
Ibadan. 



Eko 39 oiu ilu fun Naijiria. 



Odo 9sa ko n*iy9 pup9. 



Okun at'9sa wa l^ba Eko, 9^b9n 
okun jinna die s*Eko ju 90a 19. 

Odo okun kian fun iy9« 



✓ V 



Abfokuta ko jinna pnp 9 



a’Bko* 






Ibadan jinna di9 a ’Eko. 
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Ilaro sunm9 Ab9okuta ju'badan 19* 
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2ko je fun Naijiria 



olu ilu 



wa Ifba Eko^ ^mgb9ti 

jinna die s» 



Okun at»9aa 
okun 



Bko, 

_ a»Eko ju 9aa 19# 



kun fun iy9« 



Odo 9sa ko , 



Odo okun 



179. 



ko n»iy9 pup9, 



jinna pupp a*Eko. 



Ab9okuta ko , 



Ibadan di9 a » 



Jiima s»Eko, 



8uniii9 Ab90kuta • Ilaro 



ju'badan 19. 



1 . Kinni Eko je fun Naijiria? 

2 . Ninu 9sa ati okun ewo ni o sunnio Eko ju? 

3. Kinni odo okun kun fun? 

4 . Bawo ni Ibadan tise jinna si Eko si? 

5 . Ninu Abeokuta ati Ibadan, ewo ni o sunino Eko? 

6 . Ilu wo ni o sunino Abeokuta ju Ibadan lo? 

$ 9 ^ % 
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UOOS-TBXT 3 



Eko olu ilu fun ilu Nai;|iria. 


Lagos 18 the capital oit7 of 
Nigeria. 


• 

Odo 9sa at^okun wa l^ba Eko, augb9n 
okun tobi pupo j ’98a 19* 


The lagoon and ocean are near 
Lagos, but the ocean is 
bigger than the lagoon. 


Odo okun ni 179 nxnu* 


The ocean contains salt. 


Oaa ko ni 179 to odo okun* 


The lagoon does not contain 
as much salt as the ocean. 


Abeokuta ko jinna a 'Eko. 


Abeokuta is not far from Lagos. 


Ibadan jinna a 'Eko ju Abeokuta I9* 


Ibadan is farther from Lagos 
than Abeokuta. 


lla^ro wa lltrin Abeokuta at 'Eko. 


Ilaro IS between Abeokuta and 
Lagos* 



Eko 39 olu ilu fun ilu Naijiria. 


Abeokuta ko jinna s'Eko. 


Odo 9sa at 'okun wa ifba ibco, fugb^ 
okun tobi pup9 j '9sa 19. 


Ibadan jinna s'Eko ju Abeokuta I9 
ilaro wa lYrin Abeokuta at'jbco. 


Odo okun ni 179 ninu. 




Oaa \f.o ni 179 to odo okun. 

6 
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olu ilu run ilu , 

Odo 9sa at'oJcun sto, fusbvn 

otom j >9aa X9. 

okun 1X9 • 



Osa — — 1X9 okun# 

Abeokuta jinna • 

Ibadan a*Sko ju 

wa Abeokuta at'Sko# 



Eko J9 — Naijiria# 

wa Ipba Eko» 

tobi pupo • 



Odo ni nixm# 

ko ni to , 

ko ansko# 

jinna Abyokuta I9. 



Ilaro wa Ufnn 



1, Eko je fun Naijlria. 

2 • Nibo ni odo bkuif ati psa wa? 

3a Hinu odo okun ati oaa, ewo ni o kere ju? 

4. lyo po ninu ju __ I 9 . 

5. Bi ibuBO lati Eko ai Abeokuta ba je 9 gota, ibuso lati Eko ai 
Ibadan yio Xe ai ni tabi yio din ai ^ota? 

6a Bawo ni IXaro life wa ai AXieokuta ati Eko? 



7 
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IBAD/Uf-TIKT 1 



Ibadan olu ilu fun iJ9ba 1W9 
orun Naijiria. 

Ojo a na ro pup9 n 'Ibadan* 

L'asiko erun n 'Ibadan, own a 
na iDU pup9« 

Ibadan 39 ilu t'o tobi ju gbogbo 
ilu yoku lo ni EaijxFia* 

Ibadan ni ohun tx o P9 )u Eko lo 
ninu 186 9W9* 

Ibadan tobi pupo ^ 811911 ilu 
yoku lo* 



Ibadan is the capital oit^ of 
the govemnent of the Western 
Provinces of Nigeria* 

It usually rains a lot in Ibadan* 



In the dry season in Ibadan, the 
sun shines a lot* 



Ibadan is the city which is 
bigger than all other cities 
in Nigeria* 



Ibadan has nore of handcrafts 
than Lagos* 



Ibadan is rery big, [and] 
•urpOssea the other cities* 



'ss / / ^ < \ \ 

Ibadan 39 olu ilu fun ij9ba 1W9 
orun Naijiria* 

djo a nS ro pup'9 n 'Ibadan* 

-'NSN'' ✓SN ^ 

L'asiko erun n 'Ibadan, orun a 
ma mu pup9* 



Ibadan 39 ilu t'o tobi ju gbogbo 
iKk yoku lo ni Naijiria* 

Ibadan ni ohun ti 6 p9 ju Sko I9 
ninu ise 9W9* 

Ibadan tobi pupo ju aw9n ilu 
yoku lo* 



8 
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Ibadan je olu ilu 1W9 

orun Naijina. 



— a nia rp n»Ibadan. 

L^asiko — n* Ibadan, orun a 

pup9. 

Ibadan jp ju gbogbo 



ilu yoku Ip ni Naijiria* 

Ibadan ni ohun ti o pp ju 
ninu • 

tobi pupp ju 

Ip. 



olu ilu ijpba 

Naijiria. 

O30 a n 'Ibadan* 

L'asiko erun , 

ina wu • 

ilu t'o fcobi ju 

Ip ni Haijiria* 

Ibadan ni ju Bko Ip 

ninu ise pwp. 

Ibadan ju avpn ilu 

yoku Ip. 



1. Da'rukp olu ilu fun ijpba iwp orun Naijlria. 

2. Bawo ni ojo se nrp si ni Ibadan? 

3 . Se apejuwe oju pjp ni asiko erun ni Ibadan. 

4 . Fi titobi Ibadan we awpn ilu 'yoku ni Naijiria. 
Kinni Ibadan ni ti o po ju ti Eko Ip? 



5 . 
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IBAIUH-TEXT 2 






Ibadan olu ilu fun ij9ba 1W9 
orun Naijiria. 



Ibadan la tho capital city of 
the government of the Western 
Provinces of Nigeria. 




Ibadan ni o tobi ju ninu gbogbo 
ilu ti o wa ni Haijiria. 



It la Ibadan which la biggeat 
of all the cities which are 
in Nigeria. 



9ja P9 pup9 n 'Ibadan. 

Ibadan ko jinna pup9 ai ^gatnu. 

Ibadan ko tun jinna si 9^9 ati 
Ab 90 kuta . 

9ja t'o wa n 'Ibadan P9 pupcj ju 
t'llu yoku lo. 

Ibadan 39 ilu t'o ni oni^cwo pupc}. 



The markets of Ibadan are veiT’ 
plentiful. 



Ibadan is not very far from 
Sagamu. 



Ibadan is also not far from 
Oyo and Abeokuta. 



The markets which are in Ibadan 
are very numerous, more than 
those of all the other cities. 



Ibadan is a city which has many 
traders. 



l! 




Aw9n ara Ibadan J9 ol9gb9ni 



The people of Ibadan are wise 
(smart) • 





i 
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Ibadan olu ilu fun iJ9ba 1W9 

’V > X ^ ^ X 

orun Naijiria. 



Ibadan ni o tobi ju ninu gbogbo 
ilu ti “6 wa nl N^ijixda* 

9ja po pup9 n*ibadan« 



Ibadan ko tun jinna ai O79 ati 
Abiokuta • 

Oja t'6 wa n*Ibadan P9 pup^ ju 
t*ilu yoku lo. 

Ibadan 39 ilu t'6 ni oni^bwb pup^* 



Ibadan 



^ / V 

ko jinna pup9 ai SiTgamu* 



Awon ara Ibadan je 9l9gb9n« 



Ibadan — f\m ij^ba 1W9 

orun Naijina. 

— o tobi JU ninu gbogbo 

— ni Naijiria* 

po pup9 n» , 



J9 olu ilu fun 

brim Naijiria. 

Ibadan ni o ninu gbogbo 

ti o wa ni Naijiria. 

93® n*Ibadan« 



ko jinna pup9 ai 



Il>adan ai Sagamu. 



Ab 9 okuta 



jinna ai 9x9 ati 



9ja t»o wa n*Ibadan 
t'llu yoku lo. 



JU 



Ibadan ko tun jinna ai 



t'llu yoku lo. 



P 9 pup 9 JU 



Ibadan ni 



oni^owo pup9« Ibadan J9 ilu t»o ni 



ja 9l9gb9n# 



11 
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1. Bawo ni Ibadan tise je fun ijoba iwp orun Naijiria? 

2 . Ilu wo ni o tobi ju ni Naijiria? 

3. Da’ruko xikan kan ti o pp pupp ni Ibadan, 

4. Da’rukp ilu m^ta ti ko jinna si Ibadan. 

5 . apejuwe awpn ara Ibadan. 

6. Iru awpn osise wo l*o pp ni Ibadan? 









YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



IFB - TEXT 1 



Ile-Ife ilu t»o 96 pataki pup9 
fun awon Yoruba* . 

I tan S9 wipe Yoruba here lati 
lie- If 9. 



If 6 la a city of great importance 
to the Yoruba people. 



Tradition eaya the Yoruba a 
originated from Ife. 



"1 






Oduduwa 1 ',ni ti o Toruba ailf . oduduwa la the person from whom 

the Yoruba a have deacended. 



If^ J9 ilu t»o tobi. 

Opplopo ere 1 »o wa ni Ile^If^, 



Ife la a large city. 



There are many pictoral 
carvings in Ife. 



I 

I 



ppa 9ranyan j? ohun t'o ^e pataki oranyan's staff is an ii.o)ortant 
ni Ile-Ife. thing in Ife. 



Oduduwa t'o 89 Yoruba §119 J9 
enia ti o ae pataki. 



Oduduwa from whom the Yoruba a 
descended la an inqportant 
person. 



o 
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Ile-Ifp J9 ilu t'o 9e pataki pupo Opolopo ere 1 »o wa ni Ile-Ife. 

_ V V . • I t t • • 



fun awon Yoruba. . 



X N 



I tan sp wip^ Yoruba bare lati 
Ile-If9. 



^ ^ \ 



Opa 9 ranyan je ohun t'o se pataki 



ni Ile-Ife. 



Oduduwa 1 '9m ti o ae Yoruba aile. O^u^uwa t'o 99 Yoruba ailp je 

enia ti o ae pataki. 



A ^ 



Ife J9 ilii t'o tobi 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Ilo-If^ ilu t»o pup9 

fun awon Yoruba. 

I tan 89 wipe lati 

Ile-If^. 

l»9ni ti o 

Ife ilu t»o • 

1*0 wa ni Ile^If^. 

J9 ohun t»o pataki 

ni Ile-Ife. 

Oduduwa t*o 99 

enia ti o ae pataki. 



Ile-If9 ilu t»o 96 pataki pup9 
fun • 

Yoruba bare lati 

Ile-If9. 

Oduduwa l*9ni ti o 99 

ilu t*o tobi* 

Opolopo 1*0 wa ni - • 

Opa 9 ranyan jo 1 

ni Ile-Ife. 

Oduduwa t'o 99 Yoruba 11X9 J9 






! 



it 



(i 

il 



1 



1. Iru ilu wo ni Ile-Ife je fun awon Yoruba? 
2« Kinni itan so nipa isedale awon Yoruba? 

3« Tani o se aw 9 n Yoruba sile? 

4. Ife kere ni tabi o tobi? 

5. Da'ruk 9 aw 9 n rikan ti o pp ni Ile-Ifp, 

6. Kinni o se pataki ti a le ri ni Ile-Ife? 
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YORDBA: INYEBMEDIATE YBXTS 



Iff - TBIT 2 






Ife 39 ilu t*o fe pat«kx pup9 ninu 
itan Yoz*uba. 

Oduduwa ni 9m t*o 99 aw9n Yorube 
aile. 

Opa Oranyan je ohim ti o 9a patakx 
lati ri ni Ile>If9. 

Oni ni OFuko oba Ile-Ife 'je* 

Awon ara Ile-Ife ki sat>a kola. 

Ife 39 ilu ti o lokiki pupp ninu 
awon lTai3iria. 

Awon ara Ile-Ife 39 oni99 ow^* 



Ife la a city of great importance 
in Yoruba tradition. 



Oduduwa la the peraon from whom 
the Yorubaa have deaoended. 



The ataff of Oranyan is an 

important thing to see in Ife. 



Oni IS the titular name of the 
ruler of Ife. 



The people of Ife usually do 
not have facial markings. 



Ife IS a city of great fame in 
all Nigeria. 



The people of Ife are craftsmen. 



Ife 39 ilu t'6 fe pataki pupp ninu. 
itan Yoruba. 

Oduduwa ni 9m t*o 99 awpn Yoruba 

sile. 

« 

,6pa Oranyan 39 ohun ti 6 90 pataki 
lati rl ni Il^lf^. 



Oni ni orukp 9ba Il^Ife '39. 

Awon arf IlS-If$ ki wtS k^li. 

Ife 39 ilu ti 6 lokiki p(ipp ninu 
awon Nai3iria. 

Awon ara Il4-Ifd 39 oni^^ ow^. 











YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



ilu t'o ij^e pataki pup9 ninu. 

itan • 

Oduduwa ni 9m t'o 99 

flile. 

i 

ppa 9z'anyan J9 ohun ti o 

ni Ile-Ife. 

Oni ni Ile^Ife '39* 



Ife J9 ilu t'o 90 — pup9 ninu 

Yomba. 

ni 9m t'o •W9X1 Toruba 

8119 . 

39 ohun ti o 90 pataki 

ni Ile«If9. 

ni orukp oba »J9, 



Ile-If9 k9la. Awon ara Ile-Ife ki 

• f 



ti o lokxki pupp ninu 

awon Naijiria* 

I 

Awon ara oni99 0W9* 



Ife 39 ilu ti o ninu 

awon Nai3iria. 

Awon ara Ile-If9 J9 * 



1* Da'ruko ilu ti o se pataki ninu itan Yoruba, 
2 , Tani Oduduwa je? 

3* Nibo ni 9 pa Oranyan wa? 

4. Kinni oruko oye oba Ile-If 9 ? 

5. Nje awon ara lle-Ife a roa saba kola? 

6. Ise wo ni awon ara Ile-If 9 nse? 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



IFB - TEXT 3 



Ife je ilu ti o fe pataki pupo ninu 
a won itan Yoruba. 

i 

Oduduwa ni ^ni ti itan 89 wipe o 99 
Yoruba sile. 

I 

Opa ^ranjan ^9 ohun ti o ae pataki 
lati ri ni Ile*If9. 

ni orukp pba Ile-Ife 'je. 

Awon ara Ile-*Ife ki salm kola* 

« I I 

Awcn ara Ile-If9 kun fun 199 9W9« 
Ile-^Ife je ilu ti o dara* 

I • • 



Ife IS a city of great importance 
in the traditions of the Yorubss* 



Oduduwa is the person from whom, 
according to tradition, the 
Yorubas have descended. 



The staff of Oranyan is an 

important thing to see in Ife. 



Oni is the titular name of the 
ruler of Ife. 



The people of Ife usiially do not 
have facial markings. 



The people of Ife are fond of 
craft work. 



Ife IS a nice city. 



0 



\ /s / / / SA.'' /V f f 

Ife je ilu ti o 9e pataki pupo ninu 
^won itan Yoruba. 

Oduduwa ni 9m ti itan 89 wipe o 99 
Yoruba 81I9. 

C^a 9raW®J^ 3^ ohun ti o 90 pa tala 
lati ri ni Il^If9* 



^1 ni oruko 9ba Ile-Ife *39. 

Awon ara lie- Ife ki saba kola. 
Awon ara Ile-If9 kun fun 199 9W9'. 
11^ Ife 39 ilu ti o dara« 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 






— o 90 pupo ninu 

awon itan Yoruba. 

Oduduwa ni ^ni ti o 1^^ 

Yoruba sile. 

« 

ohun ti o 

lati n ni Ile-If^. 

Oni ni orukp — ije, 

ki 88 Im kola, 

• I 

Awon kun fun 

lie- If e je ilu ti 



Ife je ilu ti o fe pataki pupp ninu 
Yoruba, 

9 m ti itan 89 wipe o 99 

Opa J 9 ohun ti o se pataki 

— ni Ile-Ifp, 

— 9 ba Ile-Ife ^je, 

Awon ara Ile-Ife ki 

■ I 

Awon ara lie- If 9 199 9 W 9 * 

Ile-Ife je darn* 



1, Ife ie ilu ninu awon itan Yoruba. 

• •' I — — — . I 

2, ni fnitl itan so wipe o se awpn Yoruba sile, 

3, Tani 9 ni je? 

4, je ohun ti o ^e pataki lati ri ni Ile-Ife, 

5, Iru ilu wo ni Ile-Ife je? 

6, Kinni awon ara Ile-Ife kl sal^ se? 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



pYO - TEXT 1 



Oyo je ilu ti o se pataki ni ile 
Yoruba. 

Avon ilu ti o va yika Oyo ni Aw^, 
Akininorin, Fiditi ati Shaki. 



Oyo is an important tovm in 
Yoruba land. 



The tovms that surround Oyo are 
Awe, Akinmorin, Fiditi and 
Shaki. 



Awon onise ^o po pupo ni pyo. 
Sango ni pba ti o $e pataki ni 

py?- 

lie kan ti a npe ni Atiba ile 
ti o tobi pup 9 nibe. 

Igba gbigb^ ati aworan po pupg 
ni pyo. 



There are many traders in Oyo. 



Shango was an important king 
in Oyo. 



A building that we call 'Atiba' 
is a building which is very 
big there. 



Carving of calabashes and drawings 
are very numerous (common) in 
Oyo. 



Ak^san ni oja ti o tobi pupo lArin 

py9- 



Akesan is the market Which is 
veiry big in Oyo. 



Awon ara pyo feran lati ma lo 
s'oko, nwon si f^ran lati ma 
jo ni oja nigbat'o ba di pj^ 
ale. 

pyp jf ilu ti ko jinna pupo si 
Ibadan. 



The people of Oyo love to go to 
the farm, and they like to 
dance in the market when it 
becomes evening. 



Oyo is a town which is not very 
far from Ibadan. 



19 



iEr|c 






YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



^6 je ilu tl o Be p'atakl nl lie 



Yori^a. 



Igba gbigb^ atx aworan po pupg 
ni ^o. 



/ / 



Awon xlu tx o wa yxka Oyo ni Awe. 

* ✓ ^ N V V N ^ * / * 

Akinmorin, Fiditl ati Shaki. 



V ✓ 



Xkfsan ni oja ti 6 1:6bl pupo l&rln 

^o. 



Awon onxse wo po pup^ ni 970. 
Sango ni oba ti 6 petakl ni 

pyf 



X ^ 



Awon ara 9 y^ feran lati ma I9 
s*oko, nwon sx ffran lAti rna 
jo nx ojit nlgbat'6 b^ di 



ale. 



lie kan ti a npe ni Atiba ile ^9 je ilu ti ko jinna pup9 si 



^ 0 ^ N ^ 



tx 6 tobi pup9 nxbe. 






Ibadan. 



pyo je ilu ti o se pataki . 



Awon ilu ti o — ni Aw^, 

Akinmorin, Fiditi ati Shaki. 

Awon po pup9 ni pyo. 

ni oba ti o ni 

pyo. 

He kan ti a npe j^ ile 

ti o tobi pup9 nibe. 



ati aworan po pupg 

ni pyo. 

. ni oja ti o pnpo larin 

pyo. 

Awon ara Oyo feran latl nia lo 

s* , nwon si f^ran lati roa 

nigbat*o ba di pjp 

ale. 

Qyp jp ilu ti ko si 

Ibadan. 



o 
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YORUBA: 



ti o se p^takl ni lie 

Yoruba. 

Awon ilu ti o wa yUca Oyo ni 

Fiditi ati StuOci. 



INTERMEDIATE TEXTS 



Igba gbigb^ ati po pupp 

ni Oyo. 

Akesan ni ti o l&rln 

?y9- 



Awon onise owo ni 9^?* Awpn ara py^ • 

s' ,, nwpn si ffran lati ina 

Sango ni patrfci ni jo ni oja nigbat'o ba di | 

pyo. al^. I 



ti a npe ni Atiba jf ilu ti ko jinna pupy si 

ti pup 9 pibe. 



1, Nibo ni ilu Oyo wa? 

2, Awon ilu wo ni q yi Oyo ka? 

3, Awgn onise wo ni o pp pupp ni <?yp? 

4, Da'ridcp pkan ninu awpn pba ti o se pataki ni pyp. 

5, iru ile wo ni Atiba jf ? 

6, Aworan ati kinni o pq pupp ni Oyo? 

7, pja wo ni o tobi pupp larin Oyo? 

8, Da'nflcp rikan roeji ti awpn ara pyp feran lati ina se. 

9, Nje pyp jinna pupp si Ibadan? 






WBIfllMSSSSSSm 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



9YO - TEXT 2 



Oy^ je ilu ti o fe pataki pupcp 
ni igboro^ iwp orun Naijiria. 

Awgn ara <J)yp fpran lati iria gbe 
igba ati ise ona. 

I • • 

Afin ni ile^ ti o tobi pupp ni 
Oyo, 

Atiba tun je ile kan ti o |e 
pataki ni igboro 9yo, 

pja ti awpn enia fpran lati nia 
na ni pyg ni a npe ni Akesan. 



Oyo is a town which is very 
important in western Nigeria. 



The people of Oyo love to carve 
calabashes and [they like the] 
act of embroidery. 



The palace is a very big 
building in Oyo. 



Atiba is also a very important 
building in Oyo, 



The market where the people like 
to trade in Oyo is what we 
call * Akesan.^ 



I^ango ni gba ti o jg eni ti o Shango was a king that founded 
do. ‘ Oyo (new oyo). 






i 

f 







\i 



I 



Vni igboro iwg Srun Naijiria/ means *in all of 
western Nigeria. ' 



^/ilu/ was corrected to /ile/. 

^It should be either /sg...silg/ or /tg...do/, 
but not /fg. ..do/ as it is. 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Ni agbegbe pyp awpn agbe pp pupo. In the vicinity of Oyo fanners 

* * “ ' are very mamerous. 



Iseyin, Shaki, Awe ni awon ilu ti Iseyin, Shaki and Awe are the 
nwpn yi pyp ka, towns that surround Oyo, 



Awpn ara pyp feran lati ma jo ni The people of Oyo love to 
owo ale. dance in the evening. 



« I 



/ ^ / \\\ /V 

pyp 3p ilu ti o ?e pataki pupp 
ni igboro iwp orun Naljiria, 



Awpn ara pyp fpran lati ina gbe 
igba ati ise ona. 

I • • 



Afin ni ile ti o tobi pupo ni 

oy?- 



Atlba tun ile kan t£ o se 

X.N.N /*>- ' ^ 

pataki ni igboro pyp. 



pja ti awpn enia fpran lati rna 



na ni pyp ni a npe ni Akesan, 
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$ango ni pba o je eni ti o se 

N / ✓ ' * * 

Oyo do. 

I •* I 



Ni agbegbe pyp awpn agbe pp pupp, 






Iseyin, Sha^i, Awe ni awon ilu ti 

^ / X. ^ n y ' * 

nwpn yi pyp ka. 



Awpn ara' ^p"" feran lati ina jo ni 



y y 
owo ale. 

• « I 






YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



PUP9 

ni igboro iwo orun Naijiria. 

Awgn ara 9 yo feran lati ina gbe 



ni ile ti o ni 

Oyo. 

• • 

je ile kan ti o 

pataki ni «... 9Y9» 

. — ti awon enia feran 

« % 

— ni 9 y 9 ni a npe ni Akesan. 

..... .. ...ti o eni ti o 99 
Oyo do. 

Ni agbegbe Oyo .... .... P9 pupo. 

, Shaki, ni awon ilu ti 

nwon yi Oyo ka. 

Aw9n ara Oyo feran lati ma jo -- 



Oyo je ilu ti o ^e pataki pup9 
ni igboro — ............... 

-f^ran lati nia gbe 
igba ati ise 9na. 

ni ile ti o tobi pupp ni 

^ ^ • 

Atiba tun je ti o 

..ni igboro 0y9. 

pja ti awon enia ..... lati nia 
na ni pyp ............... 



^ango ni gba — .......... — o 99 

Oyo do. 

Ni ......... awon agbe P9 pupo. 

, ni awon ilu ti 



nwon yi pyo ka. 

Awon ara Oyo feran .... .. .. ni 

owo ale. 

« < • 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



1. Iru ilu wo ni ^p je ni igboro iwp orun Naijiria? 

2. Lehin igba gbigbe, kinni awpn ara Oyp tun feran lati nia se? 
3* Da'rukp lie rneji ti o se pataki ni Oyo. 

4 . Nibo ni a npe ni Akesan ni Oyo? 

• I I 

5* Tani Sango je? 

I • 

6. Iru ise wo ni opolopo awon enia nse ni agbegbe Oyo? 

i« i r» » I I 

7« Yatp si Shaki, da'rukp ilu ineji iniran ti o yi pyo ka. 

8. Kinni awon ara Oyo feran lati nia se ni owo ale? 
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YORUBK: INTERMEDIATE TEXTS 



OGBOMOSHO - TEXT 1 

I • 



Ogbomosh^ okan ninu aw9n ilu 
ti o tobi ni iwo orun Naljlrla. 

AW911 ilu ti o yi Ogboni98h9 ka ni 
Oyo, Ilorin ati Ejigbo. 

Ogbomosho to bi naili 
ni9tadinl99bon si Oyo. 

Awon onise olorun po pupo nibe. 

Awon ti o wa nibe ni ijg 
Baptisi. 

MWon kg sosi ti o tobi, nwgn si 
ni ile'we ti o pp pupo ni 
Ogbomosho. 

Oja ti o pataki pupo nibe ni 
a npe ni Taki. 

Awon ara Ogboinpshg jg onigowo, 
nwon a si lo si idale. 

• • I 



Ogbomosho is one of the big 
towns in western Nigeria. 



The towns which surround 
Ogbomosho are Oyo, Ilorin 
and Ejigbo. 



Ogbomosho is about twenty- 
seven miles from Oyo. 



There are many missionaries 
there . 



Those that are there belong 
to the Baptist Mission. 



They built a big church, and 
they have schools that are 
very numerous in Ogbomosho. 



The market which is very 
important there is what 
we call *Taki.* 



The Inhabitants of Ogbomosho 
are traders, and they usually 
travel far from home (’usually 
go to distant places'). 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Ogbomosh^ jf ^an ninu aw9n ilu 
ti o tobi ni iwo ^un Naijlria. 



AW911 ilu ti 6 yi Ogboinosh^ ka ni 
ll9rin ati Ejigbo. 



NWon ko sosi ti o tobi, nw^n si 
ni lie 'we ti o pp pupo ni 
Ogbomosho. 



Oja tl 6 ife patkkl pupb nibe ni 
a npe ni Taki. 



Ogboropshp to bi roaili 



inptadinl^bon si ^6. 



Awon ara Ogb^pshp onlfcwo. 






N / ^ < S 



nwon a 81 ina lo si idale. 

• • • 



Awon onisf olprun po pupo nibe. 



Awon ti 6 wa nibe ni ijo 
Baptisi. 



, nwpn si 



n^nu awpn ilu uwon kp 

ti o tobi ni iwo cTrun Haijiria. lie'we ti o pp'pup9 ni 

Ogbomosho. 

Awgn ilu ti o yi Ogboragshp ka ni * * 

, . ati Ejigbo. Qj^ ti o ge pataki pupp nibe ni 



Ogbomosho to bi 



mptadinlpgbpn 

Awon po pupo nibe. 

» • i 



Awon ara Ogbompshp jp 
nwon a si lo si . 



Awon ti o wa nibe ni ijg 



w«»a<g k '• 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Ogbc3imosh9 okan ninu aw 9 n ilu Awon ti o wa nlbe ni 

ti o ni 






AW 9 n ilu ti o ni 

Il 9 rin ati Bjigbo. 

Ogbomosho to bi inaili 
pyo. 

plprun po pupo nibe. 



NWon kg sosi ti o tobi, nwgn si 

ni ti o pp pup 9 ni 

Ogbomosho. 

pupo nibe ni 

a npe ni Taki. 

jg onigoifOy 

nwon a si lo si idale. 

« • • 



1. Iru ilu wo ni Ogbomosho je ni iwp orun Naijiria? 

2. Awon ilu wo ni o yi Ogbomgshp ka? 

3. Bawo ni Ogbomgsho ti jinna si pyo to? 

4. Awon ijg (ojife Olprun) wo lo po ni Ogbomosho? 

5. Kinni awgn ijg na kp si Ogbomgsho? 

6. pja wo ni o se pataki pupo ni Ogbomosho? 

7. Iru ise wo ni opolopo awon ara Ogborogshp nse? 

8. Nibo ni awgn ara Ogbomosho feran lati ma lo? 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



OGBOMpSH^ - TEXT 2 



Ninu awpn ilu ti o wa ni 11^ 
Yoruba, Ogboinpshp je pkan 
ninu awpn eyi ti o tobi. 

Awpn ara Ogbonipshp fpran lati 
ina Ip si idale ati lati nia 

SGfWO. 

Oja ti o se pataki pupp nibp 
l*a npe ni Taki. 

Awpn oniff Olprun gpgebi Baptisi 
pp pupp nibe. 

* 

Nwpn kp spsi ati ile'we fun awpn 
prop. 

Awpn ara Ogboinpshp fpran lati ina 
ro pka ampla ati lati ina se 
pbf gbpgiri. 

Awpn ara Ogboinpshp fpran ipp 
Olprun, nwpn a si ma Ip si 
spsi nigba gbogbo, 

Awpn ara Ogboinpshp tun fpran 
lati ina kpla, papa julp bi^. 



Among the towns that are in 
Yoruba land, Ogbomosho is 
one of the big ones. 



The people of Ogbomosho like 
to travel far from home and 
to trade. 



The market which is very 
important there is what 
we call *Taki.* 



The missionaries such as the 
Baptists are very numerous 
there , 



They built churches and schools 
for the (ogbomosho) children. 



The Ogbomosho people love to 
prepare turned yam flour 
and to cook bean soup. 



The people of Ogbomosho love 
Christianity, and they go 
to church all the time. 



The people of Ogbomosho love 
to have facial marks, 
especially one called *bamu.* 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Ninu awpn ilu ti 6 wa ni ilf 
Yoruba, ogb^rodsh^ Jkan 
ninu eyl ti 6 tobi. 

AW911 ar& Ogboinosh^ ffran lati 

ina lo fll idaU ati lati ina 

• • 

80 W 0 , 

Oja ti o se pataki pupp nib^ 

I'a npe ni T^^i. 

^ *s 

Awpn onife 9 lorun gfgfbi Baptisi 
pp pupp nibe. 



MWon kp spsi ati ile’we fun awpn 
pmp. 

Awon aril Ogborooshp fpran lati ma 
ro pka ^pla ati lati ma aa 
pb^ gbpgiri. 

Awpn ara Ogb^pshp fpran ifp 
Olprun, nwpn a si ina Ip si 
spsi nigba gbogbo. 

Awon ara Ogboropshp tun fpran 

* * " ^ y 

lati ma kpla, papa julp bairni. 



Ninu awpn ilu ilp Awpn ara Ogboropshp fpran lati ma 

Yoruba, Ogboropshp jp pkan ro ati lati roa sa 

ninu awpn eyi ti o tobi. 



Awpn ara Ogboropshp fpran 

ati lati ma 

sowo. 

Oja ti o se pataki pupp nibp 

l*a L 



Awpn ara Ogboropshp fpran ipp 
plprun, nwpn a si ma Ip si 



Awon ara Ogboropshp tun fpran 
lati ma papa julp . 



Awpn onipp piprun 
Pp pup? ni:bf. 



Nwpn kp 
prop. 



ati 



fun awpn 
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YORUBA: INTERJMEDIATE TEXTS 



ti o wa ni 11 ^ 

Yoruba, je 9kan 

ninu aw9n eyi ti o tobi. 

f^ran lati 

lo si idale ati lati nia 

BOWO, 

— pupp nib^ 

l*a npe ni Taki. 

Awpn 9f?ebi Baptisi 

pp pupp nibe. 



— sosi ati ile'we fun 

fpran lati ina 

ro oka ainpla ati lati ina mm 
obf gbegiri. 

Awpn ara Ogbomoshp . 

, nwon a si ina lo si 

sgsi nigba gbogbo, 

Awpn ara Ogbomoshp 

kpla^ pap« julo }Sum^ 



1, Ogboinosho je okan ninu awpn ilu ti o ni Nigeria, 

2, Pelu owo sise kinni zn^on ara Ogboinosho tun feran lati ina se? 

3, Nibo ni a npe ni Taki? 

4, Onje wo ni awpn ara Ogboinosho feran lati ina tpju? 

5, Awon ara Ogboinpshp feran ise plorun, nwon a si rna Ip • 

6, Xru ila wo ni awpn ara Ogboinpsho feran lati ma kp? 








YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



O6BON9SB9 - TEXT 3 



Ogbonosho jd 9kan nlnu awon ilu 
tl o fe patakl kil II9 Yozuba. 

Awon enla P9 pup9 nl Ilu yl. 

Awpn ara ilu na f^ran lati ina 

8OW0, nwpn si f^^ran latl ina 

lo si idale. 

• • 

9ja ti o se patakl pupp nlbf 
I'a npe ni Taki. 

AW9n onlse 9l9run, papa julp 
Baptlsi P9 pupp nlb^. 

Nwpn nl s^sl t'o tobl, nwpn 
si nl aw9n stdcu Ippplppp. 

Awon ara Ogbomoshp feran latl 
ma se pbp gbeglrl atl oka 
aniola, 

9yp9 llprln, Bjlgbo atl awpn Ilu 
kp I9 nl nwic^ yl Ogbompsho ka. 



Ogboinosho Is one of the towns 
which Is important in Yoruha 
land. 

There are very m 2 uiy people in 
this town. 



The people of the town love to 
trade and they love to travel 
far from home. 



The market which is very 
Important there is what 
we call 'Taki.' 



The missionaries, especially 
the Baptists, are very 
numerous there. 



They have big churches, and 
they have very many pupils. 



The people of Ogbomosho love 
to cook bean soup and turned 
yam flour. 



Oyo, Ilorln, Bjlgbo and such 
other towns are those that 
surround ogbomosho. 



o 
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YORUBAs INTERMEDIATE TEXTS 



O 9 b 6 inosh 6 je 9 kan nlnu awon ilu 
ti 6 pataOcx hi II 9 Yoruba. 



M«/ 9 n ni t *6 t 6 bl, nWon 

si ni ^ 9 n suku I 9 P 9 I 9 P 9 . 



Awon enxa 99 pup 9 ni ilu yi. 



Awpn ara ilu na f^ran lati ina 
s^o, nwpn si feran Ikti roa 
lo si idale. 

f t 

9 ja ti 6 se pat^i pupp nibf 
I'a npe nx Taki. 

AW 9 n onise 9 l 9 run, papa julp 
Baptxsx po F^pp nibf. 



Awon ara Ogboinoshp feran lati 
rnia se obp gbeglri ati pka 
ainpla. 



Oyo, Ilprin, Ejigbo ati awpn ilu 
be lo ni nwon yi Ogbomgshp ka. 



Ogbonioshp je gkan ninu awpn ilu- 
ti o se pataki 

Awon enia — ^ ni ilu yi, 

Awpn ara ilu na 

nwpn si fpran lati ina 

lo si idale. 

• t 



NWpn ni spsi t*o tobi, nwpn 
si ni awgn 

Awon ara Ogbonioshp 

pbf gbegiri ati pka 

ainpla, 

— , , ati awpn ilu 

be lo ni nwc^n yi Ogbompsho ka. 



pupp nibp 

l*a npe ni Taki, 



Awgn onise plpanan, 

P 9 pupp nibf. 
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Ogboinosh9 je 9kan — 

ti o fe pat:aki a 1 H9 Yoruba, 

ni ilu yi. 

Awpn ara ilu na f^ran lati itia 
sowo, nwon si f^ran lati roa 

mrnmm ■ wmt mm mm mm 0 

pja ti o se pataki pupp nibf 
l»a 

papa jul9 

Baptisi P9 pupp nibp. 



NWpn ni , mron 

si ni awpn sviku I9P9I9PO. 

Awon ara Ogbosnoshp feran lati 
nia se ati 



pyp, llprin, Ejigbo — 

ni xnr^n yl Ogboropsho ka, 



1 . 

2« 

3 . 

4 . 

5. 

60 



Nibo ni Ogboroosho wa? 

Bawo ni enia tise pp ni Ogboroosbo si? 

Da'ruko nkan roeji ti awon ara Ogboroosho feran lati se, 
ni oja ti o se pataki pupp ni Ogbcwopshp. 

Obe wo ni awon ara Ogborooshp feran lati roa se? 

Awon ilu ti o yi Ogborogsbc) ka ni • — > ati 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



ANf > TEXT 1 



fc 



Aw^ ilu kekere kan l^ba 
Awon ara Awe feran lati ma lo 

• f i # 

8 'oko. 

ppolopo aw9ti ara Awe ffran lati 
ina sowo. 

Awon ara Awe feran lati gbe 
lie kanna. 

Awon ebi a na gbe po loju kanna* 

Gbogbo awon enia t'o wa ni Aw^ 
le ni egbawa. 

Awpn ara Awe feran lati ma I9 
a *oja* 

ppolopp lie paim l*o wa l*Awe* 



Awe 10 a aroall town near Oyo* 



The people of Awe like to go 
to r their I farms. 



Many of the people of Awe like 
to engage in trading [i.e., 
retail merchandising]. 



The people of Awe like to live 
in the same house together 
las families]. 



Those families usually live 
together at the same place. 



All the people of Awe exceed 

20 , 000 . 



15 ie people of Awe like to go 
to market* 



There are many pan-roofed^ 
houses in Awe. 



^Corrugated iron sheets* 



■" 0 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 






Aw^ ilu kekere Inn l^bi 9y<}» 



Avon ebi a ma gbe po loju kanna* 



0 

✓ ^ 



Awon ara Awe feran lati ma' lo 

• I • * 

8 'oko • 

^olopo aw9xi ara Awe feran lati 

^ X \ 

ma 80W0. 



X X N , « i ^ N * 



4, ^ 



Obogbo awon enia t'o wa ni Awe 
le ni egbawa. 



^ ✓ 



itwpn arli Awe feran liti ma I9 
8 * 9 ja» 



Awon ara Awe feran lati ma gbe ^oi9po ile p'Snu l»o wa 1*AW9« 



lie kanna* 



Aw 9 J9 ilu kekere kan • Awon ebi a ma gbe po 



feran lati ma lo 



8 'oko. 



Opolopo aw9n ara Awe feran 



Gbogbo awon enia 
le ni egbawa. 



Aw9n ara Awe feran lati — — • 



8 * 



Awon ara Awe 

I • 

lie kannia. 



1*0 wa 1 *Aw9« 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Aw^ k*n l^ba 

Awon ara Awa Teran 

* f • 

8 » 

Awa faran laii 

mi' 80WO. 

Awon ara Awa faran lati ma gba 

• • I « 



a na gba po loju kanna* 

Gbogbo awon ania t*o 

— — egbawa. 

Awpn ara Awa I9 

8 *9ja* 

Opolopo I'o wii 1*AW9* 



!• Leba ilu wo nl Awe wa? 

I • 

2. Iru ise wo ni opolopo awon ara Awe feran lati rna ae? 
3* Bawo ni aw 9 n ara Awe ^e feran lati roa gbe? 

4. Awon enia ti o wa ni Awe ti po to? 

5* iru ile wo lo po I'Awe? 

6. Bawo ni awon ebi ae ngbe ni Awe? 

7 . Da oruko ibi ineji ti awon ara Awe feran lati ina lo, 

• • # • I 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



AW^ - TKXT 2 



Awe je ilu kekere kan l^ba 9X9 ‘ 

AW 9 T 1 ara Awe feran latx na lo 
8 *oko« 

Opolopp awpn ara Awp l*o tun 
feran lati ni Ip a*Eko. 

Nwon fpran latx mi gbe pp l*oju 
kanna* 

Awon ebx a ma gbe xle kanna pp. 

I I A 

Awon tx o ngbe Awp la nx agbawa. 

(L^hxn na) awpn ara Awp feran 
latx inS Ip 8 'xdalp. 

lap oko I’o ppju larxn awpn ara 
Awe. 

f 

Awpn ara Awe kx xpe pip. 



Awe xe a certaxn small town 
near Oyo. 



The people of Awe Ixke to go 
to [thexr] farms. 



Also, manj of the people of 
Awe Ixke to go to Lagos. 



They Ixke to Ixve together xn 
the same place. 



The famxlxea usually Ixve 
together xn the same houee. 



Those who Ixve at Awe exceed 

20 , 000 . 



The people of Awe Ixke to 
travel. 



Fbrmxng xs a very common 
occupation among the 
people of Awe. 



Ihe people of Awe are not 
loafer a. 



1 










^ ^ y •\ -f ^ ^ ^v'^/’ 

Awe je ilu kekere kan l^ba 979* 



Avon ara Awe feran lati na lo 
^ ' * * 
8 'oko. 



- N > 






Opplopp awpn ara Awp l»o tun 
ferin lati ma lo a’Eko. 



Nwon fpran latx mi gbe po I'oju 



kanna. 



Awe kan Ipba 979* 



Awon ara Awe 

• 9 

8 'oko. 



ma lo 



ppplopp awpn ara Awp 

lati ma lo s’Eko. 



Nwpn fpran 
karma. 



po l»oju 





a ma gba ile kanna pp. 



Awpn ti o egbawa. 



Awon ebi a ma gba ila kaima pp« 



Awpn ti o ngba Awp la ni agl^wa* 

(L^hin na) awpn ara Awp fpran 
lati ma lo a'ldalf. 

laj oko i»6 P9JU larin aayn ara 



•4 y y 



Awe. 

9 



N / 

Awon ara Awa ki lya 919, 



““ — 1*0 P9JU larin aw^n ara 
Awa. 



Awon ara Awe ki 



(L^hin na) awpn ara Awp fpran 
lati ma 



s ^ 
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Awa ilu kekere 93^* 

AW 9 X 1 ar« Aw^ ni lo 

8 'oko. 



ppol9pp awtpn ara Aw^ I'o tun 
f^ran • 

Nwon f^ran lati ina 



Aw9n ti o ngbe AW9 la 

(L^hin na) 

lati mi lo s'ldalf. 

I89 oko l»o aif^n ara 

Awa. 

f 

ki ifa 919* 



Awon 9b! a ina gba 



1 . Da'ruko ilu kekere kan ti o wa leba Oyo. 

2 . Yato si oko lilo, nibo ni opplppp awpn ara Awe tun feran lati 
ina lo? 

3 . Ise wo lo poju larin awon ara Awe? 

4 . Nje 9le ni awpn ara Xff? 

5. Bi l>eko, kinni idi ti ko fi je be? 



4o 



0 



YORUBA: IMTERMEDXATE TEXXS 



^ 3 i^ - TRT 3 

#■ 



^lu kekere kan l^ba 97*0 • 


Awe IS a certain small town 
near Ojo. 


Avon t*o ngbe ilu Awe le ni 
ogtSTrun.^ 


Those who live there exceed 
10,000. 


Awpn ara Awe feran lati ma 
Ip a 'oko. 


The people of Awe like to go 
to [their] farms. 


(L^hin nS) ppplppp awpn ara 
Awe fpran lati nia I9 s'Eko. 


Many of the people of Awe like 
to go to Lagos. 


Ise agbp 1*0 ppju Iffrin awpn 
ara Awe. 

f 


Warming is a very common 
occupation among the 
people of Awe. 


Awpn t*o ngbe Awe saba ma gbe 
lie kanna pp gpgfbi ^bi. 


Those who live at Awe usually 
live in the same house 
together as a family. 


Awpn ara Awe ki ise pip. 

*• 


The people of Awe are not 
loafers. 


lie ^nu 1*0 ppju l*Awe. 


Fan^roofed houses are numerous 
in Awe. 



^The student should hsre noticed that this figure is 10,000 
less than that given in the preceding tifc versions • The 
change was unintentional* 
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Aw^ je ilu kekere Inn laba 97?* 


Ise agbe 1 '0 P9ju ISrin awpn 

* "i. * 
ara Awe. 

f 


Avon t'o ngbe xlu Aw^ la ni 
egbarun. 


Awpn t'6 ngbe Awe saba ma gba 
lie kanna pp gpgabi pbx* 


Aw9n aril Awa f^ran lati ma 
Ip a'oko. 


Awpn ara Awe kx xaa pip* 


(L^hin nS) ppplppp awpn ara 
Awe fpran lati loa I9 a'Eko. 


y .Ji a * 

lie panu I'o ppju I'Awa* 



Awp jp 




Awpn t*o la nx 

egbartm.^ 


xlu Awp la nx 

egbeTrun.^ 


Awpn ara Awa fpran — 


% 

Ip a'oko. 


(Lphin nS) ppplppp awpn ara 

Awe — a »Eko* 

1 


(Lphin nfi) — 

fpran la tx roll I9 a 'Eko • 


ara Awa. 

f 


Ise agbe 1 »o ppju 

Awe. 

f 


Awpn t»o ngba Awa 

pp gfgpbi ^bi. 


aalm roa gba 

xle kanna pp gpgabi pbx* 


kx xaa pip* 


Awpn ara Awa * 
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-aa- 



!• je ilu XeXere kan leba . 

2 . Da'ruko ibi ineji ti aw9n ara Aw^ feran lati nia lo. 

3 . ni i^e ti o poju larin awon ara Awe. 

4 . AW911 ti o ngbe Ihtre saba ma gbe ile kanxia po g^gebi kinni? 

5. Iru ile wo ni o poju I'Awe? 



f 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



TRAVEL FROM AWE TO IBADAN - TEXT 1 



Jgnik^ni ti o ba I9 si Ibadan 
lati Awf, yio kpk9 gun mo to 
lati Awe de 079. 

Nigbat»o ba de 079, o le gun 
1119 to elero tabi bpsi. 

T*o ba gun bosi, 710 san nkan 

bi sile meta 'Sbo, 

» • • 

T*o ba gun mpto elero, 710 san 
nkan bi sile me 11 abo. 

Opolopo enia f^ran lati m gun 
b9si, nitoripe ki ifun hagahaga. 

Awe SI Ibadan to maili 
znerinlel9gb9n. 



^ikjni ti o ba ff I9 si Ibadan 
lati Awf, 710 kpk9 gun m^to 
la^ti Awe de 979. 

Nigbat*o ba de Oyg, o le gun 
no to el^ro tabi b’osi. 

T'o ba gun bosj, 710 san nkan 

bi sile neta '^bo. 

• • • 



Whoever night want to go to 
Ibadan fron Awe will first 
take a car fron Awe to O70. 



When he reaches O70, he can 
take a lorry or bus. 



If he takes the bus, he will 
pay sone thing like three 
shillings sixpence. 

If he takes a lorry, he will 
pay sone thing like two 
shillings sixpence. 



Many people like to take the 
bus because it is seldon 
crowded. 



[Fron] Awe to Ibadan is 
thirty- four niles. 



T»o ba gun npto elero, yio san 
nkan bi sile neji abo. 

6polop9 enia f^ran lati na gun 
b9si, nitoripe ki ifun hagahaga. 

^ / / ^ \ \ / 

Awe SI Ibadan to naili 

nerinlelpgbpn. 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



^nik^ni — o ba si Ibadan 

Aw^ , yio gun 

lati Awe de 079, 

Nigba — ba — 079, o le 

W9to elero b'osi. 

T’o — gun bosi, — ^ flan nkan 
— sile ineta — J, 

T»o — gun mp to , 710 san 

bi sile abo. 

• I 

Opplppp f^ran lati — gun 

bpsi, ki ifun 

Awe — Ibadan to inaili 
inerin— 



^nik^ni ti — fp I9 fli Ibadan 
lati AW9, kpk9 nioto 
Awe — 979 • 

t»o ba de O79, gun 



inpto tabi 

T'o ba bpsi, 710 aan nkan 

bi weta 'Sb9. 

T*o ba — mpto elero, san 

nkan — sile raeji 



«enia lati uia 

bpsi, nitonpe ki hagahaga. 

Awe SI Ibadan — waili 
— lelpgbpn. 



1. Bawo ni a ti»e le de Oyo lati Awe? 

2 . Nje a le gun tSsi ati mgto elero lati Oyo de Ibadan? 

3e Ti enia ba gun oko elero tab! bosi^ elo nl yio san lati 
979 de Ibadan? 

4. Nitori kinni ppplopo enia £i feran lati xna gun bosi? 

5e Bawo ni Awe tife jinna si Ibadan to? 
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YORUBA: XNTERHEDIATE TEX!FS 



IRAVEL FROM AVfE TO IBADAN - TEXT 2 



^ikeni t'o ba lo latx Awe 

81 Ibadan, yio kpkp gun mpto 
de pyo, 

Nigbati o ba de Qyo tan, o le gun 
b 2 fsi| 0 SI le g’oko ero. 

T*o ba gun bosi, yio san i^ile 
Meta abp, ^ugbon t»o ba 
^epe pkp elero l»o gun, yio 
san sile moji abo. 

I ^ $ 

Awe SI Ibadan to ibuso ra^rin- 
lelpgbon, ^ugbpn Aw^ si pyp 
OP ibuso kan at»ab9. 



Whoever Might want to go frOM 
Awe to Ibadan will first 
take a car to get to Oyo. 



When he reaches Oyo, he can 
take a bus; if he wants, 
ho can also take a lorry. 



If he takes a bus, he will pay 
three shillings sixpence, 
but if he takes a lorry, he 
will pay two shillings 
sixpence. 



[Ftom] Awe to Ibadan is 
thirty- four Miles, but 
[froMj Awe to Oyo is one 
and a half Miles. 



Enikeni t»o ba'" fp lo lati Awp 
SI Ibadan, yio kpkp gim mpto 
de pyo. 



Nigbati o ba de Qyo tan, o le gun 



S N 



b'^sii 0 SI le g’pkp ero. 



T’o ba gun b^si, yio san file 
Meta abp, §ugbpn t»6 ba 
fepe^ pki elero l»o gun, yio 
san sile Me 31 abp. 

•i / f i;, \ \ ^ f S 

Awe SI Ibadan to ibuso raprin- 
lelpgbptt, fugbpn Awf si ^yp 
3p ilpusb kan at'abp. 
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Enikeni t’o ba fe lo lati Awe 

t • r • • 

SI Ibadan, yio kpko --- 



Nigba ti o ba de Qjo tan, - -- 

- — -I o SI 1© g'oko ero. 

• • 



?ugbon t'o ba 

^epe okp elero l»o gun, yio 
San sile irieii abo. 

I ^ I 

. «« — *.« merin- 

lelCijbon, sugb9n Awe si 9 y 9 
39 ibusp kan at'ab9. 



Enikeni t'o-- «««« 

-- , yio kpko gun lupto 

de pyo. 

Nigba ti o ba de Qyo tan, o le gun 
bosij 

T'o ba gun bosi, yio san sil© 

meta abo, 

• # ^ 

^ yio 

san sile meji abo. 

Aw© SI Ibadan to ibuso 

sugb 9 n Awe si pyo 

29 



1 . Kinni„jen 4 ^te*ii ti o ba fe lo si Ibadan lati Awe yio koko se? 

•• «• •**•••* 

2 m AW9n 9k9 wo ni o le gun ti o ba de 979? 

3. Ti o ba gun yio san file meta abo, sugbpn ti o ba 

gun yio san sile meji libo. 

4 . Awe si Oyo to ibuso nelo? 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



TRAVEL PROM LAGOS TO IBADAN BY TRAIN - TEXT 1 



Enikeni t 'o ba fe lo lati Eko 

• • • ^ 

s 'Ibadan le ba oko oju'rin I 9 . 

T'o ba fe gun qko oju'rin yi, 
yio lo 31 Ido. 

Opolopo enia 1 'o feran lati ina 
gun oko oju'nn. 

Nipa eyi, awon ibuso diq die ni 
a o kan, ki a to de Ibadan. 

Awon ni Agege, Ifo ati Olokemeji. 

Owo ti enia nsan nipa gigun okq 
oju'rin ko fi be pq pupo. 

Opolopo ti nlo nipa qko oju'rin 
feran lati ma fa'ji ninu 
oko yi. 



Whoever might want to go from 
Lagos to Ibadan can go by 
train. 



If he wants to board the train^ 
he will go to Ido. 



Many people like to go by train. . 



On the tram ('concerning this')/ 
we shall pass a few stations 
before we reach Ibadan. 



These are Agege, Ifo, and 
Olokeraeji. 

The fare which people pay for 
the train is not really very 
high. 



Many of those who go by train 
like to have a good time 
thereon. 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Enikeni t’6 ba fe lo lati Eko 
s ’Ibadan le ba oko oju’rin I9. 



T’o ba fe gun oko oju’rin yi, 

✓ ^ ^ ^ 
yio lo SI Ido. 

Opolopo enia I’o feran lati ma 
gun okb oju’rin. 

Nipa eyi, liwon ibusb die die ni 
a 6 kan, ki a to de Ibadan. 



Enikeni t’o ba lati Eko 

• » 

s ’Ibadan le ba oko oju’rin I9. 

T’o ba fe oju’rin yi, 

yio lo SI . 

I’o feran lati ma 

I 

gun oko oju’rin. 

Nipa eyi, awon die die ni 

a o kan, ki a to de 

Awon ni Agege, ati 

ti enia nsan nipa gigun ok9 

oju’rin ko fi be 

Opolopo ti nl9 nipa ok9 oju’rin 
— ninu 



Awon ni Agego, Ifo ati Olokemeji. 

Owo ti enia nsan nipa gigiin ok9 
oju’rin ko fi be pq pilpo. 

Opolopo ti nl9 nipa oko oju’rin 
fer^n lati ma i?e fa'31 ninu 
oko yi. 



Bnikeni t’o ba fe I9 lati Eko 

II • • 



s ’Ibadan le ba l9» 

T’o ba f^ gun yi, 

yio lo SI 

Opolopo enia I’o lati ma 

gun oko 

Nipa eyi, awon — ni 



a o kan, ki a to de Ibadan* 

Awon ni Ifo ati 

Owo ti enia nsan nipa gigun 

ko fi be po • 

Opolopo ti nl9 nipa oko oju’rin 

feran lati ma 90 ninu 

oko yi. 



oko yi. 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



1. Nibo ni enia tl le gun olco oju'rin ti nlo lati Eko si Ibadan? 

2. Nje awon enia feran latl ma gun oko yi? 

3* Da'ruk^ ibusg meta tl a o kan tl a ba ngun oko oju'rin latl Eko 
si Ibadan. 

4. Bawo nl owo tl enia nsan fun glgun oko yl tl po to? 

3. Kinnl gpplopo awon tl ngun oko yl feran latl ma se nlnu re? 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



A 



TRAVEL FROM LAGOS TO IBADAN BY TRAIN - TEXT 2 



Enikeni t*o ba fe lo lati Eko si 

I • • * 

Ibadan le lo nipa oko oju’rin. 

T’o ba fe gun oko yi, yio gun ni 
Ido. 

Awon ibuso t’o kan ko to de Ibadan 
ni Agege, Ifo ati 01okeme3i. 

Opolopo enia feran lati ma lo 
nipa oko oju’nn, nitoripe 
owo re ko p9 pupQ. 

Oko yi I’aye ninu. 



Awon ibuso t’o si wa ki o to 
de Ibadan po lopolopo. 



Awpn 13 oko ti o wa nibe P9run 
l9P9l9P°.’ 



Whoever might want to go from 
Lagoa to Ibadan can go by 
train. 

If he wants to board this 
conveyance, he will board 
it at Ido. 

Stations which it passes before 
it gets to Ibadan are Agege, 
Ifo and 01okeme3i. 



Many people like to go by train 
because the fare isn’t very 
much. 



This conveyance is quite 

spacious. ( ’This conveyance 
has room in it. ’) 



There are many stations before 
it reaches Ibadan. ( ’And 
stations which are, before 
it reaches Ibadan, are 
numerous very. ’) 



The seats which are there are 
very comfortable. 









mm 






YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Enikeni t^6 ba fe lo lati fekd si 
Ibadan le lo nipa oko oju'rin. 



Oko yi 1 »aye ninu. 



T'o 



✓ 

ba 



Ido. 



fe 



gun 



q4 



/ 

yi. 



/ >J y 
yio gun ni 



1 



won ibusd t'o si wa k£ d 
de Ibadan pd lopolopo. 

* I I f ♦ 




iwon ibusd 
• ✓ * 

ni Agege, 

♦ 



t'd kan kd to de Ibadan 
Ifo ati OldkemeQi. 



Opdlopo enia reran lati ina lo 

* * * * \ ^ ±. ' ^ 

nipa ok(j oju'rin, nitonpe 

✓ N , V N ^ 

owo re ko po pupQ. 



'k \ / M / / \. / S N 

Awpn ijoko ti o wa nib^ r 9 run 

idp^opd,. 



Enikeni ba fe — lati Eko — 

% I « 

Ibadan le — nipa 9 ko 



Oko — 1 'aye 



T'o — fe gun — yi, yio ... 
Ido. 



m Awon - t'o si ki o 

de Ibadan — lopolopo. 



Awon - — t'o kan — to — Ibadan 

ni Agege, Ifo - — Olokemeji. 



Awpn ti 0 — nib^ P9run 



Opolopo feran lati — lo 

nipa oju'rin, nitonpe 

— — re ko — pupQ. 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



t’o ba — lo Eko si 

I 

Ibadan — lo oko oju^rin. 



yi ninu. 



T»o ba — gun oko — , yio gun — 
Ido. 



Awon ibuso si wa — 

Ibadan po 



ibuso t *o — — ko — de Ibadan 
— Agege, ati Olokemeji. 

Opolopo enia lati ma lo 

oko o ju 'rin, 

owo r© P9 . 



ijoko — o wa 

lopolopo,. 



1. Enik^ni ti o ba fe Ip lati Eko si Ibadan le lo nipa ^ 

2. Nibo ni Ido wa? 

3. Agege, Ifp ati Olokeiueji ni awpn ti o wa l^rin 

ati . 

4. Idi wo ni awpn enia fi feran lati nia Ip nipa oko oju' 
3. Bawo ni aye tise pp to ninu pkp yi? 

6. Se apejuwe awpn ijoko ti o wa ninu pkp yi. 



o to 



rprun 



rin? 









YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



TRAVEL FROM LAOOS TO IBACAH BY ROAD - TEXT 1 



Enikeni t’o ba fe lo lat*Eko 

I • I ' 

» »Ibadan, t*o 01 gba oju 
titi le gba 9na Ab^okuta) 
t*o ba o 01 le gba 9110 
Ikorodu. 

fna Ikorodu ya 3U t^Ab^olcuta 19* 

0 le gun b^sij o 01 le gun 
taxi; o 01 tun le gun 9k9 
elero. 

Enikeni t’o ba gun tsxi, yio 

1 » 2^ 

san’wo pupo ju eni t’o gun 
b98i lo. 



Whoever wants to travel from 
Lagos to Ibadan by the mam 
road (’who also wants to take 
the mam road’) may take 
Abeokuta road if he likes, or 
he may go by Ikorodu road* 



Ikorodu road is shorter than 
Abeokuta road* 



He can go by bus, and he can 
also go by taxi and by jyprry* 



Whoever travels by taxi will 
pay much money, more than 
g 03 .ng by bus. 



i 




Bo si r9 ni l9run ju 9k9 el9ru 
lo, nitoripe enia ki ip9 pup9 
nib9, ati pe ijoko ti o r9run 
wa nibf. 



It IS more comfortable to go by 
bus than to go by lorry, ( ’Bus 
IS comfortable, more than lorry’) 
because the bus is seldom crowded, 
and the seats therein are 
comfortable* 



i 



! 



^On the tape, / 9 m si to gun*. 7 is hoard. 
The word /si/ should be omitted. 



o 



5 ^ 



mwoi 



friiEifiiitliiiiililiriiyiiWP 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Enikeni t»6 ba fe lo lat'Eko 
* J * ' 

a »Iblidan, t*6 si f| gba oju 

titi le gba 911a Ab^okutai 

t»o ba 6 si le gba 9na 



Ikorddu. 



9na Ikorodu ya ju tUb^okuta 19* 






0 le gun b^sij o si le gun 
taxi; o si tun le gun 9k9 
elero. 



^ikeni t»o ba fe lo lat*Eko 
a »Ibadan, t*o si gba oju 
titi le gba 9na Ab^okuta; 
t’o ba fe, o si 

p ^ *mwm mmmmwm mmmmmm 



ju t»Ab90kuta I9* 



1 o SI le gun 

taxi; o SI tun le gun 9k9 
elero. 



i^ikeni t'o ba gun taxi, yio 

t *0 gun 

b9si lo. 



Bo SI r9 ni l9run 

nitoripe enia ki ip9 pup9 
nib9i ati pe ijoko ti 0 r9run 
m nib^. 



Enikeni t*6 ba gun taxi, yio 



san»w6 pupo ju eni t»6 gun 



bosi lo, 

• t 



Bosi P9 ni l9run ju 9k9 el^ru 
lo, nitoripe enia ki lp9 pup9 
nib9, ati p 4 ijoko ti o r9run 
wa nib^. 



Enikeni t»o ba fe lo lat'Eko 

* • » I 

s *Ibadan, t*o si f^ gba oju 

titi — — I 

— , o SI le gba 9ns 

Ikorodu. 

9 na Ikorodu ya ju 

0 le gun b9&i; 

; o 81 tun le gun 9k9 

elero. 

yio 

san»wo pupo ju eni t»o gun 
b9si lo. 

Bosi r9 ni l9run ju 9k9 el9ru 
lo, nitoripe enia ki ip9 pup9 
nibf, ati pe 






I 
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1, Bawo ni a tise le I 9 si irin a jo lati Bko si Ibadan bl a ba 
fe boja l£:in Xbeokuta tabi Dcorodu? 

2, Ona wo ni o ya lati Eko si Ibadan, ti Xbeokuta ni t^i 
ti Ikorodu? 

3, Da'ruko nkan meta ti a le gun lati Eko si Ibadan. 

4 * Bwo ni owo re kere ju nibe? 

5, Enikeni to ba gun yio san owo pup 9 * 

6 . iru ijoko wo ni o wa ninu bosi? 

. Nitori kinni bosi fi rpni lorun? 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



TRAVEL PROM LAOOS TO IBADAN BY ROAD - TEXT 2 



Enikeni ti o ba fe lo lati Eko 

I • 7 • 

81 Ibadan, ti o si. je pe oju 
titi I'o fe gba, o le I9 
lati Eko Iona Ikorodu. 

0 81 le lo 81 Ab^okuta. 

Sugb9n 9na Ikorodu ya ju ti 
Ab^okuta 19. 

Ti o ba fe, o le gun bBsaj o le 
gun taxi| o 81 le gun okc} 
elero. 

B^si rerun ju ok9 elero I9, 
taxi 81 r9run ju b9Si lo, 
sugb9n owo taxi poju. 

9 p 9 ^?P? ngun boai, nitoripe 
ijoko ti o r9z*un ira nibe. 



Whoever wants to travel from 
Lagos to Ibadan, if it 
happens that it is the main 
road he wants to take, he 
can go from Lagos by Ikorodu 
road. 



He can also go by Abeokuta. 



But Ikorodu road is shorter 
than Abeokuta froadl. 



If ho likes, he can go by bus; 
he can also take a taxi; he 
can also take a lorry. 



A bus IS more comfortable than 
a lorry and a taxi is more 
comfortable than a bus, but 
taxi fare is the most costly. 



Many people take the bus, because 
It has comfortable seats. 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Enikeni ti 6 fe lo lati Sko 

• • V • * 

si Ibadan, ti o si. je pe oju 
titi I'o fe gba, o 1© I9 
lati Eko Iona Ikorodu* 

0 SI le lo si Ab^okuta. 

Sugb9n 9na Ikorodu ya ju ti 
Ab^okuta lo. 



^ikeni ti o ba f9 I9 lati Eko 

SI Ibadan, _ 

— , o le I9 

lati Eko Iona Ikorodu. 

0 SI 1© lo SI i , 

Sugb9n 9na Ikorodu ya 

19. 

Ti o ba f©, o 1© gun b^sij o 1© 
gun taxi; o si le gun 

Bpsi rorun ju , 

taxi SI r9run ju b9Si lo, 
sugb9n owo taxi P9ju. 

9P9I0P9 ©nia ngun bosi, nitoripe 
im nib9« 



Ti o ba fe, o 1 © gun b^sa; o 1 © 
gun taxi; 6 si le guii ok^ 
elero. 

Bosi rerun ju okfj ©lero I9, 
taxi SI r9run ju b9Si lo, 
sugbon owo taxi poju. 

0polop9 ©nia ngun bosi, nitorip© 
ijoko ti 6 r9rtm wd nib^. 



^ikeni ti o ba I9 lati Eko 
SI Ibadan, ti o si. j© p© oju 
titi I'o f© gba, o 1 © I9 



0 SI — — — Ab9okuta. 
Sugb9n - ya ju ti 



Abeokuta I9. 

Ti o ba fe, o 1 © gun b^si.; 

; o SI 1 © gun ok9 

elero. 

Bosi rorun ju ok9 ©lero I9, 

b9Si lo, 

sugb 9 n P 93 U. 

nitorip© 

ijoko ti o r9rim wa nib9* 



a 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



!• Enikeni ti o ba fe ba oju titi lo si Ibadan lati Eko le 
gba ona tab! ona 

2. Sugbon ona ya ju ti ona lo. 

3. Yato si bosi, kinni enia tun le gun lo si Ibadan? 

4. Nitori kinni 9 P 9 I 9 P 9 enia fi ngun b^si? 

5« rerun ju bosi lo sugbon, , 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



•CHI HOI - mT 1 



Oko je ohun elo ti o wulo imp9 
fun awon agb^. 

Laisi oko agbe ko le ae 199 
dada. 

Ti a ba fe ro oko, a o lo a 'odo 
aw9n alagb^d^. 

Awon alagbede 710 ro irin ji» 

Inn pel^be ni nwon nlo fun 

oko. 

* • 

Lehinna a o lo ai oko lati go 
* 1 ‘ 

igi ti o"^ n bi k9k9r9 fun 
eruko# 

I • 

Nigbati a ba 90 eyx tan, 9k9 
de nu ni. 

Aw9n agb9 f9ran latx ma lo 9k9 
fun aba kxk9, xfu gbingbxn 
atx orxfxrxfx nkan niran* 



A hoe IB a tool whxch xa very 
useful to the farmers. 



Wxthout the hoe, the farmer can 
not do hxs work effeotxvely. 



When we want to make a hoe, we 
wxll go to the blacksmxth. 



The blacksmxth wxll forge the 
xron blade. 



A flat, thxn pxece of xron is 
what they use for the hoe. 



Then we shall go to the bush 
to out a tree whxch xa curved 
for the haft. 



After we have fxnxshed thxs, a 
hoe xs then produced. ( 'When 
we fxnxah thxs, a hoe arrxves 
xs that. ') 



farmers Ixke to use the hoe for 
making heaps, planting yams 
and many other things. 



‘’/tx a o ri4 heard on the tape, xa a 



*slxp of the tongue. ' 



er|c 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Oko je ohun elo ti o Wulo pup9 
fun a won agb^. 



Inn pel^bd ni nwon nlo fun 
oko. 



•La 181 oko agbe ko le ae if a rf 
dada. 

t 1 a ba fe ro oko. a o lo a 'odo 

• • ^ ^ i 9 1 

ew9n alagbfdf. 

Avon alagbede yio ro inn yi« 



Lehinna a o lo si oko lati gs 
igi ti o ri bi kpk^rf fun 




I I 



Nigbati a ba fe eyi tan^ 9kf 

-X V/ N 

de nu ni. 



Aw9n agbf ffran lati uia lo 9IC9 
fun ebe kik9, ifu gbingbin 
ati orifirifi nkan niran* 



dko je ohun elo ti o wulo pup9 
iHin • 

agbe ko le se ife rf 

dada. 

- , a o lo 8 »od9 

aw9n alagbfdf. 

Awon alagbede inn yi# 

ni nwon nlo 



Lehinna a o lo 

ti o ri bi kpk9r9 fun 

erukt). 

t I 

, 

de nu ni. 

P' 

Aw9n 

fun ebe kik9, ifu gbingbin 
ati orifir .fi nkan nirani 



Inn 




YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



; 






Oko j© 

fun a won agb^* 



pup? 



Lehinna a o lo ai oko lati ga 
igi ti o n bi — 



La 181 oko 
dada. 



Nigbati a ba eyi tan^ . 



Ti a ba fe r9 oko, a o lo 

Awon yio ro • 



Awon agb9 f^ran lati ina lo 9k9 

fun 1 

ati ori^irifi nkan miraxi* 




ni nwon ulo fun 



1 , Kinni oko je? 

2. Idi wo ni 9X0 fi wulo pupp fun awon agbe? 

3 *. Nje enik^ni le da oko ro fun ara rf? 

4 . Bi idahun re ba je **bekp**, l9dp tani a gbe le ro oko? 

5. Kinni a le lo lati fi ae oko? 

6. Iru igi wo ni a nlo fun eruko? 

7. Da*rukp ilo roeji ti awon agbe nlo 0^0 fun. 
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YORUBA: intermediate TEXTS 



OT HOI - TEXT 2 



Oko JO ohun olo ti o wulo pupo 
fun aw9n agb^. 

Ti a ba ro oko, a o I9 a »cpd9 
aw9n alagb9d9* 

Aw9n alagb»j^d9 ni yio ry irin 
yi, inn ti o so p^l^b^ ni 
nw9n nlo fun ^ko. 

L^hin na a o Ip ai oko lati Ip 

ge igi. 

Igi ti o 86 kpkpro !»• nlo fun 
prukp. 

Nigbati a ba pe oyi tan, pkp 
do nu ni. 

Avon agbp fpran lati nil lo pkq^ 
fun ebo kikp, ipu gbigbin, 
ati oko riro. 



A ho© IS a tool which is vory 
useful to the farmers* 



When we want to forge a hoe, 
we will go to the blacksmith* 



!Sh© blacksmith will forge this 
iron, iron which is flat and 
thin 18 what they use for a 
hoe. 



Then We will go to the bush to 
cut a tree* 



A tree which is curved is what 
we use for making the hoe handle. 



After we have finished this process, 
a hoe 18 then produced. 



farmers like to use the hoe for 
waking heaps, planting yams, 
and for removing weeds* 



1 



/I9 9X9/ is heard on the tape, probably because the contracted 
form of /lo 0X9/ was the speller's intention, but he suddnley 
hesitated after uttering /I9/. 



63 




YORUBA; INTERMEDIATE TEXTS 



Oko je oh\m elo ti 6 wulb pupo 
fun aw9n agb^. 

Ti a ba ro oko, a o I9 a <9d9 
aw9n alagb^d^. 

Awon alagbfd9 ni yio r9 irin 
yi, inn ti 6 se p^l^ba ni 
nwon nlo fini 91^9 • 

L^hin na a o lo ai oko lati lo 
ge igi. 



Oko je ohun elo _ 

fun aw9n agb^. 

, a o I9 a*9d9 

aw9n alagb^d^. 

Aw9n alagbed9 ni yio 

— , inn ti o ae P9l9b9 ni 
nw9n nlo fun 9ko. 

L^hin ni a o lo 

ge igi. 



Igi ti 6 se kpk9rb l*a nlo fin 
pruko. 

Higbati a ba ae eyi tan, oko 
de nu ni. 

Awon agbe f^ran lati nA lo 91(9 
fun ebe kik9, 19U gbigbin, 
ati oko riro. 



Igi ti o ae l*a nlo fun 

Higbati - — - , ok9 

de nu ni. 

Awon agbp f9ran latx nA lo 9kq 

fun >, , 

ati • 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



— ti o wulo pupo 

fVm aw9n agb^. 

Ti a ba rp pkp, a o Ip a’pdp 



ni yio rp irin 

yi, 

tiwon nlo fun pkp. 

Lphin na a o Ip ai oko lati lo 

• i 



kpkpro l»a nlo fun 

pruko. 

Nigbati a ba ae eyi tan, 

— — ni. 

Awpn — 

fun eba kiko, ipu gbigbin, 
ati oko riro. 



1. Ninu onipowo ati agbe, tani okp wulo fun gegebi ohun elo? 

2. Lodo tani ao lo bi a ba fe ro oko? 

• • • I I t < 

3. apejuwe ohun ti a fi nse pkp. 

4. Kinni a nlo fun prukp? 

5* Nibo ni a ti nga ohun ti a nlo fun prukp? 

6, Awpn agbe feran lati roa lo oko fun , ati 









YCRUBA: INTERMEDIATE TEXTS 




MORTAR ARO PSSTLB * TEXT 1 



Odo ati 01T19 odo ohun 6lo 
t»o wulo, papS 3UI9 fun 
on;'|0 tit93U. 

Aw9ti gbonagbena l*o ngb9 odo* 



Nigbati nwon ba I9 ge igi niim 
oko, Bwon yio gl>9 ninu* 

Eyi ni 15 a odo. 

^9 odo gun ju lya odo 19* 

A nlo odo lati gun lyan. 

A nlo odo lati gun agunmu* 



Awon obinrin l*o f9ftn lati ifiT 
lo odo ju* 

Odo 39 9kan ninu ohun Rio ti 
o wulo pupo ni lie* 



The mortar and the pestle are 
tools which are useful, 
especially in the preparation 
of food. 



It IS the carvers who make the 
mortar tand pestle, for the 
two are subsumed under the 
one name, viz. odo l. 



After they go out a tree from 
the bush, they will hollow 
it out inside. 



This IS the mortar. 



The pestle is longer than the 
mortar. 



We use the mortar to pound 
[peeled and boiled! yams. 



We use the mortar to pound 
agunmu (i.e. a powder added 
to a drink to form medicine)* 



It IS women who like to use the 
mortar most of all* 



The mortar is one of the tools 
which are very useful in the 
hbUse* 
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Odo ati 91119 odo 39 olnin elo 
t'6 wul^y papa 3UI9 fun 

onj9 tit93U. 

Aw9n gb^nagbona I'o iigb9 odo* 

Higbati nwon ba I9 go igi nihu 
oko, nWon yio gl^ nxnu* 

Eji ni lya odo. 

Chn9 I9. 

Odo ati 91119 odo 39 ohun olo 
t'o Kulo, pa^pa 3UI9 — 

Aw9tt 1*0 ngb9 odo. 

Nigbati.nwon ba I9 go 

, nwon jxo gl>9 ninu* 

Byi tki . 

gun 3U I9* 



A nlo odo lati gun xyan. 

A nlo odo lati gun agunmu. 

Aw9n obinrin I'o f^ran lati lia 
lo odo ju* 

Odo 39 okan ninu ohun olo ti 
o wulo pupo ni ilo. 



A nlo odo lati . 

A nlo odo 

Aw9n 1 »o f9i»an lati na 

lo odo 3U. 

Odo 39 9kan ninu ohun olo ti 
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YORUBA: I53TERMEDIATE TEXTS 



Odo ati 91119 odo J9 

— , papa 3UI9 fun 

oti39 tit93U. 



0m9 odo i^a odo Iq# 



A lati gun 



Ai#9n gb^nagbena l*o • 



A lati gun 



Nigbati nwon ba I9 go igi nxnu 
oko, nwon • 



Awon obinrin I’o feran lati m 



lya odo* 



Odo 39 

o wulo pupo ni ila* 



ti 



1 . Kinni odo ati oroo odo je? 

2* AW9n tani o ngb9 odo 9 

3. Kinni nwgn fi nse odo? 

4. Nibo ni nwon ti nri ohun ti nwon fi nse odo? 

5. Bwo ni awon gb^nagbf na gbe inu re , omp odo ni tabi iy§ lodo? 
6* Bwo lo gun ju ekeji Ip, cano odo tabi iya odo? 

7. Kinni a nlo odo fun? 

8. Hlnu .jkunrin ati obinrin tani o feran lati liia lo odo ju? 









YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



MORTAR AND PESTLB - TEXT 2 



Odo 39 9kan ninu ohun elo ti 
o wilo pupo fun ito3U onj^. 

Orisi me 31 ni nw9n, ekinni, 
lya odo; ekeji, 91119 odo. 

P1T19 odo t9P9, o 81 gun 3U lya 
odo lo. 

lya odo kuru. 

Awon gbenagb9na l»o ngb9 odo. 

A nlo odo lati gun agunmu, 
elubp ati lyan. 

Awon obinrin I'o nlo odo pup9 

3U. 

Nigbati awpn okunrin ba lo* 
nw9n nlo lati gun aguninu* 

Odo 39 pkan ninu ohun aXo ti 
o wulo fun onje tit9^« 



The mortar is one of the tools 
which are very useful in the 
preparation of food. 



They are of two kinds, first 
the mortar, and second the 
pestle. 



The pestle is thin and longer 
than the mortar. 



The mortar is short. 



It IS the carvers who carve the 
mortar. 



We use the mortar (and the pestle) 
for pounding agunmu, yam flour 
and boiled yams. 



It IS women who use the mortar 
most of the time. 



When the men use the mortar, 
they use it for pounding 
agunmu (powder added to a 
drink to form medicine). 



The mortar is one of the most 
useful utensils for the 
reparation of food. 

’The mortar is one among 
tools which are useful 
for food preparation.') 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Odo 9kan ninu ohun elo ti 
o wulo pupo fun itfju 

Orisi meji ni nw^n^ ekinni, 
17a odo I ekejiy 9109 od6« 

(hn9 odo o ai gun ju lyi 

odo lo. 

lya odo kuru. 

Awon gbenagb^na I'o iigb^ odoc 



Odo J9 9kan ninu — 

pupo fun itoju onj^. 

Orisi — , ekinni, 

ija odo; ekeji, 91119 odo. 

t^r^, o 81 lya 

odo lo. 

lya odo • 



A nlo odo Tati gun aguninu, 
elubo ati lyan. 

Awon- obinrin 1*6 Ao odo pup9 
ju. 

Higbati aw9n okunnn ba lo* 
nw9n nlo lati gun agunitiu* 

Odo J9 9kan ninu ohun elb ti 
6 wulo fun ofij9 tit9ju. 



I'o nlo odo pup9 

JU. 

Higbati ^ 

nw9n nlo lati gun agunmu. 

Odo J9 9kan ninu ohun elo ti 
o wulo fun 



l»o ngb9 odo. 

A nlo odo lati gun , 

mmmmmmmmmm atl _ — 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Odo 9kan ninu ohun elo ti 
o wulo pup9 fun • 

0ns 1 mo 31 ni nw9n, 

j ekeji^ 9F19 odo. 

pni9 odo , o SI gun 1 

— lo • 

I 

kuru. 

Awon gbenagb^na . 



A — — agunimi, 

elubp ati lyan. 

Awon obinrin l»o 

• 

Nigbati aw9n okunrin ba lo^ 
nw 9 n 

Odo 39 9kan 

fun onjf tit93u* 



1 . odo je pkan ninu ohun elo ti o wulo fun kinni? 

2. Ori^i melo ni odo? 

3. Da oruko nwon. 

4. Ewo ni o tere ti o si gun ju ekeji lo? 

5 . Kinni hkan m^ta ti a nlo odo lati gun? 

6 . Kinni awon okunrin nlo odo fun? 

7 . lya odo . 
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THE CtmASS - TEXT 1 



Ada je ohun elo fun av^n 

Oigun to meji aby* 

Ada ki 19a ohun t'a nda 90 ni 
Naijiria* 

Lat'idale ni nw9n ti nko wa* 

A nlo ada fun igbo aisan, ati 

igi gige. 

Nigbati a ba f^ lo ada 9 a o 
k9k9 gbe I9 a *9d9 awpn 
alagb9d9 lati bawa tun 
enu re ae. 

• I • 

Nigbati 9nu re ba daHa, 

nigbana ni ada 71 to mu* 

Ti o ba nku» a o mu I9 a 'on 
okuta lati pon. 



The cutlasa la a tool for 
fanner a. 



The length of it la two and 
a half feet. 



The cutlasa la not an item 
which we manufacture in 
Nigeria • 



They bring it from abroad. 
( 'From abroad it-ia they 
take it come. ') 



We use the cutlass for clearing 
of bush and for cutting of 
wood. 



When we want to use the cutlass 
we shall first take it to the 
blacksmith to sharpen it for 
us. ('...to accompany us 
repeat its edge do.') 



When the edge is very thin, then 
the cutlass is sharp. 



When it gets dull* we shall take 
it to a stone in order to 
shir pen it. 
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Ada jf bhan elo fun awon «gb^« 
Gigun rf to 9 ^^ meji a 09 * 

Ada ki ISO ohun t'a'nda fie ni 

V y. ^ ^ 

Naijiria* 

Lat*idale ni nw^n ti ^iko wa* 



Nigbati a J3a ff lo ada, a o 
kpk9 gbe I9 a *9d9 awpn 
alagbfdf lati bawa tun 
enu re se* 

I f • , 

Nigbati 9nu re ba ^^9^9 
nigbana ni ada yi to mu* 

Ti 6 ba nku, a o mu I9 a»on 
okuta latx i^n. 



A nlo ada fun igbo sisan, ati 



✓ / 



igi gige. 



Ada je ohun elo fun 



Gigun to 



Ada ki 190 ohun t'a 



ni nw9n ti nko wa* 



Nigbati a ba ff lo ada^ a o 

kpk9 , 

lati bawa tun 

enu re se. 

I I f 

Nigbati fnu re ba f 9 l 9 dada» 
nigbana ni — 

— , a o mu I9 a 'on 

okuta lati pon. 



A nlo ada fun , ati 
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■w^n «gbf* — , to 



kpk9 gbe I9 a’9d9 awpn 
alagbpdp lati bava tun 



Oigun — — 




enu r9 ae« 


Ada 

Naijiria. 




Higbati — f 

nigbana ni ada 71 to nu* 


Lat'idala ni 


nwpn tl 


Tl 0 ba nku, — 

lati pon* 


•A 


- igbo aisan, Ati 





igi gige* 



1. Awon tani ada wulo fun? 

2. Bawo ni ada ti gun to? 

3. Nje a nro ada ni Naijlrla? 

4. Bi beko, nibo ni nwon tl riko wa? 

3. Kinni a nlo ada fun? 

6, Awon wo ni yio ba wa tun enu ada bi a ba fe lo? 
7* Nigbawo ni ada to mu dada? 

6. Nibo ni a ti npgn ada bi o ba ku lenu? 
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XHl OTJTLASS TEXT 2 



Ada je ohun elo t’o vulo fun 
a won agbe. 

Ada ki ise ohun ti a nae ni 
wa. 

Lati Ida If ni nwon ti nko ada 
wa. 

Gigun re to eaf meji 'a bo. 

A nlo ada fun igi gige ati 
igbo Bifan. 

Nigbati a ba ff pfn ada, a o 
kpkp gbe I9 a 'odf awpn 
alagbpdf lati ba 'ni lu fnu 
re, ki o 

Lfhiiuia' a o nu lo ai on olcuta 
lati p^n, bi o ba ku lenu. 



The cutlass is a tool which 
IS useful to the farmers. 



The cutlass is not a tool which 
we make in our country. 



They [the Nigerians] bring the 
cutlass from foreign lands. 



Its length IS two and a half 
feet. 



We use the cutlass for cutting 
wood and for clearing bush. 



When we want to sharpen a 
cutlass, we will first 
take it to the blacksmith 
to help us beat its edge, 
so that it [may] be sharp. 



Later on, we will take it to 
a stone to sharpen it, if 
it 18 dull. 












YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Ada je oh\m elb t'b inilb fun 



^ . s 



aw^n agbe. 






Ada ki iae ohun ti a nae ni 



wa 



Lati idale ni nwon ti nkb ada 









wa« 






\ S 



Gigun re to esd meji ab^. 



A nlo ada fun igi gige ati 
igbo si^an. 



Nigbati a^ fp P911 ada, a 6 
kbkp gbe I9 s»od9 
alagbpd^ lati ba »ni lu 91m 
re, ki 6 f^l4. 



Lahinn^ a b mu lo si ori bkuta 
lati ppn, bi b ba ku lanu. 



Ada 39 

awpn agbe. 

Ada ki lae ohun 



fun Ada 39 ohun elo t*o wulo 



Lati . 

wa. 



to ese me 31 *8 bo. 



A nlo ada fun 

igbo ai^an. 



ati 



Higbati , a 0 

kpkp gbe I9 a»od9 awpn 
alagb9d9 lati ba'ni lu 9nu 
re, ki 0 fpl^. 



1I9 wa. 



ti a n9e ni 



ada I«ti idal9 ni nwon ti 






Oigun re to 



A nlo ada fun igi gige ati 



Higbati a ba fp P9n ada, a o 

kpkp gbe I9 a »od9 

lati ba»ni lu pnu 



re, 






LphinnSr a o mu Ip ai on okuta LphinnST a o mu Ip 

lati pw, , bi o ba ku lenu* 
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1. Kinni ada je? 

2, Ada %rulo fun ati . 

3« Itodo tani ao koko mu ada lo nigbati a ba fe p^? 

• I ii t t ^ 0 

4. Bawo ni a tise n£e ki enu re ki o ri? 

• 1*0 

5* Nigbawo ni a nrou ada lo s'ori okuta fun pipon? 

I - I 
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THE CUTUSS TEXT 3 



Ada je ohun elo ti o wulo fun 
awon agbf. 

Ada ki 180 ohun ti a nye ni 
Naijiria. 

A ma a da lati idale m. 

Higbati a ba fe lo ada, a 

0 kokp gb© Ip a »<}d9 awon 
alagbede lati ba wa ppn 
enu re. 

1 f 

Lehin nlf a o rau lo si on 
okuta lati ppn, bi o ba 
ku lenu. 

Nigbati o ba mu dada, a nlo fun 
igi gige ati igbo ai^an. 

Ada ohtm ©lo ti awpn agbf 

f.p.n pupo. 



Th© cutlass 18 a tool which 
IS useful to tho farmers. 



A cutlass IS not a thing which 
wo make in Nigeria. 



ton the contrary, ] we buy 
cutlasses from abroad. 



When we want to use a cutlass, 
w© will first take it to the 
blacksmith in order to sharpen 
the edge for us. 



After that we will take it to 
a rock to sharpen it if it 
IS dull. 



When it 18 very sharp, w© use 
it for cutting wood and 
clearing bush. 



The outlaas la a tool which 
the farmers like very much. 



l! 



78 



o 

ERIC 









YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 






Ada JO oh\m elo ti 6 vulo fun 
a won agb^t 



X V X 



Ada ki ise ohun ti a ni^fe nx 






Naijina. 



A nra ada lati idale ni* 






Higbati a ba fe lo ada, a 
o koko gb© Ip s'od 9 awpn 
alagb'pdf. lati ba wa ppn 
enu I©* 



✓ s ^ ^ ^ ^ 

Lehin na a o nw lo si on 
bkuta lati ppn, bi o ba 
ku lenu. 



Higbati 6 ba wu dada, a nlo i^un 



igi gig® igbo si^an* 



Ada 39 ohun alb ti awpn igba 



S 



feran pupb. 



Ada je ohun ©lo fun 

awpn agbp. 

Ada — — ti a n^o ni 

Naijiria. 

A idale ni« 

------ - — — ““ — , a 

0 kpkp gbe Ip 8 'pdp awpn 
alagbede lati ba wa ppn 
©nu re# 

1 • 



lati ppn, bi o ba 

ku lenu. 

Higbati _ — — , a nlo fun 

3^gi gig© ati igbo sisan. 

ti awpn agbp 

feran pupo. 
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. tx Q wulo fun Lehin xia a o mu I 9 si 

awon agb^* > bi o ba 

ku lenu* 

Ada ki lae ohun — 

Naijiria. Eigbati o ba xmi dada, a nlo' fun 



A nra ada lati — • 

Ada ohtm elo 

Higbati a ba fe lo ada^ a P'lP?* 

o kpk^ gbe Ip a ’cjdp awpn 
alagbede — 



1. Da'ruko ohun elo kan ti o wulo fun awpn agbe, 

2. Nibo ni awpn ara Naijiria ti nra ada? 

3 . Kinni ao kpkp pe al ada ki a to lo? 

4. I»ehin igbawo ni a to nlo ada fun igi gige ati igbo sifian? 
5* Xru ohun elo wo ni ada je? 
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GARDEN - TEXT 1 



O je asa larin aw 9 n Yoruba lati 
ina ni agbala kekelce leba lie 
nwon. 

Ki ife pe gbogbo ile ile Yoruba 
I'o ni agbala. 

Sugbon awon ti nw<j>n ba ni ile to, 
nwon ina ni agbala. 



It is a custom among the Yoruba 
people to have small gardens 
near their houses. 



It is not that all houses in 
Yoruba land have gardens. 



But those (people) who have 
enough land usually have 
gardens . 



Ninu agbala nwonyi, nwgn ngbin 
nkan geg^bi ^fp, psan, agbado, 
epa ati nkan kekeke ti awon 
enia le ma ta Ipja. 

Ti oko ba kun ninu agbala yi, 
bale ile yio pe awon omp 
kekeke jo lati ro*. 

Nigbati nwon ba ro tan, o le 
fun nwon ni xikan b'o ba fe. 

• f 



In these gardens they plant 
things such as vegetables, 
oranges , corn , groundnuts 
and other small things which i 
people can sell in the market. 



When weeds^ fill this garden, 
the senior male of the house 
will call the children to 
hoe it. 



When they finish weeding it he 
may give them something if 
he wishes. 



^/oko/ means * grass* as well *farm. 




r,..,..,. lllil 
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O je asa larin aw 9 n X^ruba latl 
nfa ni agbala kakeke lebiT ile 
nw^n. 

Ki l^e pe gbogbo lie lie Yoruba 
1*6 ni agbala. 

Sugbon Won ti nw^n ba nl lie to, 
nwon ina ni ag^^l^* 



O je Yoruba lati 

K{S ni agbala kekeke leba ile 
nwon. 

Ki i^e pe i 

I'o ni agbala. 

Sugbon ile to, 

nwon ina ni agbala. 

Ninu agbala nwonyi, 

ffo, 9fan, agbado, 

9pa ati hkan kekeke ti awon 
enia le nia ta loja. 

Ti oko ba kun ninu agbala yi, 

bale ile yio pe 

— lati ro*. 

Nigbati , o le 

fun nwon ni idcan b'o ba £e. 

• • 



^ ^ V ✓ ^ ^ ^ 

Ninu agbala nwonyi, nwon ngbin 
nkan geg^bi ffo, psan, 
epa ati nkan kekek^ ti awon 
enia le ina ta loja. 

Ti oko ba kun ninu agbala yi, 
bale lie yio pe awon omp 
kekeke jp l^ti ro*. 

Nigbati nwon ba ro tW, o le 
fun nwon ni nkan b'o ba fe. 

• f 



O je asa larin awpn Yoruba lati 
rnS ni 



Ki ife pe gbogbo ile ile Yoruba 



Sugbon awpn ti nwpn 

nwon na ni agbala. 

Ninu agbala nwonyi, nwon ngbin 

nkan geg^bi , , 

eti nkan kekeke ti awpn 

enia le nia ta Ipja. 

Ti oko ba kun ninu agbala yi, 

yio pe awpn omp 

kekeke jp lati ro". 

Nigbati nwon ba ro tan, o le 
b'o ba fe. 
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1. Da'ruko okan nlnu asa awon Yoruba, 

• • • • 

2. Nje gbogbo lie tl o wa ni lie Yoruba To ni agbala? 

3. Iru awgn enia wo ni o nni agbala? 

4. Kinni aw 9 xi enia nia gbin sinu agbala yi? 

5. 9^a wo ni nwon ngba lati toju agbala yi? 

6. Kinni bale ile le nigbati agbala yi bati ni itoju tan? 










YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



GARDEN - TEXT 2 



O je a^a larin aw9n Yoruba, papa 
julo lati xna ni <?gba nigbati 
lie nw<pn ba tobi. 

li 

Awon ti nwon xna se eleyi ni awon 
bale lie. 

Nigbati nwon ba £9 ogba, nwgn 
yio ra igi yi ka tabi lati mp 
ogiri ^ ka. 

Awon omo kekeke ile ni yio ro oko 
nigbati oko na ba kun. 

Bale ile yio pe nwon yio si fun 
nwon ni nkan. 

NWgn ma gbin efg, agbado, gsan 
ati nkan miran ti nwon le ta 
l*oja nibe. 

Awon enia feran lati ma ni ogba 
kekeke nitoripe i ma mu owo 
wole fun nwon. 



It is a practice among the 

Yoruba people to have gardens, 
especially when their house 
is big. 



Those that usually do this are 
the senior males of the house- 
holds. 



When they want to construct a 
garden, they will fence it 
with sticks or build a wall 
around it. 



The children at home will hoe 
the garden when the garden is 
weedy (*full*). 



The senior male will call them 
and he will give them something. 



They usually plant vegetables, 
corn, oranges and other things 
that they can sell in the 
market. 



People like to have small gardens 
because it usually brings money 
for them. 



o 
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O je ai^a larin aw9n Yoruba, papa 
julo lati ina ni ^ba nigbati 
ile nw^n ba tobi. 

Awon ti nwon ma se eleyl nl awon 
bale ile. 

Nigbatx nwon ba £9 ^e ogba, nwgn 
yio ra igi yi ka tabl lati 1119 
ogiri yi ka. 

^ ^ ^ 

Awon oino kekeke ile ni yio ro oko 
nigbati oko na ba kun. 



Bale ile yio pe xlwon yio ai fun 



nwon ni iikan. 



llWgn ma gbin efg, agbado, ^san 
ati iikan iniran ti nwon le ta 
1* oja nibe. 

Awon enia feran lati ina ni ^ba 
kekeke nitoripe 1 na nu owo 
wole fun nwon. 



O je ai^a larin awgn Yoruba, papa Bale ile yio pe nwon yio si 

julo lati na ni ggba nigbati 

MM. MM»» » » S 

NWgn na gbin , , 

‘ — — ni awon ati ti nwon le ta 

bale ile. I'oja nib^. 

Nigbati nwon ba £9 i^e ogba, nwgn Awon enia feran 

yio ra igi yi ka tabi kekeke nitoripe i na nm owo 

wole fun nwon. 

.M.MM .M MM> • % • 

Awon ono kekeke ile ni yio ro 

III 

— kun. 
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O je a^a larin aw9n Yoruba, papa 

julo nigbati 

ile nwgn ba tobi. 

Awon ti nwon rna se eleyi ni 



Nigbati nwon ba £9 90 ogba, Awon enia feran lati nia ni ggba 

— — — tabi lati 1119 kekeke nitoripe i rna mu 

ogiri ^ ka. 

Awon — ro oko 

nigbati oko ria ba kun. 



1 . Ni igbawo ni awon Yoruba feran lati nia ni ogba (agbala) 
leba ile nwon? 

2 , Awon wo ni saba roa se eleyi larin awon ebi? 

3 * Ona meji wo ni nwon le gba fe ogba? 

4 . Awon tani yio ro oko nigbati agbala na ba kun? 

Kinni bale ile yio se fun awon ti nwon ro ogba na? 

6 . Da*ruko ohun ^bin ti o wopo ninu ogba. 

7. Nitori kinni awon enia fi feran lati ma ni ogba kekere leba 
ile won? 



— — yio si fun 

nwon ni nkan. 

NWgn roa gbin efg, agbado, gsan 

ati nkan roiran 

1*0 ja nibe. 
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RAINY SEASON - TEXT 1 



Asiko ojo ni ile Yorviba ber^ lati 
o^u k^rin <^dun tlti de osu kf jo 
odun. 

Sugbpn ni oifu keje odun, ojo a roa’ 
rg pupg. 

Ni asiko yi awon enia a ma je 
onje ti o gbona, g^gebi ekg 
Dnimu t^i aniola ti o gbona 

•v * 

dada. 

Lehin na nwgn a tun nia lo agborun 
lati bo ori nwon. 

Nvron tun for an lati itia wo aso ti 
• % • • • 

o nipon ati lati nia de fila ti 
yio bo eti nwon 1* asiko yi. 

Ni igba ojo, il^ a roaT yp I9P9I9P9; 
nitorina, eni ti yio ba rin ninu 
ojo yio Riura k'o ma i||fUbu. 



The rainy season in Yoruba 
land begins from April 
[and goes] till August. 



But in July it usually rains 
heavily. 



At this time,, the people often 
eat food which is hot, such 
as eating of Indian corn meal 
or yam flour turned with very 
hot water. 



Also they usually use an 
umbrella to cover their 
heads . 



They also like to wear thick 
clothes and to wear caps 
that will cover their ears 
at this time. 



During the rainy season, the 
ground is always very slippery; 
therefore, whoever walks in the 
rain will be fully prepared so 
as not to fall. 
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Asiko ojo ni ile Yoruba bere lati 
osu k^rin odun titi de osu k^jo 
odun, 

Sugbon ni osu keje odun, ojo a ma 
rg pupo. 



Ni asiko yi awon enia a ma je 
onje ti 6 gbona, g^gebi ek 9 
mimu tabl ^ola tl 6 gbona 



dada. 



Lehin na nwon a tun ma lo agborun 
lati bo ori nwon, 

NWon tun feran lati nia wo aso ti 

• ^ I I • f •• 

6 nipon ati lati maT de fila ti 
yio bo eti nwon 1' asiko yi. 



/ N 



N. >. N 



Ni igba ojo, il^ a ma y^ loppl^p^; 
nitorina, eni ti yio ba rin ninu 
ojo yio mura k*6 ma fubu. 



Asiko ojo ni il^ Yoruba ber^ 

titi de oi^u k^jo 

odun. 

Sugbpn ni o^u keje odun, ojo 

Ni asiko yi awon enia a ma je 

, gfgebi ekg 

mimu tabi amola ti o gbona 
dada. 



Asiko ojo ni ile Yoruba bere lati 
osu k^rin odun 

Sugbon ni 1 , ojo a ma 

rg pupo. 

Ni asiko yi awon enia a ma je 
onje ti o gbona, . 

tabi amola ti o gbona 

dada. 



Lehin na nwgn a tun ma lo 



Nwon’ tun feran lati ma wo aso ti 

o ati lati mai de fila ti 

i 1' asiko yi, 

Ni igba ojo, • 

nitorina, eni ti yio ba rin ninu 
ojo yio mura k'o ma giabu. 



Lehin na agborun 

lati bo ori nwon, 

Nwon tun ti 

o nipon ati lati m*a de fila ti 
yio bo eti nwon 1* asiko yi, 

Ni igba ojo, ilg a ma yg Igpglgpgjr 
nitorina, eni ti yio ba rin ninu 
ojo yio mura 
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1. Ni asiko wo ni ojo bere ni ile Yoruba? 

2, Ninu osu wo ni ojo ma ro pupo? 

3» Da*ruko iru onje ti awon enia feran lati ina je ni igba ojo, 

4. Kinni awon enia fi nbo ori nwon ni igba ojo? 

5. Iru aso wo ni awon enia feran lati roa wo ni asiko ojo? 

6. Se apejuwe iru film ti awon enia nde ni igba ojo. 

7. Nitori kinni eniti yio ba rin ninu ojo yio fi roura ki 
o xna ba fubu? 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



RAINY SEASON - TEXT 2 



Ninu asiko ojo ni ile iwo orun 
Naijiria, ojo a rna r9 lopplop^. 

Eyi here lati o^u k^rln^ odun 
titi de osu kejo, 

Ninu osu keje odun ojo a na ro 
pupp gan ni. 

Awpn enia a nia lo grribur^la lati 
bo ori nwpn. 

£^/9n a si ina je onje ti o gbona, 
gegebi ekp gbigbona tabi ainpla. 

Nv#on ntun nv/9 aso ti o nipon. 

He a nlT yo pupo ni asiko yi. 

Ara a si tun nia san bakanna. 

Ni asiko ojo awpn enia fpran lati 
nia gbin ilkan oko. 



During the rainy season in the 
Western Provinces of Nigeria , 
it often rains heavily. 



This begins from April [and 
goes ] till August. 



In July, rain usually falls very 
heavily. 



People often use an umbrella 
to cover their heads. 



They also eat hot foods, such as 
hot Indian corn meal or yam 
flour turned with very hot water. 



They also wear thick clothes. 



The ground is always very 
slippery at this time. 



There is also thunder. 



During the rainy season people 
like to plant crops. 



1 



Aeje/ corrected to /k^rin/ by the speaker. 
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V N 



Nlnu aslko ojo nl lie iwo orun 
Nai^iria, ojo a m r9 lopplop^. 



Eyi bere labi Oi^u kerln odun 

/ / * ^ s • 

tltl de osu kejo. 



Nlnu Oifu keje odun ojo a ina ro 
pupp gan nl. 



S V 






Awpn enla a ma lo pniburpla latl 






bo orl nwpn. 



latl ofu kerln odun 

tltl de osu kejo. 



Nlnu o|U keje pdun 
gan nl. 



Awpn enla a ina lo pniburfla latl 



-ie 



NWpn a si nia je gnje tl o gbona, 
gegebl tabl 

Nwon ntun tl o nlpon. 

« • 






NWpn a si iria je pnje tl o gbona, 
gegebl ekp gblgb 6 na t^i iunpla. 






Nwpn ntun nwp aso tl o nlpon, 



lie a ma yp pupo nl aslko yi, 






> . y -w / 



Ara a si tun ma san b 2 dcanna. 



N ^ V V V 



Nl aslko ojo ^pn enla fpran latl 
ma gbln rikan oko. 



Nlnu aslko He a ma yp 

Naljlrla, ojo a ma rp lopplppp. 



ma san bakanna. 



Nl aslko ojo 

11^ gbln bkan oko. 



latl 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Ninu aslRo ojo ni ile iwo orun NW^n a si rna je — , 

Naijiria, lopplop<^. e^co gbigbona tabi ani 9 la. 



Eyi bere k^rln 



pupp gan ni. 



ojo a nia rp 



Nwpn ntun nwp 



yo pupp ni asiko yi. 



Ara a si tun bakanna. 



Awpn enia a — 
bo ori nwpn. 



lati 



Ni asiko ojo awpn enia fpran lati 



1. Bawo ni ojo ti nrp to ni iwp 'orun Naijiria ni asiko ojo? 

2. Ojo bere lati osu titi de osu 

3. Bawo ni ojo tise roa rp si ninu osu keje pdun? 

4. Kinni awpn enia nia lo agborun fun ni igba ojo? 

5. Da'rukp onje njeji ti awpn enia nia saba je ni asiko ojo, 

6. Ni igba ojo, awpn enia a xua wp aso ti o . 

7. a nia san ni asiko ojo. 

8« Kinni awpn agbe roa pe ni asiko ojo? 
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RAINY SEASON - TEXT 3 



Ojo ber^ ni nkan bi osu kerln 
odun titi de osu kej^. 

^ugbpn ojo yi a ma ro Ippplppo 
ninu osu keje odun. 

Onje ti awpn enia ffran ni igbayi, 
ohun ni ekp gbigbona ati arnpla 
ti o gbona dada. 

Awon enia a ma lo agborun lati bo 
ori nwpn. 

Ara a ina san Ippolppo I'asiko yi«, 

Awon enia a si tun ina wp asp ti o 
nippn ati fila ti o nipon lati 
bo eti nwon. 

I 

He a nia yp gan I'asiko ojo. 



Awpn enia si feran lati na diramu 
ki nwpn k'o ina ba pubu. 

Ara a tun na san. 



Rain begins [to fall] about 
April [and goes] till August. 



But this rain is usually very 
heavy in July. 



The foods which people like 
this season are hot Indian 
corn neal and yan flour turned 
with very hot water. 



People often use an unbrella 
to cover their heads. 



It often thunders a lot at this 
tine. 



People also usually wear thick 
clothes and thick caps to 
cover their ears. 



The ground is always very 
slippery during the rainy 
period. 



And people like to be prepared 
so that they nay not fall. 



It often thunders. 



o 

ERIC 






93 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Ojo ber^ nl nkan bl osu kerln 
odun titi de osu kej^. 

^ugbpn ojo yi a ina ro Ippplppo 
ninu osu keje odun. 

Onje ti awpn enia f^ran ni Igbayi, 
ohun ni ekp gblgbona atl ^pla 
ti 6 gbona dada. 

Awon enia a ma lo agborun lati bo 
orl nwpn. 

>* , 

Ara a ina san Ippolppo I'asiko yi. 



Ojo ber^ ni nkan bi osu kerin 
odun — , 

— a ina rp Ippplppo 

ninu osu keje odun. 

Onje ti awpn enia fpran ni igbayi, 

ohun ni ati 

ti o gbona dada. 

Awon enia a ma bo 

ori nwpn. 



Awon enia a si tun ma wp asp ti o 

nippn ati fila ti o n£ppn lati 

bo eti nwon. 

« 

lie a ma yp gan I'asiko ojo. 

Awon enia si feran lati tml dir^UlItu 
ki nwpn k'o ma ba pubu. 

Ara a tun ma san. 



Awpn enia a si tun ma wp asp ti o 

nippn lati 

bo eti nwpn. 

gan I'asiko ojo. 



ki nwpn k'o ma ba pubu. 
a tun ma san. 



Ara a 




1 ' 
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Ojo ber^ 

odun titi de osu k^j9. 



I^ugbpn ojo yi a ina 



nxnu osu 

— — ni Igbayi, 

ohun ni ekp gbigbona atl anipla 
ti o gbona dada. 



Awgn enia a si tun na 

ati fila tl o nlpon latl 

bo eti nwpn. 

lie - — — I'asiko ojo. 



Awon enia si feran lati 



a nia lo agborun ^ 

Ara a tun 



Ara a ma I'asiko yi. 



1 . 

2 . 

3 . 

4 . 

5 . 



Larin osu k^rin odun si osu wo ni ojo bere ni Naijiria? 
Ojo a nia ro lopolopo ninu osu odun. 

• • I ^ I ■' " • 

— ti awon enia feran ni asiko ojo. 



Da'rukp ona mejl ti awon enia fi npa ara nwon xno Ic^o ojo, 
Yatp si lie ylyo kinni tun nia sele nigbati ojo ba nro? 



o 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



DRY SEASON - TEXT 1 



Asiko erun here ni xikan bi ofu 
k9kanla 9dun tlti de o^u keta 
odun titun, 

f 

Ninu osu kejlla 9dun ati osu 
kinni 9dun orun a ma mu 
I0P9I0P0. 

L' asiko yi aw9n enia a ma onje 
ti o tutu. 

Eruku a ma 99 pupp; nitorina 
aisan g9g9bl ^anppna o wop9 
lArin awon enia. 

f 

NWon feran lati mH lo agborun. 

Awpn agbe a ma kore isu, 99a, 
agbado ati nkan oko miran. 

Igbe dide o W9P0 ni asiko yi. 

Ni asiko erun na ni awon enia ma 
se igbeyawo. 



The dry season begins about 
November [and goes] till 
March. 



During December and January, 

the sun often shines intensely. 



At this time people usually 
eat foods which are cold. 



It is always very dusty; hence, 
diseases like smallpox are 
common among the people. 



They love to use umbrellas. 



Farmers usually harvest yams, 
groundnuts, maize and other 
farm products. 



Hunting is common at this time. 



During the dry season people 
often perform marriage 
ceremonies. 
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Asiko erun here ni rikan bi ofu 
k9k^nla 9dun tfti de o^u keta 
9dun titun. 

Ninu osu kejila^9diai ati osu 
kinnl 9dun Zxun a ma mu 
lopolopo. 

L* asiko yi aw9n enia a ma je onje 
tx o tutu. 

Eruku a nia po pSp9; nitorxnS 
ais^n g^g^br ^anppna 6 wop9 
lirin awon enla. 



NWon feran lati nia lo agborun. 

Awpn agbe a ma kore isu, 9pa, 
agbado ati nkan oko miran. 

Igbe dide o wopo ni asiko yi. 

Ni asiko erun na ni awon enia ma 
se igbeyawo. 



Asiko erun bere ni hkan bi ofu 
kpkanla 9 dun titi de 



Ninu 09U kejila pdun ati osu 

kinni gdun 

lopolopo. 



Awpn agbe a ma kore , , 

ati nkan oko miran. 

Igbe dide o yi. 

Ni — awon enia ma 

se igbeya%ro. 



L* asiko yi awpn enia _ 
ti o tutu. 



— ; nitorina 

aisan g^g^bi fianppna o wop9 
lArin awon enia. 

t 

N^on — mK lo agborun. 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Asiko erun 

$ 

9 dun titi de ofiu keta 

odun titun, 

Ninu osu ati 

orun a ma mu 

Ippolopo. 

l' asiko yi aw^n enia a nia 



NWon feran lati , 

Awon agbe , fpa, 

agbado ati nkan oko mirem. 

o wop 9 ni asiko yi. 

Ni asiko erun na ni awon enia ma 
« « 



Eruku a ma po pup 9 ; 



lArin awon enia. 

I 



nitorina 
- o wpp 9 



1. Ni igbawo ni asiko erun bere ni Naijiria? 

2. Asiko erun yi a ti ma pe toY 

3. Ninu awon osu wo ni orun ma mu Ippolopo? 

4. iru onje wo ni awpn enia ma je ni asiko erun? 

5» Iru aisan wo ni o wppp ni asiko erun? 

6. Kinni awgn enia f^ran lati mS lo ni asiko yi? 

7. Iru ise wo ni awgn agbe ma se ni asiko erun? 

8. Yatp si igbp dide kinni ohun ayo ti awon enia tun feran 
lati mS se ni asiko erun? 
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DRY SEASON - TEXT 2 



Osu k^kanla odun ati ^k^ta odun 
titun ni asiko erun wppo. 

Sugbpn orun a ina inu pupp nlnu opu 
k63ila atii osu kinni odun tiitiun. 

Awpn enia feran lati ina je onje 
tutu, gegebi eko, emu ati oroi 
tutu, 

Alsan ti o p 9 1' asiko Igbayl ni a 
npe ni ^anppnna, nitoripe eriflcu 
po. 

Awpn enia a ina lo agborun lati bo 
ori nwpn. 

Awpn agbe, nwon a ina kore nkan 
oko nwpn, gegebi epa, isu, 
agbado. 

Awpn agbe tun feran lati ina Ip de 
igbe lati le ba pa eran, 

Igbeyawo ati ohun ayp o pp ni 
asiko yi. 



November and March are the usual 
periods for the dry season. 



But the heat of the sun is often 
intense in December and January, 



People like to eat cold foods, 
such as cold Indian corn meal, 
palm wine and cold water. 



A disease which is very common 
at this time is what we call 
smallpox, because there is 
much dust. 



People often use an umbrella to 
cover their heads. 



The farmers usually harvest 

their crops, such as groundnuts, 
yams and maize. 



The farmers also love to go 
hunting in order to kill 
animals. 



Marriage and other occasions 
for merriment are common at 
this time. 
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08U R^kanli odun ati fk^ta 9dun 
titun ni aslkd erun wopo. 



N %NN ^ ^ 

Awon enia a ina lo agborun latl bo 
ori nw^n. 



Sugb^n orun a ina mu pupo nlnu o^u 
kejlla ati osii klnni odun titun. 



Awon enia feran lati ina je onje 
t^itu, g^gebi emu ati oini 

tutu. 



Aisan ti o p 9 I’aeiko igbayi ni a 
fipe ni ^anpgnn^, nitorip^ eruku 



po. 



Awgn agbe, nwgn a ina kore rikan 
oko nwon, g^gebi epa, isu, 
agbado. 

Awon agbe tun* feran lati ina lo de 

> X.-' * • 

igbe lati le ba pa eran. 

Zgbey^o ati ohun ayo o po ni 
asiko yi. 



Osu Awon enia a na lo agborun 

ni asiko erun wopo, 

Sugbpn orun a ma mu pupo Awgn agbe^* nwgn a ina kore nkan 



ati odun titun. o}<io nwon, gfgebi , , 

Awon enia feran lati ma je onje 

tutu, g^gebi , ati Awon agbe tun feran lati ma lo de 

igbe 



npe nitoripe eruku . 

po. 
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Osu k^kanla odun ati eketa 9dun 



latl bo 



i.itun 



wopo. 



on nwon. 



Sugbpn — — nlnu oigm 

kejila ati osu klnni odun tltun. 

Awon enia £eran _ — 

* • 

, g^gebi eko, emu ati oini 

tutu. 

Aisan ni a 

npe ni ^anpgnna, nitoripe eruku 
po. 



A 



wpn agbe, 

* gegebi epa, isu, 

agbado. 



Awon agbe tun feran lati roa 

lati le ba pa eran. 



Igbeyawo ati 
asiko yi. 



o P9 ni 



1 . 

2 . 

3 . 

4 . 



R 



6 . 

T. 



Asiko erun bfre ni Naijiria lati titi de 

Orun a noa xnu pupp ninu o^u ati ofu . 

D^'ruko nkan meta ti awon enia feran lati rna je ni asiko erun, 
Mitori kinni aisan ijfianponna £i wpp^ ni asiko yi? 

Kinni awpn agbe feran lati ma kore ninu oko won ni igba erun? 
Kinni awon agbe tun feran lati noa i^e ni asiko yi? 

Ohun ayo wo ni o wppp ni asiko erun? 
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BDXIXO POOD IP 919 - TEXT 1 



Ti a ba ra nkan onj^ ni 
O709 a o I9 ai oja Ak^aan* 

Ha oja ji a nta oriairi^i nkan» 
geg^bi og^d^, agb9n,elub99 ifu» 
agbado ati aw9n nkan lairan* 

Hibibayi, a le 70 'ho ohim ti a 
fe ra* 

t'o nta oja 710 ff ki a aan 
OHO PUP99 9ugb9n am ti o nra 
9ja a f9 lati aan oho t'o kora* 

Ti ao ba ra nkan ni 9ja 711 
a le lo ai 93a tfobu miran* 

Eibaba7i, ti k9 17a ti a 
0 aan a'ara 93a nH9m 



If He nant to bu7 grocer le a 
in O70, He ahall go to 
Akeaan market. 



At this market He sell different 
kinds of things, like bananas, 
coconuts, 7am flour, 7ams, corn 
and man7 other things. 

Here, ne can bargain for nhatever 
He Hant to bu7. 



The one Hho is selling Hill 
Hant us to pa7 much raone7, but 
the one Hho is bu7ing Hill want 
to ps7 a small amount of mone7* 



If He do not nant to bu7 something 
in this market. He can go to the 
big shops. 



Here^ the7 have nritten the amount 
Hhioh He Hill pS7 on their 
merchandise* 
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Ti a ba fe ra nkan orij^ ni 
PyOf a 6 I9 81 oja Akfsan. 

Hi 03a yi a nta orisiri^i zikan, 
gog^bi og^de, agb^n^elub^, ifu* 
agbado ati aw9n nkan lairan* 

Nibibayi, a le y9»wo ohun ti a 
fe ra. 



Ti a ba f9 ra nkan onjo ni 
Pyo, a o I9 

Hi oja yi a nta onairi^i nkan, 



geg^bi , , , 

agbado ati aw9n nkan wiran. . 

Nibibayi, a le ti a 

fe ra. 

^1 t»o nta 03a yio 

, 9ugb9n eni ti 0 nra 

93a a f9 lati 



Ti ao ba f9 ra nkan ni 93a yi, 
a le lo - 

Hibibayi, 

a'ara 03a 



^1 t»6 nta 03a yio f^ ki a aan 
owo pup9, 9iigb9n eni ti 6 nra 
93a a f^ mti san t'6 kari* 

Ti ao ba ff ra nkan n£ 93a yi, 
a le lo a£ 93a iobu niran. 

Hibibayi, nw^n ti ko lya ti a 
6 aan a*ara 93^ mi^n* 



Ti a ba f9 ra 

— , a o I9 ai 03a Ak^aan. 

Hi 03a yi a ^ 

geg^bi og^de, agb9n,elub9, 19U, 
agbado ati aw9n nkan uiiran. 

Hibibayi, a le y9 »wo 

yio 1*9 ki a aan 

owo pup9, 9ugb9n 

93a a f9 lati aan owo t'o kara* 

Ti ao ba f 9 ^ 

a le lo 81 93a rfobu wiran* 

Hibibayi, nw9n ti k9 lya ti a 
o aan 1, 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 




1, 9ja wo ni ao lo ti a ba fe ra nkan onje ni Oyo? 

2, Da*rub 9 orifirisi nkan ti a nta ni oja na, 

3, Nje a le y 9 *wo xikan ni oja na? 

4, Bawo ni eniti nta oja yio fe fe ki eniti nra 9 ja san owo si? 

5, Ti a ko ba fe ra nkan ni 9 ja yi nibo ni a tun le lo? 

6, Kinni iyat 9 ti o wa larin oja yi ati ti akoko? 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



mram food ih 910 text 2 



Ti a ba fe ra onj^ ni 979, a 
o lo SI oja Ak^qan. 

Ni 9ja 71 orisirisi onje ni o 
wa nibo) nwon nta nkan bi 
agbado, isu, 9g9de, agbc^n 
at'orifiri^i nkan miran* 

Awon t'o nta'ja jio ti lo nkan 
nw9nyi silO| nw9n o si so 
lye ti a o san fun nwon. 

Bi a ko ba fe ra kinni 71 ni 
9ja kekeke, a o lo si s^bu 
t'o tobi. 

Ninu aw9n s^bu nw9n7i« nw9n ti 
ko 170 owo ti a o aan aara 
oja kokan. 

Aw9n 9ja ti nw9n nta nibe ko 
fi be W9n pup9« 



If we want to buy food in Oyo^ 
we shall go to Akesan market. 



In this market there are different 
kinds of foods; they sell things 
like corn, yams, bananas, 
coconuts and many other types 
of things. 



The sellers will have arranged, 
in little heaps, their merchan- 
dise, and will have said how 
much wo will pay for them. 



If wo do not want to buy this 
product in the local market, 
we shall go to big shops 
( bupormarkets^ ). 



In these shops they have written 
how much we are to pay on each 
of the articles. 



The goods which they sell there 
are not very costly. 
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Ti a ba ff ra ni ^9, a 

b lo si oja Ak^qan* 

Ni 9ja yi oris iris 1 onje ni 6 
wa nibej nw^n nta nkan bi 
agbado, isu, og^de, agb^n 
at’orifirifi xikan miran* 

Awon t*6 nta*ja yio ti le nkan 
nw9nyi silo| nw9n 6 si so 
lys t/i a o san fhin nwon* 



Ti a ba f e ra a 

• ^ 

o lo SI Oja Ak^qan. 

Ni 9ja yi orisirisi onje ni o 
wa nibo) nw9n nta nkan bi 

isu, , 

at'orifiirifi nkan miran. 

Awon t»o nta'ja yio — — 

I nw9n o SI so 

lye ti a o san fun nwon. 

Bi a ko ba fe ra kinni yi — 

, a o lo 81 S9bu 

t*o tobi. 

Hinu aw9n , nw9n ti • 

ko lye owo ti a o tan aara 
oja kokan. 

Aw9n 9ja ti nw9n nta nxbe ko 



Bi a ko ba fe ra kinni yi ni 
9j^ kekeke, a 6 lo si S9bu 
t »6 tobi. 

Ninu aw9n S9bu nw9nyi, nw9n ti 
ko lye owo ti a 6 aan sara. 
oja k^kan. 

N \ X ✓ ✓ y V V 

Aw9n 9ja ti nw9n nta nibe ko 

- . X N * 

fi be W9n pup9« 



Ti ni 9y9, a 

o lo SI 9ja Ak9san. 

Ni 

— nibe) nw9n nta nkan bi 
agbado, isu, 9g9de, agbo,n 
at'ori^iri^i nkan miran. 

Awon t*o nta'ja yio ti le nkan 
nw9nyi silei nw9n o si so 



ni 

9ja kekeke, a o lo si S9bu 
t*o tobi. 

Ninu aw9n 8^9 bu nw9nyi, 

— — — ti a o san sara 
oja k^kan. 

Aw9n 9ja ko 

fi be W9n pupq. 
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1. Nlbo ni 9 ja AXesan wa? 

2. Kinni awon ohun ti a le ri ra ni oja Akesan? 

3* Bawo ni awon ti nta oja yio tise toju oja nwon sile fun tita? 
4. Lehin oja Xekeke nibo ni a tun gbe le ra nkan onje? 

5* Kinni nwon k^ sara oja kokan ni ile itaja yi? 

6. Bawo ni awon oja ti nwon nta nibe se gbe owo lori si? 
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YORUBA : INTERMEDIATE TEXTS 



FOOD PREFERENCES - TEXT 1 



Onj^ ti aw9n Yoruba f^ran pup9 
wa lati ara i^u ati gbaguda. 

Lara isu a nni elub9i lara 
gbaguda a nni gari, 

Awon Yoruba f^ran lati ma 
lyan, eyiti a nse lara isu. 

lyan ati 9ka am9la ni onj9 ti 
aw9n Yoruba ti f9ran tel^t^le 
rij 9ugb9Ti ni igbayi OP9I9PO 
aw9n Yoruba ni nj9 e^ba ti a 
nse lara gbaguda. 

Gbaguda je ohun ti o 90 pataki 
pupo fun aw9n Yoruba* 



0nj9 ti aw 9 n Yoruba f^ran pup 9 
wa lati ara 19U ati gbaguda. 

Lara ifu a nni elub9i lara 

^ V X ^ 

gbaguda a nni gari. 

Awon Yoruba f^ran lati ma J9 
lyan, eyiti a nse lara 19U. 



The foods which the Yoruba 
people like very much come 
from yam and cassava. 

From yam, we have yam flour; 
from cassava, we have 'gari^ 
(cassava meal). 



The Yoruba people like to eat 
pounded boiled yam, which is 
made from yams. 

Pounded boiled yam and amola 
(made from yam flour) were 
once the staple foods of 
the Yoruba people; but 
now many Yoruba people eat 
eba, which is made from 
cassava. (Prepared by pouring 
gari into boiling water.) 



Cassava is a very important food 
crop to the Yoruba people. 



lyan ati 9ka am^la ni 01139 ti 
aw9n Yorhb^ ti f^rein tel^t^le 
ri; 9Ugb9n ni igbayi OP9I9P9 
aw9n Yoruba ni 1139 eba ti a 
nse lara gbaguda. 

Gbaguda 39 ohun ti o 90 pataki 
piipo fun aw9n Yoruba. 
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Onj^ ti aw9Ti Yoruba f^ran pup9 



Lara isu a | lara 

gbaguda a 

Awon Yoruba f^ran — 

lyan, - isu. 

ati ni onj9 ti 



aw9Ti Yoruba ti f^ran tel^t^le 
rij gugb9Ti ni igbayi OP0I9P9 

aw9n Yoruba ni nj© — - 

lara • 

Gbaguda je ohun ti o 90 pataki 
pupo 



pup 9 

wa lati ara 19U ati gbaguda* 

Lara elub9i lara 

gari. 

AW9T1 Yoruba f9ran lati — — 
, eyiti a nse lara • 

lyan ati pka am9la ni onj9 ti 

aw9n Yoruba 

j 9ugb9n ni igbayi 

ti a 

use lara gbaguda. 

je ohun ti o 

fun aw9n Yoruba. 



1, Lara kinni onje ti awon Yoruba feran pupo ti wa? 

2, Kinni a nni lati ara isu? 

3, Kinni a nni lati ara gbaguda? 

4 , TeletjBle ri, awon onje wo ni awon Yoruba feran lati rna je? 

5, Kinni onje ti opolopo awon Yoruba nje ni igbayi? 



109 
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FOOD PRBFERBNOBS « TEAT 2 



Onje t'o se pataki pup9 fun 
aw9n Yoruba wa lara gbaguda 
ati isu. 

I 

Lara gbaguda, a nfo gari« 

Lara 19U a nni lyan ati oka 
elub9. 

Awon Yoruba feran lyan pup9 
tel9tele ri; 9ugb9n ni 
igbayi 0P0I9P0 l»o nje ^ba« 

Eba je ohun ti o dara* 

Aw9n Yoruba f^ran lati ni 
lyan ati oka elubo* 



Onje t»o ae pataki pup9 fun 
aw9n Yoruba wa lara gbiguda 
ati lau. 

I 

Lara gbaguda, a n^e gari. 

Lara 19U a nni lyan ati oka 

dlub9. 



The most important foods for 
the Yoruba people are derived 
from cassava and yam. 



From cassava, we make 'gari* 
(cassava meal). 



Fi*om yam, we have pounded boiled 
yam and thick porridge made of 
yam floio*. 



The Yoruba people liked pounded 
boiled yam very much at one 
time; but now many of them 
eat eba. 



Eba IS good food. 



The Yoruba people are fond of 
pounded boiled yam and thick 
porridge made of yam flour. 



Aw9n Yoruba feran lyan pup9 
tel^tele ri; i^ugb^n ni 
igbayi ^p9lopo l»o rije ^ba. 

Eba ohun ti d dara* 

Aw9n Yoruba f^ran lati mi 
lyan ati 9ka elub^. 
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pupo fun 

aw9n Yoruba wa lara gbagudi 
ati iau« 

I 

Lara gbaguda, a • 

a nni lyan ati oka 

elub9. 

Awon lyan pup9 

tel^tele ri; ^ugb^n ni 
igbayi OP9I9PO 1 *0 • 

— — i ti o dara. 

Aw9n Yoruba f9ran lati mi 39 
xyan — — « 



Onje t*o se 

wa lara gbaguda 

ati lau. 

Lara , a nfe gari* 

Lara 19U a nni ati 



Awgn Yoruba feran 

5 9ugb9n ni 

igbayi 9P9I9P0 1*0 nj6 ^ba. 

Eba je ohun • 

Aw9n Yoruba f9ran 

ati 9ka elub9« 



1 , Pari gbolohun oro yi: **A nse gari lati ara 

2 • **Lara isu a nni ati . *' 

3. Nje eba je onje ti o dara? 

4 . **Awon Yoruba feran lati roa je ati . *' 

5. Ninu oka elubo ati gari, onje wo ni Yorxaba feran pupp ju? 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



FOOD PRBFBRENOES • TEXT 3 



Onje t'o fe pataki linn aw^n 
Yoruba ni xyan ati ^ba* 

A nni lyan lara isu* 



A 81 tun nni oka amqla lara 

i^u. 

Ninu gbaguda a nni gari. 

Tel^tele n awon Yoruba f^ran 
lati mi je lyan ati 9 ka 
ain9la, 9ugb9n nigbayi opolopo 
1 *onje ^ba. 

Eba nwa lara gbaguda* 

£ba onj9 ti o dara^ 9ugb9n 

lyan ati 9ka am^la dara ju 
eba lo. 

• f 



Important foods among the Yoruba 
people are pounded boiled yam 
and eba. 



Pounded boiled yam is derived 
from yam. ( »We have pounded 
boiled yam from yam. 0 



A thick porridge is also derived 
from yam. ( *We also have a 
thick porridge from yam . 0 



From cassava, we have 'gari, » 
or farina- like cereal. 



Originally the Yoruba people 
preferred to eat pounded 
boiled yam and thick porridge * 
made of yam flour, but these 
days many [people! eat eba. 



Eba 18 derived from cassava. 



Eba IS a good food, but pounded 
boiled yam and the thick 
porridge made from yam flour 
are better than eba. 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Onje t»o fe p^taki ISrin 
Yomba ni lyan ati ^b«. 



A rmi lyan lara lau. 



A 81 tun nni oka ainoia lara 
isu. 



y 



Ninu gbaguda a nni gari« 



Tel^tele ri aw9n Yoruba ffran 
llti mS je lyan ati 9 ka 
ain^la, ^ugb^n nigbayi opolopo 
I’onje eba. 



/ r’ -f V 

Eba nwa lara gbaguda. 

Eba je onj^ ti o dara, fiugb^n 
lyan ati ^ka an^la dirt ju 
eba lo. 

I • 



Onje t»o se pataki linn 

ati 

A tmi lyan • 



A SI tun nni — lat*a 

a nni gari* 

Tel^tele n aw9n Yoruba f^jpan 
lati mi je lyan ati 9ka 

atn9la, 

I’onje 

lara gbaguda* 

Eba , 9ugb9n 

lyan ati 9ka am^la dafa jti 
eba lo«. 

I • 



Onje t’o fe pataki 

ni lyan ati ^ba* 

A nni 18U. 

I 



A ai tun nni lara 

isu. 

Ninu gbaguda - — 

Tel9tele ri aw9n Yoruba f^ran 



, 9ugbon nigbayi OP9IQP0 

1 ’onje 9ba. 

Eba nwa lara 

Eba je onj^ ti o dara^ fugb9n 

ati dari ju 

eba lo. 

I • 
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!• Da oruko onje roeta ti o se pataki larin awon 

2. Bi eba tise je si gbaguda be gege ni iyan je 

3* Lara kinni oka ainola ti nwa? 

4. Onje ineji wo ni o dara ju larin: iyan, eba, 

3* Mje awon Yoruba feran eba teletele ri? 

( • « t r « « I 
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Yoruba. 
si . 

ati oka ainola? 

I » 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



TRADITIONAL YORUBA MEALS - TEXT 1 



Igba meta ni awon Yoruba xna 
jeun lojuino. 


The Yorubas eat three times 
a day. 


L'aro nwon a nia mu eko gbigbona 
pelu akara. 


In the mornings they usually 
eat hot Indian corn meal 
with a deep fat fried bean 
cake called * akara.* 


Ni osan nwon nje oka amola, 
iyan tabi eba. 


At noon they usually eat 
turned yam flour, pounded 
yam or eba (prepared by 
pouring gari into boiling 
water) . 


Eyi ni nwgn nje pelu obe egusi, 
ila ati eja ti o dara. 


These they eat with melon soup, 
okra soup and good fish. 


T*o ba di owo ale, nwo^n nje 

eko tutu. 

• 1 


Towards evening they usually 
eat cold Indian corn meal. 


Baba ni yio koko je tie, lehin 
na iya yio je. 


The father will first eat his 
own, then the mother will 
eat. 


0 le joko pelu awon omo ki nwon 
o jo je. 


She can sit and eat together 
with the children,, that they 
[may] eat together. 


Ori eni ni nw 9 n ti roa je onje 
nwonyi. 


They usually eat the food while 
sitting on a mat. 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Awipn enia wa kl ilo agunje tabl 
f ibi« 

ni nwpn fi njeun, sugbpn 
nwon o rl pe owo yl. o mo 
daradara. 



Our people do not use either 
forks or spoons. 



They use their hands for eating, 
but they will see that their 
hands are very clean (*that 
this hand, it is very clean'). 






Igba meta ni Won Yoruba ma 
j^un lojiino. 



On eni ni nwgn ti ma jp onje 



nwpnyi . 



^ V N 



L'aro nwon a ma mu ekQ gbigbona 



pelu akWa. 



• t 



s ✓ 



Awpn enia wa ki ilo agunje tad)! 
sibi. 



4^ S ^ SVN' 

Ni osan nwon nje oka amola, 

• . ^ I •'i I » ' 



iyan tabi eba. 



pwp ni nwon £i njeun, sugbpn 
nwpn 6 ri pe pwp yi, 6 mp 
daradara. 



ni nw 9 n nje jiflu oiji egi^el, 
ila ati eja ti o dara, 

T'o ba d'i owo ale, nwon nje 

II I ' • t 

Wo tutu. 

• t 

sWa ni yio kWo je tie, lehin 
na iya ylo jf. 



O le jWo pelu awon onto ki nwon 

. / • * I I • 

o JO je. 



Il6 
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Igba roa 

jeun lojuniO. 

— — eXo gblgbona 

pelu aXara. 

Ni osan nwon • 

• • ^ 

iyan tabi eba. 



Eyi ni obe egusi, 

ila ati eja ti o dara. 

T*o , nwo^n nje 

eXo tutu. 

« t 

— , 1 eh in' 

^ i 

na iya yio je. 

O le joXo pelu awon omo 

Ori eni — — — — ; onje 

nw9nyi. 

Awon agunje tabi 

sibi. 

ni nwon £i njeun^ 

- — — — omo 



Igba meta ni awon Yoruba na 
L'aro nwon a 

• I 

m mm mm mm • 

— nje oXa anola, 

•'ll I ’ 

iyan tabi eba. 

Eyi ni nwgn nje pelu obe , 

ati ti o dara. 

T*o ba di owo ale, 

II « ^ 

* 

Baba ni yio XoXo je tie, 

•MMM MMMMMM WM.MM MM*M« 

O le Xi nwon 

o jo je. 

ni nwgn ti na je 

^ — „ • 

Awon enia wa Xi ilo tabi 

^o ni nwon £i njeun, sugbpn 
nwon o ri pe owo yi, _ — 



daradara 
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1 . AW911 Yoruba a saba ina jeun ni igba roelo lojuitio? 

2 . Ni igbawo ni nwon ina mu eko gbigbona pelu akara? 

3. 9 ^a amola tabi iyan je onje ti aw9n Yoruba feran ni 
asiko wo lojo? 

4 . Da'ruko obe maji ti o dara fun iyan ati oka amola. 

5. Ni asiko wo lojumo ni awon Yoruba feran lati ma ie eko tutu? 

6. Tani yio kpkp jeun ninu iya ati baba? 

7. Nibo ni awpn Yoruba ti njoko jeun? 

8. Kinni awon baba nla ati iya nla wa fi njeun? 

9. Iru itoju wo ni nw9n nfun ohun ti nw9n fi njeun yi? 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



TRADITIONAL YORUBA MEALS - TEXT 2 



Erne t a ni awon Yoruba ma jeun 
lojumo, 

I 

Laro nwon a ma mu eko gbigbona 
pelu akara. 

Ni osan, nwon le je gka amola, 
iyan tabi eba, 

Eyi ni nwon nje pelu ob^ t*o 
dara geg^bi" egusi, isapa, 
ila tabi gbegiri, 

T*o ba di gwp ale, nwon yio 
eko tutu, 

I * 

Ti nwon ba fe je onje yi, iya 
yio kpkp toju ti baba fun, 
lehin n'Sf on ati awpn pmp yio 
jp joko lati je tiwpn, 

Ori eni ni nwon o ti je onje yi, 

NWpn ko ni lo agunjp tabi fibi. 



The Yorubas usually eat three 
times a day. 



In the mornings they usually 
eat hot Indian corn meal 
with akara (deep fat fried 
bean cake). 

At noon, they can eat turned 
yam flour, pounded yam or 
eba. 



These they eat with palatable 
soups such as melon soup, 
ishakpa soup (a common 
pot-herb) , okra soup or 
bean soup. 



Towards evening, they will eat 
cold Indian corn meal. 



If they are about to eat this 
food, the mother will first 
of all serve the father, 
then she and the children 
will sit together to eat 
their own food. 



They will eat this food on a 
mat. 



They will not use forks or 
spoons . 



They will eat it with their 
hands • 



Owo ni nwon fi nje. 
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Emeta ni awon Yoruba ma jeun 

% 9 I • • 

lojumo. 






L^o nwon a rna mu ^Xo gblcfl^na 

« I ^ ^ * 

pelu sOcara. 



Ni osan, nwon le je gXa amola, 

* > . ^ V V 



lyan tabi eba. 



Eyi ni nw^n nje pflu ob^ t*o 
dara gegebi egusi, isapa, 

• I ^ ^ 

ila t^i gbegiri. 



T*6 ba di owp ale, nwon yio 



ekp tutu. 



Ti 



i nwon b'a ff je onje yi, iya 
yio kokp toju ti baba fun, 
lehin n't on ati ^(pn pmp yio 
jp joko lati je tiwgn. 






Ori eni ni nwon o ti je onje yi. 



Nwpn ko ni lo agunj^ tak)i i^lbi, 



^ ^ 3 ^ 

Owo ni nwon fi nje. 



Emeta ni awon Yoruba 

I * I 

mm mm mm mm mm 

^kp gbigbona 

pelu akara. 

— , gka ample, 

iyan tabi eba. 

Eyi ni nwpn nje pplu pbp t*o 

dara geg^bi^ 

tabi 

T*o ba di owo ale, 



Ti nwpn ba fp je onje yi, 

— , 

lehin n'lf on ati awpn pmp yio 

jp joko lati je tiwpn. 

Ori eni - onje yi, 

Nwpn ko ni lo tab! 

ni nwpn fi nje. 



o 
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— awon Yoruba nia jeun 

lojuino, 

Laro nwon a roa mu 

• \ 



Ni osan, nwon le je 

tabi 

Eyi ni nwon nje p^lu 

gegebi egusi, isapa, 

11a tab! gbeglrl. 



, nwon yio 

eko tutu. 

I * 

Ti nwon ba fe je onje yi, iya 
yio kokp toju ti baba fun, 
lehin n^ — - yio 

jg joko lati je tiwgn. 

Ori eni ni nwon o — — 

« f 

NWgn — — — agunjg tabi fibi. 
Owo ni 



1. Igba ni awgn Yoruba ma jeun lojurog. 

2. Akara ati kinni awgn Yoruba ma je l*aro? 

3. Kinni nkan meta ti awgn Yoruba le je ni gsan? 

4 . Da*rukg obp merin ti awgn Yoruba le lo fun awgn onje wgnyi. 

5. Kinni awgn Yoruba ma je ni gwg ale? 

6. Ona wo ni nwon npin ara won si fun onje jije yi? 

7. Nibo ni nwgn yio ti je onje na? 

8. Kinni nwgn nlo lati fi je onje na? 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



HAVING COMPANY - TE 3 CT 1 



Ni ile Yoruba a kX nsd fun enia 

• • 

wipe *Wa si'le mi wa jeun ale,* 
tabi *Mo fe ri 9 I^san, wa j^un 
9san lodo mi.' 

^ugbpn ti or^ kan t*o ba io 
ki 9re re n'ile, onje ti o ba 
ba ni ile arakunrin yen ohun 
na ni yio je l*9san tabi I'ale, 

B*o ba si jepe I'aro na l*o lo, 
rikan t*o ba ba l9dp nw9n ni 
yio je. 

T'o ba di asiko pdun gegebi 
keresimesi, awon Yoruba feran 
lati ma pa eran ati lati ma se 
onje gegebi iresi tabi aroola 
tabi iyan. 

Ohun ti ale jo yi abi aw9n t'o 
ba wa ki nw9n ba ba nkan tS 
ni nw9n o je. 

Be gan ni ni asiko igbe'yawo tabi 
siso I'ortiko. 



In Yoruba land, we don't 
usually say to a person, 
'Come to my house for 
dinner' or 'l want to see 
you at noon, come and eat 
lunch with me, * 



But if a friend goes to visit 
his friend at home, whatever 
food he finds in the house 
of that man is what he will 
eat, [be it] at noon or in 
the evening. 



And if he goes in the morning, 
whatever he finds at their 
house is what he will 



At the time of any festival, 
such as Christmas, the 
Yoruba people love to kill 
animals and to cook foods 
like rice, turned yam-flour 
or pounded yam. 



Whatever this guest or those 
to whom he has come to visit 
get, that is what they will 
eat. 



It is equally true during the 
naming ceremony. 
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^,N 'f* 

Ni lie Yoruba a ki nso fun enia 
^ > • 

• 9 9 ^1*1^ 9 * ^ * n ^ 9 

Wipe *Wa si'le itti wa 3eun al^,* 
tabi *Mo fe ri y l^san, wa j^un 
9s an lodo itii. 



Sugbpn ti or 9 kan t*6 ba lo 
ki 9re re n’ile, onje ti o ba 
ba ni il^ areOc^nrin yen ohun 
na ni yio je I'c^san tabi I'ale. 



«✓ > m • ^ ^ m 9 ^ m 

B’o ba SI jepe I’aro na I’o Ip, 
nkan t*6 ba ba lodp nwon ni 
yio je. 



T*o ba di asiko pdun gegebi 
keresimesi, awon Yoruba feran 
lati rna pa eran ati lati ma pe 
onje gegebi iresi tabi arnola 
tabi lyan. 

Ohun ti ale jo yi ^pn t*o 
hk wa ki nwpn ba ba nkan na 
ni nwon o je. 

Be gan ni ni asiko igbe'yavro tab! 
pmp also I'SrSko. 





! i 



1 



Ni il9 Yoruba a ki nsp fun enia 
wipe *Wa si'le mi wa jeun al^,' 
tabi * — - 



Sugbpn ti orp kan t'o ba Ip 

onje ti o ba 

ba ni ile arakunrin yen ohun 
na ni yio je I'psan tabi l'ale« 

B'o ba si jepe 1 ' , 

nkan t'o ba ba lodp nwgn ni 
yio je. 



T'o ba di 

awpn Yoruba feran 

lati ma pa pran ati . 

— tabi arnola 

I 

tabi iyan. 

Ohun ti alejo yi 

iiKSui na 

ni nwpn o je. 

I 

Be gan ni tabi 

pmp sisp I'ortdco. 
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Ni iie Yoriaba a ki nso fun enia 

I I 

taM *Mo fe ri 9 l9san, wa j^un 
9san lodo mi. * 

Sugbpn ti or^ kan t*o ba lo 

ki 9re re n’ile, — 

. - ohun 

na ni yio je I’c^san tabi l*ale. 



B*o ba si jepe I’aro na l*o Ip, 
nkan t*o ba ba lodp nwon — 



1. Da’rtakp pkan ninu awon ohun ti ki i saba se a^a awon Yoruba, 

2 , iru onjf wo ni ale jo ti o ba lo ki ore re yio je ni ile 
ore re na? 

• I ^ 

3 . Kinni awpn Yoruba feran lati nia fe ni asiko odun keresiroesi? 

4, Ni asiko raeji wo ni awon Yoruba tun f^ran lati ina se inawo? 



T*o ba di asiko pdun gegebi 
keresiroesi, awon Yoruba feran 

ati lati roa se 

onje gegebi iresi tabi aroola 
tabi iyan, 

Ohun ti ale jo yi abi awpn t*o 
ba wa ki nwpn ba ba — 



Be gan ni ni asiko tabi 

1 * 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



HAVING COMPANY - TEXT 2 



Gegebi a§a Yoruba, a ki so fun 
enia pe, *Mo £e ri o n'ile ml 
lale yi lati wa jeun,* tab! *Wa 
si*le mi l*9san lati wa jfun. * 

Sugbpn bi ale jo ba lo ki onile, 
ohun t*o ba ba 19^9 re gah, 
ohun na l*on na o f'enu pa. 

Kiba^epe I'aro ni, t*o jfpe fko 
mimu ni, ohun ti on n& o mu nti. 



Ibasepe l*osan ni tabi I'al^, 
ohun t*o ba ba n’gbanli gah 
ni yio j^. 

§ugbpn l*asiko gdun tabi igba 
igbe'yawo tabi 91119 sisg 
l*oruk9, ohunkohun ti awpn 
onile ba se ohun na ni ale jo 
yio jf. 

Nigbayi nw9n a m*a pa ^ran, nwgn 
a si ma se onj^ I9P9I9P9 fun 
awpn alejo. 



According to the Yoruba custom, 
we do not usually say to a 
person, *I want to see you in 
my house this evening for | 

dinner* or *Coroe to my house 
at noon to eat. * ■ 



But if a visitor goes to greet 
a host, whatever he (the 
visitor) sees at the host*s 
place is what he will eat. 



Be it in the morning, which 
is the time for eating hot 
Indian corn meal, that is 
what he (the visitor) will 
eat. 



Be it at noon or in the 
evening, whatever he sees 
at that time is what he 
will eat. 



But during an annual festival 
or marriage ceremony or 
child naming ceremony, 
whatever the hosts cook 
is what the visitors will 
eat. 



At this time, they usually 
kill animals, and they 
usually cook a lot of food 
for the guests. 
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Gegebi a§a Yoruba, a ki so fun 
enla pe, *Mo fe ri o n* ile mi 
lale yi lati wa jeun,* tabl *Wa 
si*le mi l*§san lati wa jgun. * 



Sugbpn bi ale jo ba lo ki onile, 
ohun t*6 ba ba l9cio re gan, 
ohun na l*on na 6 f*enu pa. 

Kibasepe l*aro ni, t*o jfpe 

roinru ni, ohun ti bn n& b mu rm. 



Ibasepe l*bsan ni t^i I’al^, 
ohun t*b ba ba n*gb&ria gan 
ni yio j^. 



^ugbpn l*asiko gdun tabi igba 
> _ . s ^ v _ r 



I’brukp, ohunkbhun ti ^pn 
onile ba se ohun na ni alejb 
yio j^. 



Nigbayi nwgn a roa pa ^ran, nwgn 
a si ma se onjf lopplpp^ fun 
awpn alejb. 



Gegebi a§a Yoruba, - . — — 

, *Mo fe ri o n*ile mi 

lale yi lati wa jeun,* tabi *Wa 
si*le mi l*psan lati wa j^un, * 

Sugbpn bi ale jo ba lo ki onile, 
ohun t*o ba ba 19(^9 re gan. 



§ugbpn l*asiko 9dun tabi igba 

igbe*yawo 

ohunkohun ti awpn 

onile ba se ohun na ni ale jo 
yio jf. 

Nigbayi nwgn a ma pa ^ran, 



itiimu ni. 



t*o jfpe 9k© 



Ibasepe I’osan ni tabi l*al9, 
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, a ki so fun 

^ • # 

enia pe, *Mo fe ri o n'ile ml 
lale yi lati wa jeun,* tab! *- 

I 

Sugbpn bi ale jo ba lo ki onile, 

9 

ohun na I'on na o f'enu pa. 

Kibasepe 1* aro ni , 

ohun ti on nS o mu nu 



1 * 

ohun t*o ba ba n*gbana gan 
ni yio je. 

Sugbpn i* 

tabi pmp sisg 

l*orukp, ohunkohun ti awpn 
onile ba se ohun na ni alejo 
yio je. 

Nigbayi 

a si ma se onj^ lopplppc^ fun 
awon alejo. 



1. Ki i^e a;a awon Yoruba lati so fun enia pe kinni? 

2. Kinni alejo ti o ba Ip ki onile yio jp? 

3. Igba wo ni a kT ba enia ni alejo? 

4. Asiko m^ta wo ni awpn Yoruba ma pa eran ti nwon si ma ^e 
inawo Ippplopo? 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



MENUS AMD MEALTIME-SUPPLEMENTARY TEXT 



Igba^ meta ni awon Yoruba feran 
lati ma jeun. 

Onje ekinni l*anpe ni onje aro, 
onje osan l*o si Xeji, lehin 
nil, onje ale. 

Ni aro awon Yoruba a ina mu ekg 

if 

gbigbona pelu eOcara t*o gbadun, 

T*o ba di gsan, nwon le je oka 
amola pelu obe egusi babi <pbe 
gbegiri. 

NWon le je iyan pelu obe ifapa. 

Lehin na nwon si tun le je eba 
pelu obe ^gusi, eyi t*o dara 
pelu panla at*eran t*o nipon. 

T*o ba di igba miran, nw^n a ina 

je nkan ti o ba ara nwcpn mu, 

» 



The Yoruba people like to eat 
three times. 



The first meal is what we call 
breakfast, and lunch is the ^ 
second, [and] after that, 
dinner. 



In the morning the Yoruba people 
usually eat hot Indian corn 
meal with a kind of deep fat 
fried cake which is delicious. 



In the afternoon they can eat 
turned yam flour with melon 
soup or bean soup. 



They can eat pounded yam with 
ishakpa soup (a common pot- 
herb) . 

Then they can also eat eba 
(prepared by pouring gari 
into boiling water) with 
melon soup, which is good 
with stockfish and fleshy meat. 



At other times they always eat 
things that are suitable to 
their needs. 



^/gna/ corrected to /igba/ by the spe^er. 



o 
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Nv/on a si tun roa je ekc^ tutu 
ni ale. 

Awpn baba ni yio kpkp joko je 
onje tiwpn; lehin na, iya 
le je tire. 

NWon a si tun pin onje yi fun 
awon omode. 

Ill 



They also usually eat cold 
Indian corn meal at night. 



The father will first eat his 
food; then the mother may 
eat her own. 



They then divide this food 
among the children. 



Igba meta ni awon Yoruba feran 



lati ma jeun. 



Onje ekinni I'anpe n'i onje arp, 
on^e psan l*o si keji, lehin 
na, onje ale. 



, ^ '' 



— ^ 






Ni arp awpn Yoruba a ma mu ekp 
gbigbona pelu ^ara t'o gbadun/ 



T'6 ba di psan, nwpn le je oka 
ampla pelu pbe egusi tabi pbe 
gbegiri. 



T'o ba di igba miran, nwpn a mA 
je nkan ti 6 ba ara nwon mu. 



N ✓ ^ N N 

NWpn a si tun ma je ekp tutu 

<■ 1 
ni ale. 












Awpn baba ni yio kpko joko je 
onje tiwpn; lehin nA, iya 
le je tire. 

■V ^ ✓ ✓ V X 

NWpn a si tun pin onje yi fun 

awon omod4. 

% « < 



Nwpn le 3 p lyan pelu pbe ifapa* 



Lehin na nwon si tun le je eba 

• I • I 

pelu pbe fgusi, eyi t'o dara 
pelu panla at'eran t'o nippn. 
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Igba ineta ni awon Yorijba 



Onje ekinni I'anpe n’i onje aro, 

— , lehin 

^ * 
na, onje ale. 

Ni aro awon Yoruba a na nu ek9 
gbigbona t*o gbadun. 

T*o ba^di osan, nwon le je oka 
anola pelu 



NWon — — pelu obe ifapa* 

Lehin na nwon 

• I 

pelu obe ^gusi, eyi t*o dara 
pelu panla at'eran t*o nipon. 

T*o — — , nw^n a n§i 

je hkan ti o ba ara nwon nu, 

Nw^n a si ek9 tutu 

ni ale. 

Awon 

; lehin n&, iya 

le je tire. 

• • 

Nwon fun 

awon onode. 



Igba — feran 

lati na jeun. 

Onje ekinni I'anpe — , 

onje 9&an I'o si keji, lehin 
na, 

Ni aro awon Yoruba - — — 

• • 

pelu akara t'o gbadun, 

T'o ba di psan, .• 

pelu obe egusi tabi pbe 

gbegiri. 

Nwon le je iyan . 

Lehin na nwon si tun le je eba 

, eyi t'o dara 

pelu panla at'eran t'o nippn. 

T'o ba di igba niran, 



NWpn a si tun na je 

Awon baba ni yio kokp joko je 
onje tiwpn; lehin nii, 



Nwon a si tun pin 

onode. 

• » 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



1* Igba inelo ni awpn Yoruba £pran la1:i ina jeun lojuinp? 

2, Da'xnikp onje ti awon Yoruba ina je ni axo, 

3» Ni igbawo ni awpn Yoruba feran lati ma je iyan pelu oka aniola? 

4, Obe wo ni o dara fun iyan? 

5. 9^e n»eji wo ni o dara fun pka anipla? 

6, Kinni awpn Yoruba fpran lati nia je ni ale? 

7. Tani yio kpkp jeun, iya ni tabi baba? 
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STRANGER IN TG«VN - TEXT 1 



* Ale jo to ba f*oru wo*lu, 
igida ni yio je. * 



Or^ ale jo t*o ba lo s' Awe ko. 

Nigbati ale jo ba de Awe loru, 
ekinni ohun ti yio koko se 
ni pe k'o lo sodo blll^, wipe 
'Ale jo ni mi o, gk9 mi si baj^ 
loju pna, ' 

Inu bal9 yio dun pup^, lati ri, 
nwon o si t^ju onj^ fun laise 
ani ani. 

l^ugbon eyiti o ba jepe onigbagbp 
ni, b'o ba £9, o le lo si gdg 
oniwasu t'o wa ni ilu n&; 
bakanna, nwc^n yio se 1' ale jo 
da^. 



An uninvited guest i^eldoin 
meets a welcome, ('a 
stranger that enters a 
town late in the night, 
nothing it is he will eat, ' ) 



This is not true of any 
stranger that enters Awe. 



When any stranger reaches 
Awe late at night, the 
first thing which he will 
do is to go to the chief, 
and say, 'l am a stranger 
and my car has broken down 
on the road. ' 



The chief will be very glad 
to see him and they (the 
household) will provide food 
for him, without doubt. 



But if he is a Christian, if 
he wants, he can go to the 
pastor who lives in the 
town; similarly, he will 
entertain him well. 
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* Ale jo to ba f*oru wo*lu, 
igida ni yio je. ' 



Or^ ale jo t*o ba I9 s' Awe ko. 

Nigbati ale jo ba de Awe loru, 
ekinni ohun ti yio koko se 
ni pe k'b lo sod^ bSll^, wipe 
'Alejb ni ini o, 9k9 mi si baj^ 
I03U ona. * 



Inu bal9 yio dun PUP9, lati ri, 
nw9n 6 si t^ju onj^ fun laise 

N < N < 

am am. 

^ugbon eyiti o ba jepe onigbagbp 
ni, b'b ba £9, 6 le lo si gd^ 
omwasu t'o wa ni ilu nS; 
bakanna, nwgn yio ^e 1' ale jo 
dada. 



*Alejo to ba f'oru wo'lu, ^ugbpn eyiti o ba jppe 

.* , b'o ba £9, - — -L 

t'o wa ni ilu n&; 

bakanna, nwon yio se 1' ale jo 
daba. 

Orp ale jo t'o ba .. 



Nigbati ale jo ba de loru, 
ekinni ohun ti yio kpkp se 

ni pe , wipe 

'Ale jo ni mi o, gk9 mi si bajg 
loju pna. * 

Inu balf yio dun pupp, lati ri, 

- — . laise 

ani ani. 




.xjssyiss 
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YORUBA; INTERMEDIATE TEXTS 



nwon o si t^ju onj^ fun laise 
ani ani. 

I^ugbpn eyiti o ba jepe onigbagbp 
ni, b'o ba f^, o le Ip si gdp 

1 

bakanna, nwpn yio I'aXejo 

dacla. 



1. Kinni awe Yoruba sg nipa alejo ti o ba fi oru wglu? 

2. Nje alejo ti o ba Ip si Awe loru yio ni itpju? 

3. Kinni ohun kinni ti o ye ki alejo se ti o ba de si Awe loru? 
4* Bawo ni l:^le yio se gba alejo nE? 

5« Lodp tani alejo ti o ba je onigbagbp le lo bi o ba £e? 



igida ni yio je, * 



Orp kp. 

Nigbati — — — , 

ekinni ohun ti yio kpkp se 
ni pe k'o Ip spdp bElg, wipe 
'Alejo ni mi o, pkp mi si bajg 
loju pna. * 
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m 

STRANGER IN TCm * TEXT 2 



Nigbati ale jo ba wp Awe> papa julo 
nigbati pko re ba bajf loju gna 
ti o si jinna si Awe^ ohun ti 
yio kpko se ni wipe, k*o I 9 s'gdp 
oniwasu ilu n^, 

T*o ba ti sg fun wipe, bayi bayi 
ni grg mi ri, awpn oniwSsu yi 
yio tpju onje fiin. 

^ugbpn bi bekg, o le Ip s’odo 
balp, yio tun sg bakanna, idi 
ti on fi wa si ilu ni asiko yi. 

l^le yio tpju onje fun ati ibiti 
yio sun. 

Awpn onjg ti yio toju, nwon o 
je onje ti o baT lara mu. 



When a stranger comes to Awe, 
especially when his car 
breaks down along the road 
close to Awe, the first 
thing for him to do is to 
go to the pastor in the town. 



If he tells him (the pastor) 
his problems, *^is pastor 
will provide food for him. 



On the other hand, he can go 
to the chief, and he will 
narrate, in the same way, 
the reason why he came to 
the town at this time. 



The chief will provide food 
for him as well as a place 
where he will sleep. 



The foods that he will prepare- 
they will be foods that are 
suitable for him. 
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Nigbati Me jo ba' wp Awe, papa Julp 
n'igbatl pXp re lojtf 

tli ^ si jinna si Awe^ ohun ti 
yio kplcp se ni wipe , k'o' 1<? s' 4110 
oniwasu nia. 

T*o ba ti 89 fun wipe, ^^ayi 

ni oro mi ri, awon onlw&su yl 
yio toju onje fun. 

Sugbpn bl beko, o le lo s^odo ^ 
bale, yio tun so b^anna, idi^ 
ti bn fi w/ si ilu'^ ni asiko yi. 



Nigbati ale jo ba wo Awe, 

loju gna 

ti o si jinna si Awe, ohun ti 
yio koko se ni wipe, k*o I9 s*odo 
ilu nai, 

T*o ba ti sg fun wipe, bayi bayi 

ni oro roi ri, — 

yio toju onje fun. 

Sugbpn bi bekg, o — 

yio tun sg beOcanna, idi 

ti on fi wa si ilu ni asiko yi. 

yio toju ati ibiti 

yio sun. 

Awpn onje ti yio tpju, nwgn o 
je onje ti o — — . — — 



^le yio t^ju onje fun ati ibiti 

y \ ' ' 

yio sun. 

Awpn onje t:^yio^t^ju, nwgn o 
je onje ti ba lara mu. 



Nigbati • papa julp 

nigbati pkp re ba bajp loju gna 
ti o si jinna si Awe, ohun ti 

yio k*o Ig s*gdo 

oniwasu ilu nai. 

T*o bo\ ti sg fun wipe, 

, awpn oniwasu yi 

yio tpju onje fun. 

^ugbpn bi bekg, o le Ip s'gdg 

balp , — idi 

ti on fi wa si ilu ni asiko yi. 

^le yio tpju onje ftm ati 



Awpn onjp ti yio toju, _ 

ti o ba lara wu. 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



!• Kinni oXan ninu ohun ti o le inu ki ale jo wo Awe loru? 

2. Kinni o ye fun ale jo yi lati se bi o ba ti de ilu? 

3. 9do tani ale jo yi tun le lo? 

4. Bawo ni awon enia nwonyi yio tii^e gba ale jo nS? 

5* Iru onje wo ni nifgn yio toju fun alejo na? 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



STRANGER IN TOWN - TEXT 3 



Aw^n agbalagba ina powa wipe, 
ale jo t*o f’oru iglda 

ni yio j^. 



pro bi t*Awe ko, 

Nigbati ale jo ba de Awe ni 
oru, akokp k*o kp Ip si 
odo oniwasu. 

I • 

Nigbati o ba so fun idi ti o 
fi pe on k*on o to de'lu, 
nwpn yio gba tpwp tpse. 

Bi bekp, o le lo si pdp ballp 
k'o sp bakannS. 

Bale yio tpju onje ati ile ati 
ibusun dada fun. 



The elders usually give the 
proverb, *An uninvited 
guest seldom meets a 
welcome.* (*A stranger who 
late at night enters the 
town, nothing it is he will 
eat, * ) 



This is not true of Awe. 

When a stranger reaches Awe 
at night, first he should 
go to the pastor. 



When he tells him (the pastor) 
the reason why he is so late 
to reach the town, he will be 
whole-heartedly received. 



On the other hand, he can go 
to the chief and say the 
same thing. 



The chief will prepare food 
and a house and a good bed 
for him. 



I 



Nigbati o ba fe iwpnyi tan, o 
le pe ara re ni alejo ti 
yio si pe dSda pelu awpn 
ara ile. 



After he has done these things, 
he (the chief) can tell the 
stranger to feel at home (*to 
do well with the menbers of 
the house* ) . 



mm 













< ✓ 



Aw^n agbalagba na powe wipe, 
ale jo t*6 f*oru wo*lu, igida 
ni yio je. 

S X ' ^ ' 

Oro bi t'Awe ko. 

■ • • I 

Nigbati ale jo ba de Awe ni 
oru, kkoko k'o ko lo si 
odo oniwasu. 






K y ^ ✓ 



Nigbati o ba so fun idi ti o 
fi pe on k*on o to de'lu, 
nwpn yio gba tpwp tfse. 



Awpn — powe wipe, 

ale jo t*o f*oru wp**lu, igida 
ni yio je. 



Oro bi t'Awe ko, 

■ • • I 

Nigbati alejo ba 

, akoko k'o ko lo si 

• • If 

odo oniwasu. 

• f 

Nigbati o ba sp fun idi ti o 
fi pe on k'on o to de'lu, 
nwpn yio gba 

Bi beko, o le lo si odo bale 

• • • % • • 

so 



Bi beko, o le lo si odo bale 

i ✓ • I • • 

k'o sp bakanna. 

Bale yio tpju onje ati ile ati 
ibusun dada fun. 

Nigbati o ba se iwpnyi tan, o 
le pe ara re ni alejo ti 
yio si i^e dada pelu awpn 
ara ile. 



Bale ati ile ati 

ibusun dada fun, 

Nigbati o ba se iwpnyi tan, o 
le pe ara re ni alejo ti 
yio si se 
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Aw^n agbalagba ma powe wipe , 
1, Iglda 



ni yio j^. 



9ro bi t* — 1. 



Bi beko, o le lo 

k'o sg bakannS. 

Bale yio toju onje ati lie ati 



Nigbati alejo ba de Awe ni 
oru, akokg — — si 

odo oniwasu. 

• • 

Nigbati idi ti o 

fi pe on k*on o to de'lu, 
nwpn yio gba tgwp tgse. 



Nigbati o ba se iwpnyi tan, . 

ti 

yio si ^e dada pelu awgn 
ara ile. 



1 . 



2 . 



3 . 



4 . 



5 . 



6 . 



Owe wo ni awgn agbalagba ina saba pa nipa alejo ti o ba 
fi oru wglu? 

Nje owe yi ba alejo ti o ba Igsi Awe mu? 

Kinni rikan ti o ye ki alejo ti o ba f*oru wp X/e §e? 

Bawo ni awgn ara Awe yio tise gba alejo ti irin ati pro enu 
re ba dara? 

Odp tani alejo yi le tun Ig? 

Kinni awon nkan ti nwpn yio toju fun alejo yi? 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



WOMEN'S WORK AT HOME - TEXT 1 



Ni aiye Ijelo, awon oblnrin nl 
nwon opo ninu lie, 

Nigbati 9kg nwon ba lo ai oko» 
awon o tgju lie. 



NWon yio gbale. 

MWpn o £0 aso. 

NWon o fo awo tab! igba tl 
nwon fi jeun. 



Ki pko nwon k'o to de, nwon 
o ti toju obe slle fun. 

Nigbat'o ba de, awon ni yio kok9 
gbe onje siwaju re, nwon o si 
b'oni ti. 

Lehinna, nwgn o ri pe awon 0109 

nwon wa ni iioototo. 

• • 

NW9n o wo nwon la^o. 

NWon o al gba il^ ati inu yara 
nwon jade. 



In the past, women were 
the pillars in the home. 



When their husbands go to 
the farm, they are to take 
care of the house. 



They will sweep the floor. 



They will wash the clothes. 



They will wash dishes or the 
calabashes with which they 
serve food. 



Before their husband returns, 
they will have prepared 
soup for him. 



When he returns, they will 
be the first to serve food 
before him, and they will 
also serve him water. 



Then they will see to it that 
the children are in clean 
condition. 



They will put clothes on them. 



They will then sweep the floor 
and inside their rooms. 



I 4 l 
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Ni alye ijelo, awon obinrln ni 
nw^n opo ninu lie* 

Nigbat£ 9^9 nwon ba lo mL oko, 

^ .V t ^ 

awon o t93u xle, 

( V V 

NWon yxo gbale. 

Nwpn o £o aso. 

NWon o fo awo tabx igba tx 
nwon £i jeun. 

pkp nwon k*o to do, nwon 
o tl toju obe sile fun. 

% ^ 9 % • 



Hi alye ijelo, ni 

nw9n j9 ninu ile. 

Nigbati 9kg nw9n ba I9 si , 

a%#on o 

NWon yio 

Nwpn o fo . 

NWon o fp tabi ti 

nwon fi jeun. 

Ki pko nwon k'o to de, nwon 
o ti sile fun. 



ERJC 



Nifgbat'o ba de, awon ni yio kokp 

gbe onje sXwaju re, nwon o si 
^ • • 
b'oini ti. 

/y/v 

Lenxnna, nw9n o rx pe awon OR19 
nw9n wa ni xni9toto. 

^ ^ / / 

NWon o wo nw9n laso. 

NW9n o sx gba xlp ati inu yara 
nwon jade. 



Nigbat'o ba de, awon ni yio 

— onjp siwaju re, nw9n o si 
b»— ci. 

Lehinna, nw9n o ri pe awpn 

wa ni 

NWpn o wo nw9n 

NW9n o si gba ati inu yara 
nwon . 

I • 
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Ni , awon obinrln ni 

nw^n opo ninu 

Nigbatl nwon ba lo si oko. 



awon o toju lie. 

NWon yio . 

NWpn o — 

NWon o fo awo tab! tl 

nwon fi 

Ki nwon k'o to de, nwon 

o ti obe fun. 

• • 



Nigbat'o ba de, awon ni yio- — _ 

gbe onje re, nwon o si 

b'omi ti. 

Lehinna, nwon o ri pe awon 

wa ni imototo. 

NWon o — nwon laso. 

• • • • 

NWon o si il^ ati 

nwon jade. 



1. Ni igba lailai, nibo ni awon obinrin saba ma wa nigbati 
oko nwon ba Ip si oko? 

I I * • 

2. Kinni ise awon obinrin ninu ile? 

• • • 

3. Kinni nwon yio tpju sile fun pkp nwon? 

4. Sg awpn ohun ti nwgn yio se bi awon oko nwgn bati ti oko de. 

ii * 

5. Kinni nwon yio se nipa awgn crop won? 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



WOMEN'S WORK AT HONE - TEXT 2 



Laiye ijelo,^ awon obinrin ni 
opo lie. 

Nigbati oko ba I9 si oko, awon 

ni yio mu ile lowo. 

# • 

Nwon o gbale jade, lehinnil nwon 
o tun iyara nwon se. 

Igba, awo ati ohun elo ti o 
doti - gbogbo re ni nw9n 
o £9 tonitoni, 

Lehinna, nw9n o pe aw9n 91119 
nw9n, nwon o we fun nwon. 

Ki 9k9 k'o to ti oko de, nwon 
o ti toju onje fun, 

NWon o lo si odo lati pon'ini., 

Nwon o si ri pe, ita tabi 'ekufe 
nwon, o mo tonitoni. 



In the past, women were the 
pillars of the home. 



When the husbands went to the 
farm, they would be the ones 
to hold the house ( ' to care 
for the house'}. 

They would sweep the floor 
out, then they would put 
in order their rooms. 

Calabashes, dishes and dirty 
utensils - all these they 
will wash cleanly. 



Then they would call their 
children in order to bathe 
them. 



Before the husband arrived 
from the farm, they would 
have prepared food for him. 



They would go to the river to 
fetch water. 



They would also see that their 
open space (house surround- 
dings) or the backyards are 
very clean. 



V“jelo/ «houl<J be /ijelo/. 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Laiye ijelo, Won oblnrln nl 

X / , / * 

opo lie. 

N^gbatit oRo ba I9 8^ obo. Won 
ni y^o ntu lie Iokto. 

^ • I 

/ V \ / / V ^ 

Nt#on o gbale jade, lehinn^l nwon 
o tun lyara nwon se. 

Igba, Wo Wi ohun elo t{ o 
dotji - gbogbo re ni nwgn 
o £0 tonitonl. 



Laiye ijelo, awon obinrin ni 

Nigbati ba I9 ei oko, awon 

nl yio Riu — lowo. 



Nwon o — jade, lehinnS nwon 
o tun nwon se. 

I • 

Igba, ati ohun elo ti o 



- gbogbo re ni nwgn 

o fo 

Lehinna, nw9n o pe awgn 

nwon, nwon o — fun nwon. 



Lehinna, nwon o pe Wgn 9819 
nw9n, nwon o we fun nwon. 

Ki oko k'o to ti oko de, nwgn 
o ti toju onje fun, 

NWon o lo sx odo lati pon'xni.. 

NWon o 81 ri pe, Wa tkb£ 4 kule 
nwon, o mo toniton^. 



Ki gko k* o to ti — — , nwon 
o ti toju 

# 

NWon o lo si odo lati 

• • 

Nwon o si ri pe, tabi 

nwon, o mo 
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Laiye ijelo, ni 

opo lie. 

Nigbati oko ba I 9 si oko, won 
ni yio — lowo. 

I • 

Nwon o gbale , lehinnS mron 

o mron se. 

I I 

, awo ati ti o 

doti - gbogbo re ni nwgn 
o fo tonitoni. 



Lehinna, nwon o awgn 

nwgn, nwon o fun nwon. 

“ — ^*0 to ti oko -- , nwon 
o ti onje fun, 

NWon o lo si lati 

NWon o si ri pe, ita 

nwon, o — tonitoni. 



1 . Idi wo ni a fi so wipe awpn obinrin ni opo ile ni aiye ijelo? 

2, So awon ohun ti awgn obinrin yio se ninu ile nigbati oko 

nwon ba lo si oko, 

» 

3« Kinni itoju won lori awon omo won? 

• • • 4 • • 

4. Aslko igba wo ni nwon yio toju onje ti oko won yio je? 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



WOMEN’S WORK AT HOME - TEXT 3 



Awon obinrln nl opo lie nl lie 
Yoriiba. 

Nlgbati oko ba lo si oko, la^ 
tiwon nl latl gba 11^ lie 
iiv/on, kl o 109 tonltonl. 

Lehlnna, nwon o tpju aw^n omo, 
nwon o we fun nwgn. 

MW^n o ko Igba, awo atl as9 atl 
ohun elo tl nwon nlo - gbogbo 
re nl nwon o £0. 

I • • 

Kl gko k*o to t’oko de, nwon 
o tl toju onjf slle. 

Nlgbati o ba si w^le, nwon o 
gbe onja ka iwaju re. 

T'o ba ti^jeun tan. yio vSi 
ml f 3 !na 



The women are the pillars of 
a home In Yoruba land. 



When the husband goes to the 
farm, It Is their duty to 
sweep the floor of their 
home so It may be very neat. 



Then they will take care of 
their children. They will 
bathe them. 

They will collect calabashes, 
plates, and clothes and 
their utensils - all of 
them will they wash. 



Before the husband returns 
from the farm they will 
prepare his food. 



When he enters, they will 
place the food before him. 



After he has eaten, he will 
be breathing leisurely 
('he will take It easy'). 



^Xtumo /ml tVfi/ atl /gbafp/ je bakanna. 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Awon oblnrln ni opo 11 ^ ni lie 



Yoruba. 



N^gbat^ oko ba lo s£ oko, is^ 
tiwon ni lati gba 11^ lie 
nwgn, ki o mg tonJ^ton£• 



/ < C / V , V 

Lehinna, nwon o tp3U aw^n onto, 
nwon o we fun nwgn. 



NWon o ko* igba, awo ati ai|o ati 
ohun elb ti nwon nlo - gbogbo 

V . ^ -N 

re nx nwon o £o. 



Ki oko k*o to t*oko de, nwon 
o ti toju oivje s^le, 

Nigbat^ o ba si wole, nwon o 
gbe onje ka iwaju re. 



T'o ba ti jeun tan^i y£o 



m fin. 



Awon 

I 



Yoruba, 



ni opo ile ni ile Nigbati o ba si wole, nwon o 



Nigbati ba Ip si oko, 

tiwgn ni lati gba 

nwon, ki o 109 tonitoni, 

Lehinna, nwon o — -- awpn - 

nwon o we fun nwgn. 



onje ka re, 

^ % I 



t'o ba ti jeun tan, yio xnlf 



Nwon o ko , awo ati ati 

— ti nwon nlo - gbogbo 

re ni nwon o fo, 

• • • 

Ki k'o to t'oko de, nwon 

o ti sile. 



e 
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YORUBK: INTERMEDIATE TEXTS 









Awon obinrin ni ni lie 

I • 

Yoruba. 

Nlgbati oko ba lo , is^ 

tiwon ni lati il^ 

nw9n , bi o 109 

Lehinna, nwon o aw9n oroo, 

nwon o — fun nw9n. 



Ki 9X0 X*o to de, nwon 

o tl t9ju slle. 

Nigbati o ba si , nwon o 

gbe Xa iwaju re. 

T*o ba ti — , yio niX 

nii fin. 



Nw9n o Xo , ati aso ati 

ohun elo ti nwon nlo - gbogbo 
re ni nwon o 



1. Kinni ipo awon obinrin ninu He? 

2 . Nigbati 0X9 wgn ba lo si 0X0, is^ wo ni awon obinrin roa 
se ninu ile? 

t 

Da'ruXo die ninu awon ohun elo ti a nlo ni ile. 

If i 

4 , Kinni awyn obinrin yio fe Xi cjXo won Xi o to ti 0X0 de? 



ji iiiiaii W I WB 



mmmmm 



m 






mmmSrn 



YORUBA: INTERMEDIATE TE3CTS 



WOMEN'S WORK OUTSIDE THE HOME - TEXT 1 



Nil^ Yoriiba, b'oko ti bena In Yoruba land, as the 

- • ««« ' * * * husband works so also 

1 aya nae. 



Avon obinrin npon oini ta 

* 1 
[n'gba iniran]. 



[Some] women draw water 
for sale. 



Sugbgn opplppo I'o nip si oko 
lati ff igl. 

Elomi nlo lati se ewe. 

* • • • 

Awpn obinrin miran si wa t'o 
jepe akara ni nta. 

Imiran wa t'o jepe udie ni. 

■'I • 

Awpn t'o nta adie * nwpn o ko 
adie nwpnyi sinu ago. 



But many go to the farm to 
fetch wood. 



Others also go to fetch leave's 



There are some women that 
sell cake. 



There are some that sell 
chickens. 



Those that sell chickens 
will pack (keep) them 
into a cage. 



Nwpn o gbe Ip spja. 



They will take it to the 
market. 



'/fun nigba miran/, heard on tape, 
or /fun igba miran/. 



should be either /nigba mirai\/ 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Nibiti nwon ba gbe joko, awon 
ti o ba fe rS yio wa latl 
ywo re. 

**Ng ko gba, ng o gba,” eyi ni 
ohun t'o wopo larin awon tl 
nta adie. 



Wherever they sit, those who 
want to buy will come to 
bargain on the price. 



”l don’t agree,” ”l will 
agree” — these are common 
expressions among those 
who are selling fowls. 



Nile Yoruba, b'oko ti nsise bena 
I'aya nse. 

Awon obinrin lipon omi ta 
[n'gba miranj. 

Sugbgn opplopo I'o nlo si oko 
lati igi. 

\ ^ y / / y 

Elomi nlo lati se ewe. 

• • • • 



Nibiti nwon ba gbe joko, awon 

tl o ba fe rS yio wa lati 

/ \ * 

yowo re . 

•*1 I 

II. ^ ^ ^ ^ if V / 

■'Ng ko gba, ng o gba," eyi ni 
ohun t'o wopp larin awon ti 
nta adle. 



1 







\ \ V \ \ \ / 

Awon obinrin miran si wa t'o 
3epe akara ni nta. 

s/v V -/ t f \ 

Imiran wa t'o jepe adie ni. 



Awon t' o nta adie - nwon o ko 
adie nwpnyi sinu ago. 

NWpn o gbe Ip sgja. 



o 
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YORUBA: INTERMEDIAT!3 TEXTS 



( 

li 

![ 

I 

I Nile , b* ti b^a 

I I'aya — 

Awon npon ta 

[n*^^ ]. 

I 

li 

I sugbpn I'o nig — oko 

1 lati — igl. 

I 

S 

! 

I Eloioi lati — ewe. 

I • 

I 

Awon miran si — t*o 

I * 

I jepe ni nta. 

I 

Xniiran — t'o jepe ni« 



Awon —I— nta adie - o ko 

f • 

nwpnyi sinu ago. 

Nwon o ^ lo 

I • 

Nibiti ba gbe ^ awon 

— . ba £e yio wa 

ygwo re. 

**Ng ko , ng o eyi ni 

t'o wopg awon ti 

adie . 

f 



Yoruba, ti nsise Awgn t'o adie - nwgn 

I'aya nse. adie nwgnyi ago. 

obinrin oini — o gbe sgja. 

[ miran]. 



oppiopg I'o si 

lati 

nlo lati se 

I t t 

bbinrin si wa 

jepe akera ni ... . 



nwpn ba — - joko, awgn 

ti o — fe rS wa lati 

re. 

I 

"Ng — gba, gba," ni 

ohun t'o larin awon 

f 

nta 



wa t'o adie 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



1. Iru ise wo nl awon obinrin na se ni lie Yoruba? 

• • • I • 

2. Nibo ni nwon ti ma se igi? 

3* Nibo ni awon ti o nta adie yio ko won si? 

4. Nibo ni nw^n yio gbe adie na lo fun tita? 

5. Kinni awon idahun ti o wopo larin awon ti nta adie? 

• • • t ■ 
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YORUBA; INTERMEDIATE TEXTS 



V70MEN* S WORK OUTSIDE TKE HOME - TEXT 2 



Bi oko ui nsise, bena l*aya nse 

* I » ‘ ' t * • 



ni ile Yoruba, 



I 



Nigbati av7on obinrin ba fe ber^ 

si ise nwon, orisirisi si ni 

• • • ^ • » 



nwon nse ise na, 

• • *1 



Iiniran wa ti a npe ni iya onigari, 
iya alata, iya elelubo, iya 
onikoko . 



As the husband works so also 
the wife does in Yoruba 
land. 



When the women want to start 
doing their work, they do 
different types of work. 



There are some that we call 
farina seller, pepper 
seller, yam-flour seller, 
and pot maker. 



i 

I 



Nipa pipe oruko nwonyi, a npe 
ise nwon mo nwon lara, 

• ♦ • • I 



Aw^n ti o ba nta ata, nwon yio 
gbe ata lo soja, nwon yio le, 
sori ate. 

Awon ti o nmo koko awon yio lo 
s* ebu. 

Orisirisi koko ni nwon si ni^e, 
kekere ni o, nla ni o. 



By calling these names we 
are calling their trades 
in identifying them. 



Those that are selling pepper 
will take it to the market, 
they will arrange it on a 

tray. 

Those who are making pots 
will go to the place where 
pots are made. 

Different types of pots are 
made by them - small ones 
and big ones. 
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Bi oko ti nsise, bena I'aya nse 

* I » • I ^ i ^ I 

ni ile Yori^a. 



Nigbabi awon oblnrin ba fe bare 

/./ ^v^v's* 

SI ise nwon, orisirisi si ni 

/ / . / ^ 
nwon nse ise na. 

‘ * • I 



Iimran wa to, a npe no. lya onigari. 



iya alata, iya elelubo, lya 



onikoko. 



Nipa pipe oruko nwonyi, a npe 
ise nwon mo nwon lara. 



Bi ... ti 



, bena l*aya nse 



ni ile Yoruba. 



Nigbati awon obinrin 

si ise nwon, orisirisi si ni 
nwon nse na, 

Imiran wa ti a npe ni iya onigari, 
iya alata, iya , iya 

Nipa oruko , a npe 

nwgn mp nwpn lara. 

Awpn ti o ba nta ata, nwon yio 
gbe ata Ip , nwon yio le. 



Xwp 



n ti o ba nta ata, nwon yio 
gbe ata lo soja, nwon yio le, 
son ate. 



^ ,N,SS 

Awon ti o nmo koko awon yio lo 

» • I t 



s' ebu. 



Orisirisi koko ni nwon si nse, 
kekere ni o, nla ni o. 



Awon ti o awon yio lo 



s* ebu. 



Orisirisi koko ni nwon si nse, 
ni o, ni o. 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Bi oko ti nsise, bena 

* S » * 4 ^ t 

ni Yoruba. 



nse 



Nigbati ba fe ber^ 



SI 



« « « « 



orisirisi SI ni 



nwon nse ise na. 

• • • I 



Aw^n ti o ba - ata, nwon yio 

, nwon yio le. 

sori ate. 

Awon ti o nino awon yio lo 

s' ebu. 

f 



Imiran wa ti a npe ni iya 

iya — , iya elelubo, iya 

onikoko. 

Nipa pipe iwonyi, a npe 

xno nwon lara, 

• I f 



koko ni nwon si nse, 

kekere ni o, ni o. 



1 . 

2 . 

3 . 

4 . 



Pari oro yi: **Bi 



ti nsise bena ni 



nse ni ile Yoruba, 



% i 



S 9 itun»9 awon pro Yoriiba nwonyi ni ede Oyinbo: iya onigari, 

iya alata, iya elelubg, ati iya onikoko, 

Nibo ni awon aino'koko gbe nse ise w^n? 

Ona wo ni awon ti o nta ata ngba polowo pja won? 

% • 



156 



o 

ERIC 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



WOMEN'S WORK OUTSIDE THE HOME - TEXT 3 



LSrin awon obinrin Yoruba, 
ori^irisi ise nl o wa. 

Awon iniran wa t'o jepe pja ni 
nwon nl9 lati ta ascj, elubo, 
igba. 

fistton iniran wa t'o jepe obo ni 
ti nwon. 

nwonyi, nw^n nlo lati 99 
igi tabi lati 99 ewe. 

Awon iniran si wa babanna t*o 
jepe inu sobu kekeke ni nw9n 
nwa. 

Nwon nta as9 tabi ipapanu bi 
bisikiti ati oti Oyinbo. 

Awon agb^ (larin aw9n obinrin) , 
nwon nru igi wa si ile. 



Among the Yoruba women there 
are different trades. 



There are some that go to 
the market to sell cloth, 
yam flour, yams, and 
calabashes. 



Some there are that deal 
with farming. 



These are going [to the farm] 
to fetch wood or to fetch 
leaves . 

There are also some others, 
similarly, that stay in 
small shops. 



They are selling cloth or 
refreshments like biscuits 
and European liquors. 

The farmers (among the women) 
do carry wood home. 






1 







A ^ V 

Larin awon obinrxn Yor^b^, 

/ ./ /s 

orisirisi ise ni o wa. 

• • • 



Awon iniran wa t*o jepa oja ni 
nwon nlo lati ta aso, elubo. 
i^u, igba. 



Awon miran wa t*o jepe oko ni 



/ / 



ti nwon. 



Awon nwonyi, nwcpn nlo lati se 
igi taox lati se ewe. 

• t 



Larin awon Yoruba , 



ise ni o wa. 

• I 



- ni 



Awon miran wa t*o jepe — 
nwon nlo lati ta aso, 
i^u, igba. 



Awon iniran wa t*o jepe — 

Awc^n nwonyi, nw<^n nlo lati 
tabi lati . 

Awon iniran si wa bakanna t’o 

t 

jepe inu — ni nwc^n 

nwa. 



Xwon mirW si bakanna t*o 

^ ^ N - N - . /■ 

]epe mu sobu kekeke ni nwon 

y \ 
nwa. 



Nwon nta asg tabi ipapanu bi 
bisikiti ati oti 6 yinbo. 

Awon ^gbe (larin aw9n oblnrin) , 
nwon nru igi wa b£ ile. 



Nwon nta asg tabi ipapanu bi 



ati oti Oyinbo. 



Awon agbe (larin aw9n obinrin) , 
nwon nru wa si ile. 
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Larin Yoruba, 

orisirisi ni o wa. 

Awon iniran wa t*o jepe 9 ja 

lati ta , elubo, 

igba. 

Awon iniran wa 6ko ni 

ti nwon. 

Awon nwonyi, lati 

igi tabi lati se ewe. 

I I 



Awon iniran si wa t*o 

jepe inu sobu kekeke 

NWon nta tabi —.»««« bi 
bisikiti ati 

Awon agb^ (larin awgn obinrin) , 
— igi wa si ile. 



1. Da'ruko die ninu ohun ti awon obinrin nia salia ta ni oja. 
2 m Kinni ohun ti aw^n obinrin iniran ina lo si oko lati ^e? 

3. Kinni awpn obinrin iniran iwi ta ninu i^bu kekere? 

4 . Awon wo ni o salM ina ru igi wa si ile? 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



MEN'S WORK AT HOME - TEXT 1 



LArin awyn Yoruba, iae aw9n 

okunrin nl latl ina toju lie, 

• • 

Ti ile iwon ba jf ile koriko, 
m#on o lo lati pa koriko yi. 

f • 

Ti nwpn ba ko tan, t'o ba di 
pe o gbo, tab! ojo nrg, lie 
si njo, ise nw^n ni lati tw 
se. 

Lehlnna, nwon yio tun 9gba 
tab! agbala. 

Agbala nwgnyi, nwon yio mg 
ogiri yT ka, 

MWon le gbin likan bi agbado, 
tabi igu, tabi e£o sinu 
ogba yi. 

Orifirigi ifg iniran tun wa ti 
awon okunrin nge. 



Among the Yorubas, it is the 
duty of the men to take 
care of the building. 

If their dwelling is a 
thatched house, they 
will go to cut this grass. 

After they have built it, 
and later it wears out or 
rain falls and the house 
leidcs, it is their duty to 
repair it. 



Then [also] they will repair 
the garden. 



This garden will be the one 
which they build a wall 
around. 

They can plant things like 
corn or yams, or vegetables 
in this garden. 



Different types of other jobs 
there are which men do. 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



LSrin awon Yor^a, ise 

okunrin ni lati ina t^ju ile. 

tL ile nwon ba jf ile korlko, 
nwon o lo lati pa kor:fko yl, 

Ti nwpn ba ko tan, t'o ba di 
pe o gbo, t^^ ojo nrg, ile 
61 njo, ise nwon ni lati tun 
se. 

t 



Lirin awon Yoruba, ise awgn 

okunrin ni lati ile, 

« 

Ti ile nwon ba , 

nwon o 1^ lati pa — « 

Ti nwpn ba ko tan, t'o ba di 

pe o gbo, ile 

si njo, ise nwon ni lati t^ 
se. 

Lehinna, nwon yio tun pgba se 
tabi agbala. 

Agbala nwgnyi, nwon yio H19 
yT ka. 



Lehinna, nwon y£o tun pgbii se 
tabi' agbala, 

Agbala nwpnyi, nwon y£o 
^iri yx ka. 

NWon le gbin rikan h£ agbado, 
tkb£ i^u, tabi efo sinu 
ogba yi, 

Ori^iri^i i^^'' inlran tun wa ti 
aw^n okunrin life. 



NWon le gbin rikan bi , 

tabi — , tabi ef^ sinu 
^ba yi. 

Orisirisi isg iniran tun wa ti 
awon nfe. 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Larin aw9n Yorxiba, ise 

ni lati roa t^ju ile. 

Ti ile nwon ba ile koriko, 

nwon o lo yi* 

$ • 

Ti nw9n ba — tan, t*o ba di 
pe o --i. , tabi ojo ile 

si njo, ise nwon ni lati tun 
se. 

Lehinna, nwon yio tun 9gba ee 
tabi 



nw^nyi, nwon yio W19 

ogiri yT ka, 

Nwon le gbin rikan bi agbado, 

tabi ifu, tabi - — 

ogba yi. 

Orifiti^i tun tl 

awon okunrin nr;e. 



1 . Kinni ise ile ti awon okunrin nS se larin awon Yoruba? 

a. Bi ile won be jo ile korUco one wo ni nw<fn yio gba ri 

koriko n&? 

3 e Ni igbawo ni awon le tun ile koriko ^e? 

4 . Bawo ni nwc^n tiae le tun agbala (ogba) won set 

5. Da'rukf nkan ti nwon le gbin sinu agbala. 



|i 

is 

P 

\' 

ii 

11 



ij 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



MEN* S WORK AT HOME - TEXT 2 



Larin okunrin awon Yoruba, ise 

• • ^ • 

ti nwon saba ma se ni ile ni 
lati tun ile se. 

T*o ba sepe ile koriko ni, nwon 
yio lo si oko lati pa koriko 

yi. 

Ti nwon ba ti ko p^, ti ojo si 
nro, ti ile njo, ise nwon ni 
lati tun se. 

f 

Nwpn tun ma se agbala tabi ogba 
yika ile nwon. 

Ninu ogba yi nwon le gbin agbado, 
isu, tabi efo. 

Awon okunrin feran lati nia ro 
oko yika ile nwon. 



Among men in Yoruba land, 
the work they usually do 
is to repair the house. 



If it is a thatched house 
they will go to the bush 
to cut the grass. 



If they had built it a long 
time ago and if it rains 
and the house leaks, their 
duty is to repair it. 



They make a walled garden or 
fence around their houses. 



In this garden, they can 
plant corn, yams or 
vegetables. 



Men like to farm around 
their houses. 
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Larin pkiinrin ^wpn YortiLa, is^ Nwon tim ina se agbala tabi pgba 



./ / /, 

ri nwon saoa ma se ni lie ni 

» t 

lati run lie se. 



T*o ba sepe ile koriko ni, nwon 
yio lo SI oko lati pa koriko 

V 

yi. 

/ / '' 47 / ^v\s 

Ti nwon ba ti kg pe, ti ojo si 

nro ti lie njo, ise nwon ni 

^ ^ ^ I , I 

lati tun se. 






Larin , ise 

ti nwon saba ma se ni ile ni 
% • 

lati tun ile se. 

T*o ba ni, nwon 

yio lo si oko lati pa koriko 

yi. 

Ti nwon ba ti kg P9, ti ojo si' 
lirg, ti ile njo, ise nwon ni 

Nwgn tun itia se tabi 

yika ile nwgn. 

Ninu gbin agbado, 

isu, tabi efo. 

Awon feran lati nia ro 

• I 

yika ile nwgn. 



yika ile nwgn. 

Ninu ggba yi nwgn le gbin agbado, 
isu, tabi efo. 

• * II 



Awon okunrin feran lati nia ro 

• • • 

oko yika ile nwgn. 



Larin okunrin awgn Yoruba, isg 
ti nwgn saba roa ^e ni ile ni 
lati 

T*o ba sepe ile koriko ni, nwgn 
yio lo si 

yi. 

Ti nwgn ba ti kg pg, ti ojo si 

» ise nwon ni 

lati tun se. 

NWgn tun ma se agbala tabi ggba 
yika ile nwgn. 

Ninu ggba yi nwgn le gbin 

, tabi 



Awgn gkunrin feran lati ina ro 



nvion. 

I 
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YORUBA: INTERMEDIATE TE 3 CPS 



1 . 

2 . 

3 . 

4 . 

5 . 

6 . 



Pari gbolohun or^ yis "is^ tl awgn okunrin saba roa se ni lie ni 
Nibo ni nwon tl nrl korlko fun lae lie won? 

* I » • 

Klnnl lae awon okunrin nigbatl lie korlko w^n ba njo nltorl ojo? 
Hlbo nl nwon aalM na agbala al? 

•w 

Awon nkan wo nl nw^n feran latl na gbln alnu ^ba? 

Klnnl aw9n okunrin tun.:£eran latl mk ae? 



I 

1 



o 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 









MEN'S WORK AT HOME - TEXT 3 



Among the Yoruba men, the 
domestic worh which they 
love to do is to repair 
the house. 



Larin awon okunrin Yoruba, ise 
ile ti nwon f^ran lati roa se 
ni lati ma tun se. 

p 

Ti o ba sepe ile koriko ni nwon 
ngbe, ti koriko yi si gbo, ise 
ti nwon ni lati lo pa omiran. 

Nigbati ile ba njo, ise ti nwon 
ni lati £i koriko di*. 

LehinnS, nwon tun ni ogba (eyiti 
a npe ni' agbala) yika ile nwon. 

Nwon nfi ogiri m*o. 

Ninu agbala nwonyi, nwgn ngbin 
e£o, isu tabi agbado sinu re. 



If it is a thatched house 
that they live in, and 
the grass wears out, their 
duty is to go and cut more 



When the house (roof) is 
leaking, it is their duty* 
to mend it with grass. 



Then they also have, a garden 
(that which we call **back* 
yard") around their house 



They fence it with a wall. 



In this garden, they plant 
vegetables, yams or corn. 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Larin kwon ok^nrin Yoinib^, is^ 
ile ti nwon f^r^n lati ina se 
ni lati ma tim se. 

Ti o ba sepe ile koriko ni nwon 
ngbe, ti koriko yi si gbo, ise 
•ti nwon ni lati lo pa bmiran, 

Nigbati ile ba njo, ise ti nwon 
ni lati fi kor: 6 co dt. 



Larin awon Yoruba, ise 

ile ti nwon f^ran lati ma se 
ni lati — ... . 

Ti o ba sepe ni nwon 

ngbe, ti koriko yi si , ise 

■ti nwon ni lati omiran, 

Nigbati ba , ise ti nwon 

ni lati fi koriko di. 

LehinnS, nwon tun ni (eyiti 

a npe ni* agbala) yika ile nwon, 

Nwon nfi .. — .. m?. 

• I 

Ninu agbala nwgnyi, nw9n ngbin 
- 9 isu tabi sinu re. 



^ Lehinnl, nwon tun ni ogba (eyiti 
a npe nr agbala) yika ile"^ nwon. 

Nwon nfi bgiri m^, 

Ninu agbala nwonyi, nwon ngbin 
efp, isu t^i agbado sjinu re. 



Larin awon okunrin Yoruba, ise 
ti nwon se 

» I 

ni lati ma tun se. 

Ti o ile koriko ni nwon 

% 

, ti koriko yi si gbo, ise 

ti nwon ni pa omiran. 

Nigbati ile ba njo, ise ti nwon 
ni lati fi 

LehinnS, nwon tun ni ogba (eyiti 
a npe ni* ) yika nwon. 

Nwon nfi ogiri m*p. 



Ninu nwgnyi, nwpn ngbin 

efp, tabi agbado sinu re. 



167 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



1. Ktron wo nl i na sal» tun lie se larln awpn Yoruba? 

2. Tl lie Korlko ba gbo Xlnnl If^ awpn oXunrln latl fm nlpa rpT 

3. Mltorl klnnl nvrpn fe nfl korlko dl lie nwpn? 

4. Klnnl oruko nlran fun agbalat 
3. Klnnl nwpn le £1 ye agbala ylT 

6. Da'anikp awon likan tl nwpn ma gbln sl'nu agbala. 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



CHILDREN'S WORK - TEXT 1 



Ise tl o w9po larin awtpn omo 
kelceke^ |papa julo ni He 
nw9n nl lati ma 

Iinlran nwa latl xiia lo si oko. 

• » 

latl ran obi re lov/o. 

* » * 

Imlran wa t'o j^pe odo nl ylo 
saba lo^ atl wipe latl rna lo 
ke Igl loko. 

Iinlran a si wa t'o jepe fim 

nlkan nl 'mS ba baba re tabl 

« 

lya re ru. 

Awgn oinp k^eke feran latl ina 
jiff. 

Eyltl ko ba jiff I'a npe nl 919. 



Eyltl o ba njlff dada, awon obi 
re a ma fun nl nkan. 



The duty which Is common 
among the children, 
especially at their homes. 
Is to run errands. 



Some ar<B to go to the farm 
In order to assist their 
parents • 



Some often go to the river 
[to draw water] and to cut 
wood from the farm. 



There are others that help 
their father or mother 
carry palm wine. 



Children like to run errands. 



The one that refuses to go 
on an errand we often call 
an Indolent child. 

He who runs errands well, 
his parents usually give 
him things. 
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Ise t£ o W9po 4 arln aif^n omo 
kekeke, papa julo n£ lie 
nw9n nl latl nia j^s^. 

im£ran xxwa. latl nia lo m£ dko, 
latl ran ob£ re lowo. 



I » 



iin£ran wa t'o^ jepe odo nl y£o 
sab^ lo, atl w£pe latl lo 
ke Igl loko. 

Iinxran a si wa t'o ^epe ^inu 
nlkan nl 'inS ba b^d>a re teb£ 



iy 



/ \ s 

a re ru. 



Ise tl o larln awon omo 

i 9 9 $ $ 

kekeke, papa julo nl 

nl latl ma jls^. 

Imlran nwa latl ma lo si oko, 
latl ran obi re lowo. 

• • 9 

Imlran wa t'o j^pe — - nl ylo 
sabS lo, atl wipe latl mli lo 
ke Igl 

Imlran a si wa t'o 

nlkan nl 'mH ba baba re tabl 



^9; 



►n orop k&eke feran latl ma 
. / ✓ 

3^?e- 



^ / / \ y \ y \ 

Byiti ko ba j^e I'a n£ 91a, 



Eyitl o ba njlfa daida, mon obi 

\ ^ y * 

re a ma fun ni nkan. 



Awgn — k^eke 
jife. 



latl ma 



..-••ko ba I'a npe nl ole 



i t 



Eyitl o ba , awon obi 

re a nia fun ni nkan. 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Ise ti o W9P0 larln aw9n AW9n crop feran lati ma 

, .papa julo ni ila • 

nwpn nl lati ina 

Eyitl ko ba I* a npe ni 

Xnlran nwa lati na lo si » 

lati ran — re Ipwo. 

Syiti o ba njifp dada, awon — 

Imiran wa t'o jape odo ni yio „ a na £&» ni i*an. 

lo, ati wipe lati nm Ip 

— loko. 

Imiran a si wa t*o jepe 

nikan ni *mS ba re tabi 

re ru, 

I 

!• Ise wo ni o wopo ti awon omode saba ma se ni ile? 

2 . Kinni awon omode saba ma lo lati se ni oko? 

• • % I • 

3* Iru iranlowo wo ni omo ti awon obi re ba nta emu le se? 

4. iru onto wo ni a npe ni old? 

5 . Ere kinni o wa fun pmp ti o ba n j * ise dada? 
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li 

'( 

CHILDREN'S WORK - TEXT 2 



Ise k^eke ti aw9n 91010 ina saba 
se ni lie ohun nl latl P9XI oml, 
latl £p as9y latl jlf^ inlran. 



Small duties which children 
usually do In the house 
are: to draw water , to 

wash clothes, and to run 
other errands. 



At#on 9109 tl orl nwpn ba ya, tl 
nse Ise d2u:adara a ma rl ebUn 

t • ♦ • 

gba lodo awon obi nwon. 

Awon eylt'o jepe 9I9 nl nw9n» 
nwon ko Irl^ nkaiikan gba. 

Awon 0109 kekeke f9ran latl ma 
jlse n'torl ebun tl a o fun 
nwoHe 

tl nwon nse nl latl gbalg 
latl pon omly latl £0 asq, 
latl tpju qmq k^eke mlran 
t'o tun kere ju awon ni Iq. 



Children who are always In 
good spirits, and do good 
work usually receive gifts 
from their parents. 



Those that are lazy do not 
usually receive anything. 



Children like to go on 
errands because of the 
gifts which we shall give 
to them. 



The duties which they often 
do are to sweep the floor, 
to fetch water, to wash 
clothes, and to take care 
of other small children 
that are smaller than they 
themselves are. 



^Ztumq /ko Irl/ atl /ki Irl/ jg bAkanna. 
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_^_^_N_/.^N “V> 

Ise k^eke ti aw9n 91110 ma saba 
se n£ lie ohun nl latl 9911 oml, 
latl £0 as9, latl 

Jt»ron 91119 t£ orl nvr9n ba ya, t{ 
nse Ise d^adara a rna ri ebUn 

*X /' V \ \ / ' 

gba lodo awon obi nwon* 

Won ey^t'o jepe^ 9I9 nl nw9n, 
nvron ko {rl rikarikan gba. 



Ise k^eke tl aw9n 91110 ina saba 
se nl lie ohun nl latl P9n oinl, 
latl £0 as9, latl jl^g mlran. 

A»#9n 91H9 tl orl nvT9n ba ya, tl 

nse Ise daradara a ina rl ebUn 

• • • • 

gba lodo awon obi nwon. 

Awon eylt'o jppe 9I9 nl nwgn, 
nwon ko Irl likankan gba. 

Awgn 91H9 kekeke £9ran latl nia 
jls9 n'torl ebun tl a o £un 
nwon. 

X99 tl nwon nse nl latl gbalg 
latl pon oml, latl £0 aso, 
latl tpju onto kekeke inlran 
t'o tun kere ju awon na lo. 



Xwpn 91119 kekeke £9ran latl ina 
jxse n'torl ^bun tiC a o £un 
nwon. 

Isf t{ nwon nfe nl latl gbal^ 
latl pon ORil, latl £0 aso, 
latl toju cm^ k&eke ralr^n 
t'o tun kere ju awon na lo. 



Ise kekeke tl awpn 91119 ina saba 
se nl lie ohun nl latl P9n oinl, 
latl £0 as9, latl jlfg mlran. 

Aw9n 9m9 tl orl nw9n ba ya, tl 

nse Ise daradara a ma rl ebUn 
• • • • 

gba lodo awon obi nwon. 

AW9n eylt'o jppe 9I9 nl nwgn, 
nwon ko Irl nkankan gba. 

Awgn 91119 kekeke £9ran latl ma 
jlse n'torl ^bun tl a o £un 
nwon. 

I99 tl nwon nfie nl latl gbale 
latl pon oml, latl £0 asq, 
latl tpju oinq kekeke mlran 
t'o tun kere ju awon na lo. 
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YORUBA: 



MiHil 



INTERMEDIATE TEXTS 



1. Iru lee kelceke wo nl awon omo nia saba se ni lie? 

f » III , 

2. Iru awon ^o wo nl i na ri ^bun gba lodp obi won? 

3* Orukp wo nl a npe awpn pmp tl ko ba fe latl se Ise? 

4. Mltorl klnnl awgn (po kekeke nilran fl feran latl nta jlse? 

5. Da'ruko awoii Ise tl awon oniode im se nl He. 

• I I I Ilf f 













YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



SOME MODERN OCCUPATIONS - TEXT 1 



AW911 ti nw^n ka'we larln awon 
Yoruba ni'sisiyi nse ii^e tl 
o ysTtp die si awon baba nla 
tab! iya nla nw9n. 

Awon obinrin t'o ka'we nip si 
ile'we lati se bl tipa, 

Awon elomiran wa t'o jepe isp 
akowe ni nwon nse, 

t • • 

Awon plorniran wa t'o jepe ise 
ka nia £i pwp lu pr9; eyiti a 
npe ni "typist" ni ppplopp 
nse. 

Awpn nwonyi, nwpn ngba owo 
ribiribi. 

Kosi 'yatp larin owo ti pkunrin 
ati obinrin ngba. 



Those that are educated 
('read books') among the 
Yorubas nowadays do jobs 
which differ somewhat from 
[those of] their grand- 
fathers or grandmothers. 



Educated women are going to 
school to work as teachers. 



There is no difference 
between the money which 
men and women are receiving. 



There are some that do 
clerical work. 



There are others whose work 

is pressing [their] hand 
on a machine; this which 
we call 'typist' is what 
many are doing. 



These are receiving 
considerable money. 
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Xw 9 n ti nw^n ka've larln swon 
Yoruba ni'sislyl nse l^e tl 
6 yatp die si awon baba nla 
tabl lya nia nwpn. 

Awon obinrin t'o ka'we nip si 
lie 'we lati fe bl tl^a. 

Awon el^lran wa t'd jepe isp 
akowe ni nwdn nse. 

• • f •- 



Awpn ti ka'we awon 

Yoruba ni'sisiyi tl 

o die si awon baba nla 

tab! iya nla nwpn. 

Awpn t'o ka'we nip si 

ile'we lati se bl 

Awon eloroiran wa t'o jepe lap 
ni nwon 



Awpn wa t'o jppe lap 

ka nia fi lu ; eyiti a 



npe ni "typiat" ni 

Awpn nwpnyi, nwpn ngba owo 



Koai 'yatp owo ti pkunrin 

ati obinrin ngba. 



Awpn plomxran wa t'o jppe lap 
ka nia £i pwp lu prp; eyltl a 
npe nl "typist" ni ppplppp 
nse. 

Awpn nwpnyl, nwpn ngba owo 
ribiribi. 

Kobi 'yatp larin owo tl pkunrin 
ati obinrin ligba. 



Awpn ti nwpn larin awpn 

ni'sisiyi nse ipe, ti 

o yatp die si awpn 



tabi nwpn. 

Awon t'o ka'we 

lati se bl tipa. 

Awpn wa t'o jepe isp 



ni nwon nse. 

• • 

Awpn ploiniran wa t'o jppe isp 



ka ina fi ^^^9? eyiti a 

npe ni " " ni ppolppp 

nse. 



Awpn nwpnyi, nwpn owo 



Kosi 'yatp la^rin ti 

ati ngba. 
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1 . 

2 . 

3 . 

4 . 

5 . 






Nje awon baba nla tabl lya nla wa I9 si lie* * we? 

Iru Ise wo ni awon oblnrln ti o ka'we nse ni ode oni? 

• • I * 

Pari gbolohun or^ yi: *Awon eloniran wa to j^'pe ise ____ 
(eyiti a npe ni typist) ni nw9n nse." 

Iru owo wo ni awon o^ise nw9nyi ngba? 

Kinni iyatg ti o wa ninu owo ti gkunrin ati obinrin ti o 
ka'we ngba ti nwon ba nse iru ife kann&? 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



SOME MODERN OCCUPATIONS — TEXT 2 



Awpn obinrin t*o lo si ile'we 
nip se ise ti o dara, 

Awpn yatp si awon baba nla 

tabi iya nla nwon t*o jepe 

oko ni nwon iria nlo, 

» ( 

Ninu awpn obinrin nwpnyi, a ni 
awpn olukpni, 

A ni awpn t*o jepe nwon nip 
sise ni ofisi, 

• I • 

Iru ise ti nwpn nse je akpwe 
tabi typist, 

Awpn nwpnyi ngba owo ribiribi, 
Kosi iyato larln owo ti okunrin 

• f 

ati obinrin ngba. 



Women that attend school do 
jobs which are good. 



They are different (econom- 
ically) from their grand- 
mothers or their grand- 
fathers who used to go to 
the farm. 



Among these [educated] women 
we have teachers. 



We ^ have those that go to work 
in an office. 



The type of work that they 
are doing is clerical or 
typist. 



These receive considerable 
money. 



There is no difference in the 
salaries which the men and 
the women are receiving. 



^Ohun ti p gbp yatp si ohun t’o ye k*o je. 
E gbp /nip si i^p ti o daradara/ .* 

Nje e 1^ so ohun t*o buru pelu pro yi? 
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p 

Aw^n obinrin ti nwpn Ip si 
lie 'we nwpnyi, nwpn wulo 
fun oko nwon. 



Awon obinrin t*o lo si ile*we 
• • 

nip fe ise ti o dara. 

Awpn yatp si awon baba nla 

tabi lya nla nwon t* o jepe 

oko ni nwo^n ma nlo. 

• • 

Ninu awpn obinrin nwbnyi, a ni 
Wpn olukpni. 

A ni awon t'o lepe nwon nlo 
sise ni ofisi. 

• I t 



Women that attend these 
schools are useful to 
their husbands. 



Iru ise ti nwpn nse 3p akpwe 
tabi typist, 

Awpn nwpnyi ngba owo ribiribi. 

Kosi lyatp larin owo ti pkunrin 
ati obinrin ngba. 

Awpn obinrin ti nwpn Ip si 
ile'we nwpnyi, nwpn wulo 
fun oko nwon. 



^The singular pronoun /of is usually used in a relative 
clause of this type. It is difficult to identify what 
was actually spoken here. 
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Awpn t*o — si lle'we 

nip fe ipe ti o dara. 

Awpn yatp si 

tabi nwon t'o jepe 
nl nwon nia nlo. 

• I 

Ninu awpn nwpnyi, a ni 

awpn oliikpni. 

A ni awpn t*o jepe nwon nip 
ni ofisi. 

Iru ise ti nwpn npe je akpwe 
tabi 



Awon obinrin t*o lo si 

• • 

nip fe ipe ti o 

Awpn si awon 

tabi ........ nwpn t'o jepe 

oko ni nwon nia nlo, 

• • 

Ninu awpn obinrin nwpnyi, a ni 
awpn 

A ni awpn t* o jppe nwpn nip 

sise ni 

• • • • 



Awpn nwpnyi ngba — ribiribi. 
Kosi larin ti okunrin 

f 

ati obinrin ngba. 

Awpn ti nwpn Ip si 

ile'we nwpn wulo 

fun oko nwon. 

• • I 



Awpn nwpnyi ngba owo 

Kosi iyatp larin owo ti — 

ati ngba, 

Awpn obinrin ti nwpn Ip si 

ile'we nwpnyi, nwpn 

oko nwon. 

• • I 



Iru ise ti nwpn npe je 
tabi typist. 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



1. iru awon obinrin wo ni o lo lati ise daradara? 

2^ jya-to WO lo wa larin awon ti o Xa*we ati awon l>aba nla t:al>l 
iya nla nwon? 

3, Da'ruko orifi ise meji ti awon ti o Xa'we nse. 

4, Pari gbolohun yii Awon ti o kawe ng1>a owo , . — « * 

5, Bawo ni awon obinrin ti o lo si ile'we ti se je oluranlpw^ 
fun oko nwOT si? 






YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



BUILDING RAPPORT - TEXT 1 



Ki 9m9 Peace Corps, ki o to le 
wulo fun awpn ti o I9 ba ni 
Naijiria, o gb9d9 £i ara 
we awon enia t'o I9 ba nibe. 

Awon agbalagba a ina powe wipe 
'Enik9ni t*o ba mu 9b9, yio 
sebi obo. ' 

• • I 

Toto o sebi owe o.^ 

Ekinni, n'gbati o ba de'be, 
yio gbiyanju lati ^e bi 
awon papa ti nse. 

Lehin nS yio S9 fun nwpn, yio 

pe nwpn j9 wipe *Ohun ti a fe 
fun alSfia nyin ni yi. * 

O le pe awon agbe jo k'o ba 
nwon S9ro nipa oko nw9n, 
o si le pe awgn onisowo j9, 
k'o ba nwon mqxo nipa owo nwon. 



Before a PCV can be useful to 
those he has gone to meet 
in Nigeria, he roust associate 
hiroself with the people he 
has gone to meet there. 



The elders often give the 
proverb: ’Whoever will 

catch a monkey will imitate 
a monkey. ' 



Pardon me,, it resembles a 
proverb , ^ 

First, when he reaches there, 

he will try to do as the 
people do. 



Then he will address them, he 
will assemble them and say, 
*What we want for your welfare 
are these ... * 



He can meet with the farmers 
to discuss their farming; 
he can also meet with the 
traders to discuss their 
trade. 



1 

Among the Yoruba people, one seldom quotes proverbs in the presence 
of one's elders, and when one does, a standard apology is immediate 
offered* 
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' ^ ✓ N 

Ki 9m9 Peace Corj?s^ ki o to le 
wulo fun ^9n tl 6 I9 ba ni 
Naijlria, 6 gbi^d9 fi ara re 
we awon enia t’o I9 ba nibf. 



AW9n agbalagba a ina powe wipe 
'Enik9ni t*6 tja inu 9I59, yio 
sebl obo. ' 

• I • 



Toto 6 sebl owe o. 



Lehin na yio 39 fun nw9n, yio 
pe nwon j9 wip 4 *Ohun tl a fi 
fun alAfia nyin ni yi. * 



6 le pe ^on agbe jo k'o ba 
nw9n s9ro nipa oko nw9n, 

6 SI le pe ^gn onis^o jg, 
k*o ba nwon sgro nlpa owo nwgn. 



Ekinni, n'gbati o ba de'be 



yio gbiyanju lati ^e bi 
awon papa ti ritse. 



9 



Ki ging Peace Corps, ki o to le 
wulo fun awgn ti o Ig ba ni 

Naijiria, o gbgdg 

awon enia t*o I9 ba nibe. 

Awgn a ma powe wipe 

'Enikgni t*o ba n»u yio 

I 



Toto o sebi o, 

Ekinni, n’gbati o ba de'be, 
yio gbiyanju lati ^e bi 

mmmmmmmm mm mm 



Lehin na yio sg fun nwgn, yio 

pe nwgn jg wipe *Ohun ti a fe 
fun ni yi, * 

O le pe awon jo k*o ba 

nwgn sgrg nipa , 

o si le pe awgn jg, 

k*o ba nwgn sgrg nipa 
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Ki 9TO9 Peace Corps ki o to le 

► fun awpn ti o 

, o gb9do fi ara 
we awon enia t'o I9 ba nibe. 

Awon agbalagba a ma powe wipe 

'Enik^ni 

obo. * 

Toto o . owe o. 



Ekinni, n'gbati o ba de'be, 

yio lati bi 

awon papa ti nfe. 

Lehin nS yio yio 

pe nwgn jp wipe *Ohun ti a fp 
fun alilfia nyin ni yi. * 

O le pe awon agbe jp k'o ba 

• nipa oko nwpn, 

o si le pe awpn onisowo jp, 
k'o ba nwon sgrp nipa nwgn. 



1, So ohun ti o yp ki prop Peace Corps ki o pe ti o ba fe 
wulo fun awon ti o Ip ba ni Naijiria. 

2 , owe wo ni awon agbalagba roa pa nipa eniti o ba fe rou pbp? 

3, Kinni apa larin awpn Yoruba nigbati propde ba pa owe nigbati o 
o ba wa larin awpn agbalagba? 

4 , Awpn wo ni prop Peace Corps yio pe lati ba sprp? 

5 , Kinni yio ba won so? 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



BUILDING RAPPORT - TERT 2 



'^nikeni ti o ba mu 6bo yio 

dabi obo. ' 

• • 



'Whoever catches a monkey 
will imitate a monkey. ' 



Toto o ^ebi owe o. 



Pardon me, it resembles a 
proverb. 



Enik^ni ninu aw 9 n Peace Corps 
t'o ba ff wulo pup 9 fun aw9n 
ti o lo ba ni Maijiria, yio 
da'ra r^ P 9 ^ hk? nwon. 

Yio gbiyanju lati ba nw 9 n 
da'mpnran. 

Ko ni fe^yanga tabi k'o wa ninu 
mgto t'o tobi ju, nigbati *o 
j^pe awgn enia rg ile ni nwgn 
nr in, keke ni nwgn ngun kakifi. 

Yio gbiyanju lati da'ra pg mg 
nwon. 

Iighin na yio gba nwgn ni'yanju. 

Awgn agbg - yio sg fun nwgn bawo 
lati le toju oko; awgn 
obinrin - yio sg fun nwgn 
bawo lati le tgju omg. 



Any PCV who wants to be of 
help to those he goes to 
meet in Nigeria will 
associate himself with them. 



He will try to advise them. 



He will not be pompous or ride 
about in a big car, when the 
people over there go about 
on foot or ride bicycles. 



He will try to associate himself 
with them. 



Then he will give them advice. 



The farmers - he will tell them 
how to take care of the farms; 
the women - he will tell them 
how to ts^e care of the children. 



Vda'ra pg/ changed to /da'ra rg pg./ The meanings elicited by the 
tw6 are substantially the same. 
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'l^nUceni ti 6 ba mu 9bo ylo 

dabi obo. ' 

• • 

Toto o ^ebl o. 

l^nikfni nlnu aw9n Peace Ck>rp« 
t*b ba if wulo pup9 fun aw9n 
ti 6 I9 ba ni Naljirla, yio 
da'ra mo nwon. 

Yio gbiyanju lati ba nw9n 
da'mgnran. 



'l^nikfni ti o ba nm 9b9 yio 

t 

mmmmmmmm mmmmmm * 

Toto o fiebi 

fnikfni ninu aw9n Peace Corps 

t*o ba ff — 

ni Naijiria, yio 

da'ra re pg 1119 nwon. 

Yio gbiyanju lati ba nw9n 



Ko ni yanga tab! k'o wa ninu 
xn^to t*6 tobi ju, nigbati b 
j9pe awgn enia r^ ile ni nw9n 
nr in, kekf ni nwgn bgun kibcifi. 

Yio gbiyanju lati da'ra pg W19 
nwgn. 

l4hin nS yio gbi nwgn nl'yanjll. 

Awgn agbg - yio sg f)in nwgn biwo 
lati le toju oko; awpn 
obinrin - yio sg ftlin nwgn 
bawo lati le toju onio. 



Yio gbiyanju lati rog 

nwon. 

Iighin na yio ni'yanju. 

Awgn agbf - yio sg fun nwgn bawo 

lati le t awgn 

obinrin « yio sg fun nwgn 
bawo lati le 



Ko ni se tabi k'o wa ninu 

• *«W AM «M «M» 

mgto t'o tobi ju, nigbati o 

jgpe awgn enia rg ni nwgn 

nrin, ni nwgn ngun 
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YORUBA : INTERMEDIATE TEXTS 



'Enikeni ti o yio 

dabi obo. ^ 

• • 

o sebi owe o. 

Enikeni ninu awon Peace Corps 

t*_ pup 9 fun aw 9 n 

bi o I 9 ba ni Naijiria, yio 

— — mo nwon. 

« » 

Yio lati ba nwon 

da'mpnran. 



Ko ni ^e yanga tabi k'o wa 

, nigbati o 

jepe awgn enia ile ni nwon 
nr in, keke ni nwgn kakifi. 

Yio gbiyanju lati da'ra pg 

nwon. 

Lghin na yio gba nwgn . 

Awgn yio sg fun nwgn bawo 

lati le tgju oko; awgn 
- yio sg fun nwgn 

bawo lati le tgju gmg. 



1. Pari owe yi: "Enikgni ti yio ba mu obg . ** 

2, Kinni idi na ti awgn Yoruba fi ma wipe: *^Poto o sebi owe o”? 

3« Iru gmo Peace Corps wo ni yio darapo inp awon eniti o lo 
ba ni Naijiria? 

4. Kinni omo Peace Corps na yio gbiyanju lati se? 

5. Da*ruko nkan meji ti ko yg ki o se. 

6 . Imoran wo ni yio fun awon agbe ati awon obinrin? 



JiimUPi! 






YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



BUILDING RAPPORT - TEOCT 3 



Nigbati 911)0 Peace Corps ti o ba 
fe wulo pupo fun awon t*o lo 
ba ni Maijiria, yio gblyanju 
lati da'ra po no nwon. 

Awon agbalagba a na 89 wipe 
'Eni ti yio nu obo yio sebi 
obo. * 

• f 

Toto o sebi owe o. 



Eyi ki ise pe awpn ara Naijiria 

obo ni nwon. 

• • • 

^ugbpn enikeni ti o ba fe^ ba 

nwon sise daradara yio da'ra 

PO ino nwon. 

• • 

Yio pe awon agbe. 



Yio gba nwon ni'yanju gpg^bi 



ore, 

dara, 



bawo ni oko wa tise le 



Yio pe awpn obinrin, yio ba nwon 
sp bawo I'a fe le toju 01119 tabi 
ile. 



If a PCV wants to be very 
useful to the people he 
has gone to neet in 
Nigeria, he will try to 
associate hinself with 
then. 



The elders often give the 
proverb, 'Whoever would 
catch a nonkey nust pretend 
to be a nonkey. ' 



Pardon ne, for it seens to be 
a proverb. 



This does not inply that the 
Nigerians are nonkeys. 



But whoever wants to work well 
anong then, he will associate 
hinself with then. 



He will call [a neeting of] 
the farners. 



He will advise then as friends 
Ion] how their fams can be 
good (productive). 



He will call the wonen [and] 
he will tell then how we 
can t^ike care of the children 
and the hone. 



^On the tape there is an unintentional spoonerisn with /ba ff ./ 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Nlgbati 91110 Peace Corps ti 6 ba 

fe wulo pupo fun aw9n t*6 lo 

ba ni Naijlria, yio gblyanju 

lati da'ra po mo nwon. 

^ • • • 



Awon agbalagba a ma 89 wipe 
'Eni tl yio xnu ob9 yio sebl 
6bo, * 

t f 



Toto 6 sebi ^e o. 



Eyi kl Ise pe awgn ara Naijiria 
obo ni nwon. 



^ugbon enikeni tl 6 ba fe ba 
nwon sise daradara yio da'ra 
pb in6 nwon. 

Yio pe awon agbe. 



^ s y ^ m ^ 

Yio gba nwon ni'yanju g^gebi 

\ y ^ . N 

ore, bawo ni oko wa txse le 
dara. 



Yio pe aw9n obinrin, yio ba nw9n 
89 bawo I'a i|ie le toju 0189 t^i 
ile. 



Nigbati 91110 Peace Corps ti o ba 
fe wulo pupo fun awon t'o lo 
ba ni Naijiria, 



AW9n agbalagba a nia 89 wipe 

I 

I 

mmmmmm • 

Toto o sebi owe o. 



Yio pe awon 

Yio gba nwon ni'yanju g^gfbi 

, bawo ni le 

dara. 

Yio pe aw9n , yio ba nw9n 

S9 bawo I'a fe le tab! 

ile. 



Eyi ki ise pe aw9n ara 



^ugbpn enikeni ti o ba fe ba 

nwpn yio da'ra 

po mo nwon. 






mm0mlm 






mmmm. 









\ 
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YORUEA: 



INTERMEDIATE TEXTS 



Nigbati <jmo Peace Corps ti o ba 

fe 

Naijiria, yio gbiyanju 

lati da'ra po nio nwon. 

Aw^n agbalagba a — — 

'Eni ti yio ima ob^ yio sebi 
obo. ' 

t 9 

Toto o o. 



fugbpn ti o ba ba 

nwon sise daradara yio da'ra 
nwon. 

Yio awpn agbe. 

Yio gba nwon gpg^bi 

ore, bawo ni oko wa tise le 
dara. 



Eyi ki ise pe Naijiria 

pbp ni nwon. 



Yio pe awpn obinrin, yio ba nwpn 
— bawo I'a le tpju tabi 



1. Nitori kinni o fi ye fun orap Peace Corps lati da ara re pp 
inp awpn ti o Ip ba ni Naijiria? 

2. Gegebi owe awpn agbalagba, kinni pniti yio rou pbp yio ^e? 
5. Idi wo ni awpn Yoruba fi ina so wipes *Toto o sebi ov/e?'* 

4. Kinni prop Peace Corps yio i^e gege bi ore fun awpn agbe? 

3. Kinni yio sp fun awpn obinrin? 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



YORUBA GREETINGS - TEXT 1 



Nigbati omo's^ Peace Corps t*o 
ba de Naijiria, ti o si fe 
<^^*3ra po awon ti o wa nib^ 
papa julp lati nia ki nwgn, o 
gbpdo kpkp nip pna wo l*a o gba 
ki awpn enia na, ti inu nwpn 
yio fi dun, 

T*o ba ri awon agbe, yio ki mron 
pe, *'jgl ku*fe o. Se oko nlo 
dllda?” 

T*o ba ri awpn onipowo, yio sg 
fun nwgn pe, **pe pja nyin nta 
dada? Aje yio wo* gba o, ** 

T*o ba ri awon onise gwg, yio 
bi nwon pe, **Se ise nyin, se 
o nni’owo Ipwo dSda?** 

Inu awon nwpnyi yio si dun. 



T'o ba ri awon agbalagba, yio 
koko ki nwon, 

i I f 



When a PCV reaches Nigeria 
and he wants to associate 
himself with those .that 
are there, especially in 
greeting them, he must 
first of all know the method 
of greeting people so that 
they will be happy. 



If he sees farmers, he will 
greet them thus: **You are 
working hard, (’Greetings 
at work. * ) Is [the work 
on] the farm going well?” 



If he sees traders, he will 
say to them 8 ”ls your 
merchandise selling well? 
Hope your business is pros- 
per ingj*' (’The goddess of 
money will enter your 
calabash. ’ ) 

If he sees handicraftsmen 
he will say, ’’Does your 
work bring in money V’ 



These (people) will be very 
happy, (’Their stomach 
will be very sweet, ’ ) 



If he sees his elders' he will 
greet them first. 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Niigbati oino's^ Peace Corps t'o 
hii de Naiji^ria, ti d si ff 
da'ra po H19 aw^n tx o wa nibe 
papa julp latl ina kl nwpn, o 
gbgdo kc^o mo ona wo 1 ' a o gba 

yxo £1 dun. 



i 

I 



T'o ba rl awon 
pe, ku'fe 
d^dat" 



nwgn 

o. Be oko nlo 

• • 



j t'o ba rl a^n onls^o, y^o so 

_ / ^ iirt 

j fun nwcjn pe, "§e 9ja nyin nta 

dada? Aje ylo wp'gba o, " 

:| 

j 

Hlgbatl Peace Corps t'o 

ba de Naijiria, ti o si £e 

aw^n ti o wa nib^ 

papa julg latl ma ki nwgn, o 

gb^do — wo I'a o gba 

ki awgn enia na, ti inu nwgn 
yio £i dun. 

T'o ba ri — , yio ki nwgn 

pe, ku'fe o. Be oko — 

T" 

t'o ba ri aw^n onifowo, yio sg 

fun nwgn pe, — 

d&d&T — yio vp'gb. o.» 



ERiC 



T*o ba rx awon onxse gwg, yxo 
bi nwon pe, "Se ise nyxn, se 
o rm'cwo 1^0 dlida?" 

Inu awon nwonyl yxo si dun. 



T'^ ba rx awon agl^lagba, yio 
koko kx nwon. 

II « 



T'o ba ri awgn onise gwg, yio 
bi nwon pe, "Se ise nyin, se 
o — dSda?" 

— awon nwonyi yio si dun. 



t'o — — awon agbalagba, yio 
koko ki nwon. 

I I • 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Nigbati oino* Peace Corps t*o 

ba de Naijiria, — . 

— rop awpn ti o wa nib^ 

papa julp lati ina , o 

gbpdp kokp inp pna wo I'a o gba 

ki awpn enia na, ti nwgn 

yio fi 



T*o ba ri awpn , yio 

bi nwpn pe, **Se ise nyin, se 
o nm*owo Ipwp dSda?” 



Inu yio si dun, 



T*o ba ri awpn agbe^ yio ki nwpn 



ir 



pe, - 
dada?*' 



Se oko nlo 



T'o ba ri awpn agbalagba, yio 
ki nwon. 



T* o ba ri awpn , yio sp 

fun nwpn pe, **ife — nyin 

? Aje yio wp*gba o. ** 



1, Kinni o yp ki prop* sp Peace Corps ki o kpkp nop bi o ba 
£e dara pp mp awpn ti o wa ni Maijiria? 

2, Bawo ni yio tii?e ki awpn agbp? 

3, Kinni yio wi fun awpn onipowo bi o ba fp ki wpnt 

4, Kinni yio se nigbati o ba ri awpn agbalagbat 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



YORUBA GREETINGS - TEXT 2 



Nigbati owo Peace Corps ti o ba 
I9 si Naijiria, ti o si £9 
da'ra mo awon ti o wa nib^ 
p^pa julp lati >.'i nwon, t*o 
ba de odp awgn fgbe, yio 39 
wipe, **E ku *se o, e ku at'aro. 
Se'^e nyin nip dRda?” 

T*o ba de odp awon oni^owo, 
bakanna yio sppe, "Se aje 
nwp igba?” 

Bayi, inu awgn erila yio dun 
wipe: "a! enia dada ni 

arakunrin tab! iirabinrin yi.'' 

T'o ba ri agbalagta. ^ yio kokp 
ki nwpn,*toripe awpn enia 
wa pe a gbpdp b< 3 Wo fun agba. 



When a PCV goes to Nigeria, 
and he wishes to associate 
himself with the people 
that are there, especially 
to greet them - when he 
visits farmers he will say, 
**Well done since morning t 
Is your work progressing 
well?" 



When he reaches the traders, 
likewise he will say, 

**Hope money enters your 
calabash . ” 



Thus, the people will be 
happy and say, *^^his is a 
very nice roan or woman,” 



When he sees his elders he 
will greet them first, 
because our people say 
that we roust pay respect 
to our elders. 









YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



N^gbatdi oino Peace Corps o ba 
I9 si Naijiria,, tJi o si 
da'ra py no aw9n ti o wa nibp 
papa julp lati kx xiwon, t*o 
ba de pdp awgn agbe, yio S9 
wipe, **K ku 'se^ o, e ku at'aro. 
Se*f9 nyin nip d&da?" 

T*o ba de odp awon oni^^o, 
bakanna yio sppe, **Se aje 
nwp igba?** 



Nigbati piro Peace Corps ti o ba 

, ti o si fp 

da'ra pp np 

papa julp lati ki Wfon, t'o 

ba de odp,. , yio sp 

wipe, "b ku *sa o, e ku at'Srp. 
Se'fp nyin nip d&dS?" 

T'o ba de odp awpn onipowo, 
bakannS yio sppe, " — — 
?" 

Bayi, --- — — yio dun 

wipes "a! enia dada ni 
arakunrin tabi arabinrin yi*" 

T'o ri - , yio kpkp 

ki nwpn,'toripe awpn enia 
wa pe a bpwp fun agba. 



Ba^yi, inu awpn enia yio dun 
wipe: "aS enia dada ni 

arakunrin tabi arabinrin yi»" 

T'o ba ri agbalagl^, yio kpkp 
ki nwpn,*toripe awpn enia 
wa pe a gbpdp bpwp fun agba. 



Nigbati prop Peace Corps ti o ba 
— — Naijiria, ti o si fp 

— — awpn ti o wa nibp 

papa julp lati — nwpn, t'o 
ba de pdp awpn agbe, yio sp 
wipe, "b ku *se o, e ku at'aro, 
t" 

T'o ba de pdp — , 

bakanna yio sppe, "Se aje 
nwp igba?" 

]3ayi, inu awpn enia yio dun 
wipe: "a! enia dada ni 

tabi yi, " 
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T'o ba ri agbalagba, yio 

nwpn,' tor ipe awpn enia 
wa pe a gbpdp fun agba. 
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I YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 

1 . L^rin oni^r<wo tabl agb^, tani ikini yi wa fun: ”§e 

aje nwogba o?” 

,i 

2. Kinni aw9n enia yio 89 nipa ^niti o ba riki enia dadat 

3 . Ti 9RKP Peace Corps bari agbalagba kinni yf ki o 'kcfko set 

4 . Xinni aiB9n enia 9bagb9 pe a gbgdg se si awn agbalagbat 

.1 

I 



ij 






I 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



YORUBA GREETINGS - TEXT 3 



Enia kikl je ohun tl o pataki 
larln awon Yoruba. 

f 

Nigbati gnig* Peace Corps t* o 
ba Ip si arin awgn Yoruba, ti 
o si £p kp bl a tlse ki enia, 
ohun ti o se pataki ni wipe, 
ki o mo pna ti o gba ki nwgn 
dada* 

Ti o ba de pdp awgn agbp, yio 
S 9 fun nwon pe, "e ku at'aro, 
e ku '^e o* Se xikan oko ndara?" 

T'o ba de gdp awon onipowo, yio 
*9 pe, "Se aje nwg'gba o?" 



T'o ba de odg awon ti nta' ja, 
bakanna ni yio ki nwon. 

Rwon enia wa gbagbp wipe, gno 
k^ere l*o ye k'o ko ki 
agbalagba. 



Greeting is an important 
thing (custom) among 
the Yoruba people. 



Khen a PCV goes to [live] 
among (*the midst of*) 
the Yoruba people, and he 
wants to learn how we greet 
people, what is important 
is that he knows how he can 
greet them well. 



When he comes upon farmers 
he will tell them, "Well 
done since morning! You 
have worked well! Hope 
the crops are good! *' 



When he comes to traders he 
will tell them,* **Hope your 
business is prospering!" 
('Hope money is entering 
your calabash. ' ) 



If he comes to sellers, in 
the same way he will greet 
them. 



Our people believe that the 
young ought to be the first 
to greet their elders. 
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YORUBA ; INTERMEDIATE TEXTS 



Enia kiKi je ohun ti o se patakx 
larin awon Yoruba, 



T'o ba de odo awon oni^owo, yio 
so pe, **Se aje nwo'gba o?** 



Ni^gbati grog* qe Peace Corps t* o 
ba lo SI arm awgn Yoruba, ti 
o SI fe ko bi a tise ki enia, 
ohun ti o se pataki ni wipe, 
ki o mo ona ti o gba ki nwon 
dada. 

// / /v\\ y 

Ti o ba de ^dp awgn agbp, yio 
so fun nwon pe, ”E ku at'aro, 

se o, Se nkan oko ndara?" 



T*o ba de^ odo awon ti nta* ja, 

/ ^ ^ Y 

bakanna ni yio ki nwon. 



Awon enia wa gba^gbp wipe, omo 

k^kere l*o ye k*o ko k£ 

\ * * 

agbalagbk. 



e ku 



Enia kiki je — - — 

larin awon Yoruba, 

• 

Nigbati gmg* ^e Peace Corps t'o 

— Yoruba, ti 

o si — ko bi a tise ki enia, 

ohun ti o se ni wipe, 

ki o mo ti o gba ki nwgn 

dada. 

Ti o ba de aw9n agbp, yio 

nwon pe, 

e ku ' se o. Se hkan oko ndara?" 

f • # 



t'o ba de gdp awon oniipowo, yio 
sp pe, _?" 



t'o ba de odo awon ti 

« « < 

bakanna ni yio ki nwon. 

Awon enia wa wipe , 

kekere I'o ye k'o ko ki 

t f 

agbalagba . 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Enia je ohun ti o se 

larin awon Yoruba, 

Nigbati groq* Peace Corps t'o 

ba lo si Yoruba, ti 

o si fe ko bi a , 

ohun ti o se pataki ni wipe^ 
ki o ino ona ti o gba ki nwon 
dada. 

Ti o ba de 9 dp , yio 

so fun nwon pe, *'E ku at'arg, 
e ku *se o, Se nkan oko 7” 

f • f 



T’o ba de odp awon , yio 

so pe, **Se nwo'gba o?" 



t’o ba de odo awon ti nta’ ja, 
ni yio ki nwon. 

Awon enia wa gbagbp wipe, pino 
kekere I’o ye k’o ko ki 

t f 



1. Kinni enia kiki je iSrin awpn Yoruba? 

2. Kinni o fe pataki fun gino’ se Peace Corps lati mo 
nigbati o ba lo si Naijiria? 

3 . Iru awgn onipe wo ni ikini yi wa fun: ”Se nkan oko ndara?” 

4 . Awon enia gbagbo, wipe I’o ye ki o koko ki , 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



MORE ABOUT YORUBA GREETINGS - TEXT 1 



Mxgbati oino kekere ba fe ki 

' ' '1 
agbalagba^ ko ni wipe 

**iw9,” fugbon yio pe **e. ** 

Nipa eleyi, yio ^pe **E kabQ o,” 

**E karo o, ** 

• • 

Sugbpn t*o ba sepe egb^e re ni, 
o le pe **Karo,** tabi ’^albg, ** 

Oropkunrin yio dpbale fun pni 
t*o ba ju lo, sugbpTi obinrin 
yio kunle. 

Obinrin papa, t*o ba fe ki okp 
re, yio so pe, "B karo 0,0kg 
mi,** tabi **E kabp o, gko mi.*' 

Eyi je asa larin awpn Yoruba. 



When a younger person wants 
to greet an elderly person 
he is not to use "iwp** 
(**you** for ones equal), 
but he will say **e” (**you** 
respectfully). 

In reference to this, he 
will say "Nelcoroe sir,** 
[or] **6ood morning sir,** 



But if he is his contemporary 
he can say **6ood morning I ** 
or *Vfelcome!** 



The boy will prostrate for 
whoever is older than he 
is but a girl will kneel. 



Even if a women wants to 
salute her husband, she 
will say, **Good morning, 
my husband** or **Nelcome, 
my husband. ** 



This is a custom among the 
Yoruba people. 



1 



/ko ni I9 wi/ corrected to /ko ni eg wipe/. 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Nigbati oino kelcere ba fe ki 
agbalagbk, ko ni wipe^ 
"iwo," sllgbon yio pe *'e. *' 

Nipa eleyi, yio pe '*E kabg o,” 

"E karo o, " 

• • 

Sugbgn t*o ba sepe egb^ re ni, 
o le pe "Karo,** tabi *V:ab9,** 



Nigbati onio ba fe ki 

agbalagba, ko ni so wipe 
** ,** sugbon yio pe **-.** 

Nipa , yio — **E kabg o , ** 

**E karo o. ** 

• • 

Sugbgn t*o ba egb^e re ni, 

o le — **Karo,** tabi *^ab9, ** 

Oniokunrin yio fun eni 

t*o ba ju lo, obinrin 

yio 

Obinrin , t* o ba fe ki oko 

re, — -- , **E karo o,okg 

roi," tabi **E kabo o, oko mi," 

Eyi je asa Yoruba, 

f f 



Oniokunrin yio dobale fun eni 
* ' / / ‘ * * 
t*o ba ju lo, sugbon obinrin 

yio kunle, 

Obinrin papa, t*o ba fe ki oko 

V / ✓ * * 

re, yio so pe, **E karo 0,0kg 
mi," tabi **B kabo o, gko xni," 

ky{ je asa larin awon Yoruba. 



Nigbati kekere ba fe ki 

agbalagba, — — — wipe 
**iwg,** sugbon yio pe **e. ** 



Nipa eleyi, yio pe *- «,** 

**E karo o." 

• • 

Sugb9n t'o ba sepe re ni, 

o le pe **Karo,** tabi ** , ** 

yio dobale fun eni 

t*o ba ju lo, sugbon 

yio kunle, 

Obinrin papa, t*o ba fe ki 

, yio so pe, **E — o^okg 

mi,** tabi **E kabo o, oko mi," 

Eyi je larin awon 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



Im Awyn wo ninu iwpnyi ni ^9 kekere yio lo ti o ba fe ki 
agbalagba ( 9 , eyin) tabi (o, iwo)? 

2. Kinnl Itiuno "e kabo o" ni ede oyinbo? 

3* Ti a ba koko ri enia ni aro bawo ni ao tise ki? 

• t I I 

4* iru ipo wo ni awon c^kunrin nia wa ni aiye ijelo bi nwon 
ba nki eniti o ju wupn I 9 ? 

5. Kinni obinrin yio ae bi o ba nki eniti o ju lo? 

6 . Bawo ni obinrin tii^e le ki oko re ti o (okp) ba 
ti ode de? 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



MORE ABOUT YORUBA GREETINGS - TEXT 2 



Nigbati gino kekere ba fe Ri 
agbalagba, kibafe gkunrin, 
kibase obinrin, "e" ni yio wl„ 

Yio 80 pe , **E karo** tabi **E kabo. ** 

T'o ba sepe gko re nl^ o la pe 
**E ksro o, oko mi,” 

Awgn agbalagba nia sg wipe 
gmo kekere ko gbgdg yaju 
si agbalagba. 

Nitorina, nwpn ni gwg lati 
bgwg fun awpn ti o ba ju 
nwon lOr 

» t 

Okunrin, o ndobale, obinrin, 

o si nkunle lati ki eni t'o 
« « 

ba ju nwon lo. 

St 

Eyi je aga ti o wopp larin 
Yoruba. 



When a younger person wants 
to greet an elderly person , 
whether a nan or a wonan, 
(the respect form for 
'you'*) is what he will say. 



He will say "Good norning, 
sir" or 'Welconey sir." 



If he were to be her husband, 
she (the wife) will say , 
"Good norning ny husband." 

The elderly persons say that 

the youths should not 
insult the elders. 



Therefore they should give 
respect to those who are 
older than they are. 



A nan prostrates , and a 
wonan kneels to salute 
whoever is older than 
they are. 



This is a practice connon 
anong the Yoruba people. 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



N^gbati 91110 kekere ba £e 
agbalagba, kibafe 9kunrln» 
klbase obinrin, ”e" ni yio wL 



N^t 



Yi 



o 80 pe» **E karo” tabl **B kabo. ** 

« ' « t I I 



T'o ba sepe oko re ni. o le pe 

/y* V ’ • * ' 

**B karo o, oko roi." 



AW9n agl^alagba nia sg w^pe 
oino keicere ko gbpdp yaju 
b £ agbalagba. 



I Nigbati ba fe ki 

, kibafie 9 kunrin» 

kibase obinrin, "e" ni yio wi. 



Yio 80 pe, »» ** tabi *»B kabo." 

I • 

T'o ba sepe — , o 1 . po 

karp o, oko mi." 

AW9n n3T 89 — 

omp ko gopdp yaju 

8 i agbalagba. 



o 

ERIC 



orina, nwpn nx pv#9 lati 
b^o fun awpn tJi o ba ju 



nwon lo. 

^ f 



pkunrin, o ndobale, obinrin, 
o si likunle lati k£ eni t'o 
ba ju nwon* lo. 

• I 

Kyi je afa ti o %#opp larin 
Yoruba. 



Nitorina, nwpn ni pwp lati 
fun awpn ti o ba ju 



, o ndobale, — , 

o ai xlkunle lati ki eni t'o 
« • 

ba ju nwon lo. 

Kyi jp — ti o larin 

Yoruba. 
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Migbatl 9 rno kekere — XI 

agbalagba, Xibafe ^Xunrin^ 
Xibase obinrln, "e" — 

Yio ao pe, "E Xaro" tabl — 

T'o ba 8@pe oXo re nl, o 
**B Xaro o, •" 

A^ryn agbalagba nia sp wipe 
omo XeXere Xo...-. 

I f 

agbalagba. 



Nitorina, mipn ni f^M 9 latl 
bgwo fun awpn ti o ba — 
lo. 

GXunrin, o ndobale, obinrln, 

o si nXunle lati Xi eni t'o 

• • 

ba ju nwon lo. 

«# s f 

Syi je afa larin 



1. Tani awon c^ode le lo **o” tabi ”iwo” fun? 

2. Kinni ituioo **e Xaro** ni ede oyinbo? 

3. Kinni oXan ninu awon ohun ti Xo ye Xi crop XeXere se si 
agbalagba? 

4. iru enia wo ni awpn dbinrin rXunle fun ti pXunrin si 
ndobale fun? 

‘ * ^ 

5. Kinni obinrin yio wi ti o ba fe Xi oXo re ni arp? 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



MORE ABOUT YORUBA GREETINGS - TEXT 3 



Ona lati Ri enia larin Yoruba 
pin si orifi roejl. 

pXunrin, o ndpbale, obinrin, 
o si nkunle. 

I 

Ibase pXunrin tabi obinrin, 
nigbakigba ti nwon ba 
Xi enlt'o ju nwon lo, nwon 
yio I9 pe, ”E Xaro o,** tabi 
*'E Xabo o. ** 

T*o ba ifepe iro nwgn ni, nwgn 
yio sope, •’Karg” tabi *^abg* ** 



Awgn <^9 XeXere ni XoXo Xi 
agbalagba, 

Awpn agbalagba a si ina £i ola 
fun awon ti nwon ba riXi 
nwon daradara, 

XXini, o jg ohun ti o wgpg 
larin Yoniba, 



Th© mothods of greetings 
among the Yoruba people 
divide into two Xinds* 



A man prostrates and a 
woman kneels. 



Whether men or women, when- 
ever they want to greet 
their elders they will 
say, "Good morning, sir" 
or "Welcome, sir,” 



If he were to be their 
contemporary, they will 
say, "Good roomingj " or 
*'Welcorael " 



The youths greet the elders 
first. 



The elders usually give Xind 
regards to the youths that 
greet them well. 



Greeting is a common thing 
among the Yoruba people. 
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NV,/. ^ ^ V/ 

Ona lati ki enia larin Yoruba 



pin ai nieji. 



T'o ba i^epe iro nwyn ni, m#9n 
yio a^pe, *^aro** tabi **Kab9* ** 



Ckunrin, o ndpbale, obinrln9 

/ % < / ,v ' 

o 81 nkunle. 

ibase pkunrin tabi obinrin, 
nigb^igba ti nw(^n ba 
ki enit*o ju nwon lo, nwon 
yio I9 pe, **E karo o,” 

**B kabo o. ” 



Aw^n oing kekere^ ni koko ki 
'kgbalagba. 



\wpn agbalagl:^ a si ina fi ola 
fun awon onto ti nwon ba n6ci 
nwon darada^a. 



\ / / r / 

Zkini, o jf ohun ti 
larin Yoruba, 



o wop9 



Ona lati — enia larin Yoruba 
pin si 

Okunrin, o , obinrin » 

o si ...... • 



Ibase pkunrin tabi obinrin, 

ti nwon ba 

ki enit'o — — , nwon 

yio I9 pe, karo o," tabi 
"B kabo o. " 

• 9 

T*o ba ^epe nwgn ni, nwgn 

yio s^pe, ** ** tabi ” *** 



Aw^n ....... ni koko ki 

agbalagba, 

Awpn agbalagba a si nia fi ola 

fun awon nwon ba aki 

« « 

nwon 

Ikini, o je ohun ti o 

larin Yoruba, 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



— » lati kienia Yoruba 

si orifi inejl. 

o nd 9 bale, 

o — nkunle. 

pkunrin obinrin, 

nigbakigba ti nwon — 

ki ju nwon lo , nwon 

yio , **B o , ** tabi 

•»K o.** 



T*o ba iro nwpn — , nwgn 

, **Kar9** tabi '^tabp* ** 

cm^ kekere nl kl 

agbalagba. 



Awpn . a si fi 

fun awon onto ti nwon ba - — 

Iff % 

nwon daradara, 

t 

, O ti o wyp9 

Yoruba. 



1 . 

2 . 

3 . 

4 . 

5 . 



orifi ona melo ni ati ki’ni larin awon Yoruba pin ai? 
(jbunrin yio , obinrin yio ai bi nwon ba £e lati 

ki eniti o ju nwon lo. 

Tani a 1. lo "kar^” tabi "kab^' fun? 

Kinni iki'ni je laicin awon Yoruba? 

Tunaj ad. oyihbo yi ai Yoruba. "Good aiming air." 'V-lcoa« 



t II 

a 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



MODERN GREETING CUSTOMS - TEXT 1 



Ni asiko yi, awQn t*o j^pe 
nwon kp ^k9 , ikini nwon , o 
yato si awon baba nla wa* 

Ti asiko awon baba nla wa, 
okunrin yio dpbale, 
obinrin yio si kunl^. 

^ugbon ni igbayi, nw^n n£i 
9W0 s^hin ki awgn ti o ju 
nwon lo ni. 

f • 

Ki isepe obinrin yio kunle ki o 
to di'gba t'a pe **Ah, eleyi ina 
je eniti o Ipbpwo fun enia o," 
tabi pinokunrin ko dpbale. 

iwonyen, o ti koja lo patapata. 

Ni asiko yi ifowo sehin kini 
I’o wa. 



Nowadays , those that are 
educated - their forms of 
greetings are somewhat 
different from our grand- 
fathers' . 



AS in the time of our grand- 
fathers, men would pros- 
trate, and women would 
kneel. 



But nowadays, they put their 

hands behind them in 
greeting those that are 
older than they are. 



It is not that a woman has 
to kneel before we can 
say, "This person is one 
that has respect for 
people,** or for a boy to 
prostrate. 

Those things (practices) 
have gone completely. 



Now [at this time] placing 
hands behind oneself is 
the practice. 
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I 



n£ asxko yx, awpn t'o j^pe 
nwon k9 9^9 , lk£ni nwon, 6 
yato si awon baba nla wa. 



✓ \ \ V V 

Ti asiko aw9n 
9kunrin yxo 
obxnrin yxo 



^ / f f 

baba nla wa, 
dpbale , 

i /* S 

kunl9« 



Kx xsepe obxnrin yxo kunle k£ o 
to di'gba t'a pe "Ah, eleyi xna 
je enxtx o Ipb^g fun enxa o," 
t^x pinpkunrin hio dpbale. 

Iwony^n, o ti koja lo patapat^. 



^ugbpn nx xgbayx, nwpn nfi 
pwp sphxn kx awpn tx o ju 
nwpn Ip ni. 



Nx asxko yx xfom sehxn k^ni 






I'o wa. 



Ni yi, awgn t'o jppe 

nwon , ikini nwon, o 

yato si awon baba nla wa. 

Ti asiko awpn wa, 

yio dpbale , 

yio si kunlp. 

^ugbpn ni igbayi, 

ki awpn ti o 

— ni, 

i 

I Ki isepe yio kunle ki o 

to di'gba t'a pe "Ah, ina 

je eniti o Ipbpwo fun enia o," 
tabi 1 /io dpbale, 

o ti koja lo 

Ni — ifowo sehin kini 

• • • 

I'o wa, 
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Ni asiko yi, awgn t'o jppe 

nwon kp pkp, nwon, o 

si awon baba nla wa, 

Ti awpn baba nla wa, 

pkunrin yio , 

obinrin yio si 

ffugbpn ni , nwpn nfi 

ki awpn ti o ju 

nwon lo ni, 

• • 

Ki isepe obinrin yio ki o 

to di'gba t'a pe "Ah, eleyi ma 

je eniti o — . fun enia o," 

tabi oniokunrin ko 

* I 

iwpnyen, o ti patapata. 

Ni asiko yi kini 

I'o wa. 



o 

ERIC 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 






1. Bawo ni awon okunrin fe liki enia ni aiye atijo? 

2. Bl oblnrin yio ba ki eniti o julo bawo ni yio tise? 
3* Bawo ni okunrin ati obinrin ti nki enia ni igba yi? 
4. Nje a^a ikini ti aiye ode oni dara? 
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YORUBA : INTERMEDIATE TEXTS 



MODERN GREETING CUSTOMS - TEXT 2 



Ni asiko yi, aw9n tl nw^n ni 
eko, ikini nwon o yat9 die 

I si ti aw^n baba nla wa. 

Awon baba nla wa xikunlf , nw9n 
si ndpbale nigbati nw9n ba 
fe ki enia, 

Sugbpn ni igbayi, aw9n ti nwgn 
kfkg, nwgn nfi owo S9hin lati 

I ki'ni ni. 

j 

I Owp wa nibi eleyi na. 

Ki ise pe o d* igbati obinrin ba 

kunl9 tabi okunrin ba dobale 

nikan I'o to z?i owo ninu. 

• « 

Eleyi je ohun^ ti o ti k9ja 
I9 sehin. 



At this time, those that have 
education, their greeting 
is a bit different from 
that of our grandfathers. 



Our grandparents kneel and 
they also prostrate when 
they want to greet people. 



But nowadays those that are 
educated put their hands 
behind themselves in order 
to greet. 



Respect is also [shown] in 
this too. 



It is not necessarily when 
a woman kneels or a man 
prostrates that he or she 
has respect. 



This is a thing (custom) 
that has passed. 



^i.a. /aga/ 
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NX asiko yx, aw9n ti nw9n nx 
eko, xkxni nwon o yato die 
sx ti avf^n l^ba nla wa. 



Awon baba nla wa nkunlf , nw^n 
sx nd^ale nxgbatx nwi^n ba 
£e kx enxa. 



Sugbpn nx xgbayx, av^n ti nwgn 
k^ko, nwgn nfi owo s^hin lati 
kx'ni ni. 



Owo wa nxbx eleyx na, 

• • 

Ki xse pe o d'xgbatx obxnrin b^ 
kunie tabx okillnrin ba dobal^ 
nxkan I'o tcT nx owo nxnu. 

El^yl je ohun tx o ti 
I9 sehxn. 



Ni asiko yi, awgn ti nw^n ni 

ekp, — o yatg die 

si ti awpn wa, 

Awpn wa xikunlf , nwpn 

si ndpbale nigbati nwpn ba 
fe 

I 

Sugbpn ni igbayi , — 

, nwgn nfi pwp s^hin lati 

ki'ni ni, 

Owo wa nibi eleyi na, 

t • 



Ni asiko yi, awpn ti nwpn ni 

eko, ikini nwon o 

si ti awpn baba nla wa, 

Awon baba nla wa , nwpn 

si nigbati nwpn ba 

fe ki enia. 

Sugbpn ni igbayi, awpn ti nwpn 

kpko, nwpn lati 

ki'ni ni, 

wa nibi eleyi na. 



Ki ise pe o d' igbati — ba 

kunie tabi ba upbalp 

nikan I'o to ni owo ninu, 

% • 

Eleyi je ohun ti . — 

I9 sehin. 



Ki ise pe o d' igbati obinrin ba 
tabi okunrin ba 

f 

nikan I'o to ni owo ninu, 
Eleyi je ohun ti o ti 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



1, Pari gbolohun oro yi: "ikini aw^n ti o ka iwe ai ti 

awon baba nla wa/ 

2. Bawo ni awon baba nla ati iya nla wa se nki enla? 

3 « Bawo nl awon ti o k'^o ^e hki enia ni aiye ode oni? 

4. Asa ikini wo ni ko wopo tobe no? 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



BEING TACTFUL - TEXT 1 



Ki a t'o nl ir^P9 larln aMon 
enla ti a nba gbe, o ya ki 
a no a^a nwpn. 



Before we have harmony among 
the people with whom we are 
living y it is proper that we 
should understand their 
customs. 



Af(a kinni ni arin Yoruba ni 
wipe, nigbati nwgn ba fun 
ale jo ni likan, ko ye ki 
ale jo k'o ko. 



One custom among the Yorubas 
is that when they give a 
visitor^ something y it is 
not proper for the visitor 
to reject it. 



Nipa ^ise bayi, nwpn ro wipe 
ale jo t'o kp hkan, o nse 
fari ni tabi ko feran awpn, 
tabi o ro pe on ti ni to. 



By [his] doing this, they think 
that a visitor that refuses 
to accept something is being 
ostentatious or that he does 
not like them or that he 
thinks that he has had enough 
[of everything]. 



Nitorinli, o y^ ki 
ohun ti nwpn ba 



ale jo k'o gba 
fi^. 



Therefore, it is proper that 
a visitor accept Whatever 
is given to him. 



Mi pna keji, ale jo tabi onile 
ko gbpdp to'ka si ^niti o 
ba ju Ip ti nwtpn ba nspro 
wipe, "IW9 na ni mo hba wi". 



In the second way, the visitor 
or the host should not point 
his finger at whomever is 
older than he when they are 
saying that - "You are the 
one I am talking tOi," 



Ko gbpdo se eleyi. 



He should not do this. 



V^lejo/ may mean 'visitor, foreigner, guest, alien,' or, 
frequently heard in Nigeria, 'stranger.' 
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Ki a t'o Ir^po larin ikwon 
enla tl a liba gbe, o ye 
a mo a^a nw^n. 

A|ia kInniL n£ arin Yorub^ nl 
w£pe, nigbati nwyn ba fun 
ale jo xikan, ko ye ki 
ale jo k'o k^, 

Nipa fise bayx, m#9n ro wipe 
ale jo t'o kp likan, o nse 
far! ni tab;^ ko feran awpn^ 
t^£ o ro pe on ti n£ to. 



Ki a t'o ni larin awon 

f 

enia ti a nba gbe, o ye ki 
a rno a^a nwpn, 

Afa kinni ni arin Yoruba ni 
wipe, nigbati nwpn ba fun 

ni hkan, — — 

k'o k^, 

Hipa fise bayi, nwpn ro wipe 
ale jo t'o kp likan, o nse 
fari ni tabi ko f^ran awpn, 
tabi o ro pe — • 



M^torin^, o yf k£ k'o gba 

ohun t£^ nwpn ba fun. 

m£ pn^ kejl, ale jo tab£ on£le 
k^ gb^dp to'ka s£ ^nit£ o 
ba ju Ip t£ nwgn ba nspro 
wipe, "Zwp na ni mo liba w£", 

Ko gbpdp ae eleyl. 



Mitorinli, o — ki k'o gba 

ohun ti nwpn ba fun. 

Mi pna keji, ale jo ti^i onile 

ko gbpdp — - 

— — — — nwpn ba nspro 
wipe, "iwp na ni mo nba wi", 

Ko gbpdp se eleyi. 
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Ki a t'o ni ir^po libcin awon 
enia ti a nba gbe, o ye — 

nwpn. 

A^a kinni ni arln Yoruba ni 
wipe, nigbati nwgn ba fun 
ale jo ni hkan, ko ye ki 
ale jo 

Nipa fise bayi, nwgn ro wipe 
ale jo t'o kp xikan, o nse 

ni tabi — awpn, 

tabi o ro pe on ti ni to. 



Nitorin'Si, o y^ ki ale jo k'o gba 
ohun ti nwpn — — .. 

Ni pna keji, ale jo tabi onile 
ko gbpdp to'ka si ^niti o 

ti nwgn ba nspro 

wipe, "Zwg na ni ino nba wi". 

Xo gbpdo se eleyi. 



1. Nitori kinni o fi ye ki a rap nipa asa awpn eniti a nba gbe? 

2. So apa kan ti o rap larin awpn Yoruba. 

3 . Kinni awpn Yoruba yio ro nipa eniti o ba kp lati gba ebun 
lowo won? 

I i • 

4 . Kinni asa awpn Yoruba nipa itpka si enia? 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



BEING TACTFUL - TEXT 2 



Ki a to le gbepo dada, o 
ki a ni9 asa awon enitl a 
nba gbe. 

Nigbati alejo ba lo si 11 ^ 
Yoruba, o k'o 1119 wipe 
ai^a mrgn, on gbodo mo* 

Ekinni, ti nwpn ba bun ni 
nkan, o y^ k'o fi tayptay^ 
gba, ko ye k'o ko. 

Ekeji, tl nvron ba nsoro, ko 
ye k'o na Ika sen! t'o ba 
ju I9 tabi k'o ^ loju. 



Eketa, tl nwon ba £e fun nl 
hkan, o yp k'o gba tayptayp. 

Ti ohun pai^ ba si £e fun enia 
ni nkan, ko ye k'o fi 0W9 
osi fun. 

Owo gtun I'o ye k'o fi fun 
enit'o fe fun. 

T'o ba fi 9WD osi fun, m«^n 
yio ka si alebu. 
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Before we can live together 
well, it is proper that we 
know the customs of those 
we are living with. 



When a foreigner goes to Yoruba 
land, it is proper that he 
knows their customs; he has 
to know it. 



First, if they give him 

something, it is proper that 
he receive it gladly; it is 
not proper that he refuse it. 



Secondly, if they are speaking 
it is not proper that he 
points his finger to his 
elder or even looks 
straight at his face. 



Thirdly, if they want to give 
him something, it is proper 
that he receive it gladly. 



If he, himself, wants to give 
a person something, it is not 
right to use the left hand 
in giving it to him. 



The right hand is the proper 
one to use in giving (things) 
to whom he wants to give. 

Xf he gives him (something) 
with the left hand, they 
will count it as an insult 
(a blemish in his character). 



o 

ERIC 
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Ki a to le gbepo dadi, o yf 
a 109 asa kwon enit£ a 
nba gbe. 

N£gbat£ alejo ba lo b£ il^ 
Yoruba, o ye k'o no w£pi 
a^a mroxiy on gbodo mo. 

Ek^nn;^. ti imon ba bun n£ 

^ • 

hkan, o k'o £1 tayptay^ 

gba, ko ye k'o ko. 

kkejly nwpn ba nsor^, ko 
ye k'o na Ika eeni t'o ba 
ju I9 k'o wo loju. 



Xi a to le gbepo .... » o yp 

ki a 1H9 afa a 

liba gbe. 

Migbati alejo ba Ip el 

, o yp k'o inp wipe 

, on gbodo mo, 

Ekinniy ti nwpn ba bun ni 

nkan, o yp k'o fi 

gba, ko ye k'o — • 

Ekejiy ti nwpn ba neprp, -- 
— k'o na ... eeni t'o ba 
ju Ip tabi k'o wo loju. 



^eta, t£ nwm ba fe fun n£ 
hkan, o yp k'o gba tayptayp, 

ohun papa ba si £e fun enla 
nl rikan. ko ye k'o fi owo 

V s <r* 

osx fun. 

pwp ptun I'o yp k'o fi fun 
enit'o £p fun. 

T'o^ ba^ fi w'o.i f^, 
yio ka si alebu. 



^pta^ ti nwon ba — — »- 
» o yp Ic'o gba tayptayp. 

Ti ohun papa ba si enia 

ni nkan, k'o fi pwp 

ofii fun. 

pwp ptun — — k'o fi fun 
enit'o fp fun. 

T'o ba fi ... fun, nwpn 

yio ka si al<^. 
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Ki a to le dadS, o 

ki a R19 awon eniti a 

liba gbe, 

Nigbati — - — — -- si 
Yoruba, o yf k'o 109 wipe 
a^a nwoDy on mo. 

Ekinni, ti nw^n ba — 

, o y^ k*o fi tayptay^ 

gba, ko — k'o ko. 

Ekeji, ti nwon ba — - — , ko 
ye k* o — — seni t' o ba 
ju I9 tabi k* o — . 



Eketa, ti nwon ba fe ni 
likan, o yp k*o , 

Ti ohun papa ba si fe fun enia 

ni nkan, ko — k'o fi 

fun, 

— — «l*o y^ k'o fi fun 
enit'o tp fun. 

T'o ba fi owo osi fun, nwon 

. * ' 
yio ka 



1 . Kinni o ye ki alejo ki o xno nigbati o ba lo si ile Yoruba? 

2m Bi nwpn ba bun alejo ni nkan kinni o ye ki o se? 

3 . Ti omode ati agbalagba ba nsoro kinni ko ye ki cpode ki o se? 

4 . Owp wo ni awpn Yoruba ro wipe o ye lati fi fun enia ni rikan? 

5 . Eniti o ba fi owo alto fun enia ni nkan kinni awon Yoruba ka si? 
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YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



BEING TACTFUL - TEXT 3 



Kl a to le gbe dadST larln awgn 
enla kan, o ye ka mo asa nw 9 n, 

Enikeni t'o ba Ip si lip Yoruba, 
o yp k'o mp wipe tl nwpn ba 
bun on nl hkan, o ye k'o gba, 

Tl o ba pe alalgba, awpn ylo 
ro wipe o npe farl si awon 
nl tabl o ro pe on nl to. 

Ekejl, tl o ba xiba nwon sprp, 
ko ye k'o DM wo nwpn loju 
korokoro tabl k'o na'wo si 

I 

nwoiie 

$ 

Asa yl je hkan tl'o darp. 

Ekpta, k'o nia f owo osl fun 
nwon nl rikan. 



Before we can live well among 
a nation It Is proper that 
we know their likes and 
dislikes. 



Hhoever goes to Yoruba land 
should know that If they 
present him with something 
It Is proper that he accept 
It. 



If he rejects It, they will 
think that he Is being 
ostentatious before them 
or that he thinks that he 
has enough of everything. 



Secondly If he Is talking to 
them, It Is not proper that 
he should look straight at 
their faces or that he point 
his finger at them. 



This Is a bad practice. 



Thirdly, he should not use his 
left hand to give out some- 
things 
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a to le gl3e dadST larln Miron 

^ V N - ^ ^ ^ ^ 

enia xan, o ye Xa mo a^a nwon. 

fniXgni t»o ba lo ai ilg Yoruba, 
o yg X'o mo w^pe ti nwon ba 
bun on nl idcan, o y^ X'o gba, 

t£ o ba ge alalgl^a, avgn yj^o 
rh w£pe o nge far^ sif Mirgn 
tkbi o ro on nf to. 



Ki a to le gbe awgn 

enia Xan, o ye Xa mo — nwon. 

fniXenl t* o ba lo ai , 

o yg X'o ro^ wipe ti nwpn ba 
bun on ni hXan , oyg . 

Ti o ba ge alaigba, awon yio 

ro wipe o — 

ni tid>i o ro pe on ni to. 



EXeji^ ti o ba nba nwon sgrg, 
Xo yg X*o ira wo nwon loju 
xWoXoro t^^ X*o na'wo ai 

t 

nwone 

i 

Asa yi je nkan ti'o darfi. 

ttfta, k'o ma f'gwp oai fim 
nwon ni nXan. 



EXeji, ti o ba 

Xo ye X'o %ro nwon loju 
XoroXoro tabi X'o na'wo ai 

t 

nwoRa 

yi je nXan ti'o darg. 

Bcgta, X'o ma f ... .... fun 
nwon ni idcan. 
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Ki a to 9 ^^ dadST lairin awon 

« 

enia kan, o ye 



Bkeji, ti o ba nba nwon 89r9, 

ko ye k'o ma wo iiwon — — 

• « 

tabi k*o ei 



J^nik^nl t*o ba lo -- H9 Yoruba, 
o y9 k* o — «ripe ti nwyn ba 
— » o y^ k*o gba, 

Ti o ba ge , awon yio 

ro wipe o nge fari si awgn 
ni tabi o r.o pe to. 



nwon. 



Asa yi je nkan ti*o , 

^gta, k*o ina f owp fun 

nwon — nkan. 



1 . 

2 . 

3 . 

4 . 

5 . 



Pari gbolohun yii '*Ki a to le gbe dada larin awon enia kan 
o ye ki a 1119 .** 

S9 okan ninu ohun ti o ye ki enikeni ti o ba lo si ile 

• • • » I • 

Yoruba 109. 

Iru enia wo ni awon Yoruba le so wipe o nse fari si aw9n 
wipe on ni to? 



Kinni asa awon Yoruba nipa wiwo enia loju? 
Asa kan ni wipe ki enia ki o mase fi owo 

• I I I — 



fun enia ni nkan. 



li 

li 

II 
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INSTRUCTIONS TO A CHILD - TEXT 1 



lyanda Agbo, wa je ns9 oro 
pataOci fun 9 ti o imi 9 di 
ologbon enia laiye. 

Nigbati o ba nl9 si arin avn^n 
enia, na ri nw9n fin. 



lyanda Agbo, cone let ne tell 
you important words which 
will make you a wise person 
in the world. 



Whenever you go in the company 
of people, do not insult 
them. 



Ti nw9n ba bun 9 ni likan, fi 
tayotayo gba. 



If they give you something, 
accept it gladly. 



T'o ba gba, nwon yio ro pe 
o nse f&i si awon ni tabi 
pe o ni to. 

Lehinna, ti awon agbalagba ba 
liba p S9r9, ma se wo oju nw9n 
korokoro. 

Ma ^e na ika si nw^n, arifin 
1' a npe eleyi. 

Lehinna ti o ba tun fe fun nwon 

t • • 

ni likan (pe oroi ni) , ma se f i 
owD osi fun nwon. 

• I • 



If you do not accept it they 
will think that you are 
.showing off to them or that 
you have everything. 



Then if the elders are speaking 
to you, do not look straight 
at their faces. 



Do not point your finger at 
them; for that is an insult 
( ' insult is what we call 
this* ). 



Then if you also want to give 
them something (say - water), 
do not use your left hand 
to give it to them. 



Ti o ba fi 9W0 osi fun nwon ni 
kinni yi, arifin ni. 



If you use your left hand to 
give them this thing, that 
is an insult. 
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V \ ✓ > _ \ ✓ ✓ \ \ 

Zyanda Agoo, wa je nsg or^ 
pateOci fun 9 tx o mu dl 
ologbon enia laiye. 

Nxgbati o ba nl9 si arin aiir^n 
enxa, ina ri nw^n fxn. 

Tx nw9n ba bun 9 nx nkan, fi 
tayotayp gba, 

-u- / K y 

T'o ba gba. nwon yxo ro ue 

\/ ^y*y\ “s y 

o nse fari si awon ni tabi 

✓ / . / * 

pe o ni to. 



Zyanda Agbo, wa je nsg 

-- — “ fun 9 ti o imi 9 di 
ologbpn enia laiye. 

Nigbati o ba nip si 

— — f ma pe ri nwpn fin. 

Ti nwpn ba bun 9 ni likan, fi 
gba. 

T*o ba gba, nwon yio ro pe 

si awpn ni tabi 

pe o ni to. 



Lehxnna, tx ^n agbalagba ba 
nba p sprp, na se wo oju nwon 
Xorokoro. 

Ma se na ika sx nwon, Wifxn 

_ I ' y m y Y 
I'a npe eleyi. 

Lenxnna tx o ba tun fe fun nwon 

nx ilkan (pe oroi ni) , ma se fi 

^ ^ \ ^y * 

owo osx fun nwon. 

o ba f i 9i«o osi fun imon 

/ \ \ y * 

kinnx yx, arifxn ni. 



Lehinna, ti awgn ba 

nba p , ma se wo oju nwpn 

korokoro. 

Ma pe na , arifin 

I'a npe eleyi. 

Lehinna ti o ba tun fe fun nwon 

^ ft 

ni hkan (pe omi ni) , ma se fi 
fun nwon. 

Ti o ba fi 9W0 osi fun nwon ni 
kinni yi, ni. 
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lyanda Agbo, wa je ns9 or^ 
patiOci fun 9 . .. . — 

enia laiye. 

Nlgbati o ba nl9 si arin a«rc^n 
enia, ina §fe — 

Tl nw9n ba , £1 

tayotayo gba. 

, nwon yio ro pe 

o nse far! si awon ni tabi 
• « 

pe o ni to. 



Lehinna, ti aw9n agbalagba ba 
nba o 89r9, 



Na fe na ika si nw^n, 

I'a npe eleyi. 

Lehinna ti o ba tun £e 

^ • 

(pe onii ni) , ina se fi 

ovro osi fun nwon. 

Ti o ba fi awo osi fun nwon ni 

• • I 

, arif in ni. 



1 . iru orp wo ni nwpn fe lati so fun lyanda Agbo? 

2. Kinni Xo ye Xi lyanda se nigbati o ba wa ni awujo? 

3 . Bawo ni o ti ye Xi o gba ohun ti nwpn ba bun? 

4. Kinni ero awpn enia ti lyanda Xo ba gba ebun ti nwpn fun? 

5 . Kinni Xo ye Xi o pe ti agbalagba ba riba sorp? 

6 . Mitori Xinni Xo ye Xi o fi fun enia ni rtXan pelu pwp osi? 
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ZNSTRUCTZONS TO A CHILD - TEXT 2 



lyanda Agbo, oiiip mi, wa kl nao 
fun 9 nl 9rp 9gkpn. 

Ti o ba I9 si arln awpn agbalagba, 
ti m#on ba nba 9 *9^9, ma 9a mo 
oju ni«9n* 

Lfblnn&, ma ae na Ika ai mion* 



Arifin nl 'ifpnyi. 

Ti nwon ba bun o ni nkan, fl 
tayotayp gl>a, k'o ai dupe 
I9W0 niiipn. 

T'p ba k$, nwpn yio ro pa o 
naa fari ni, ati wipa o ro 
pa o ni to. 

Ti nwpn ba ni k'6 I9 ba won 
bu omi wa, tabi k'6 lo ra 
likan wa, t'6 ba da, pay 
ytun ni k '5 fi fun nuyni ma 
fi owo oai fun nwon. 

• I f 



Zyanda Agbo, my aon, come 
let me talk to you in worda 
of wiadom. 



Zf you go in the company of 
the eldera, if they are 
talking to you, do not look 
them atraight in the face. 



Than do not point your finger 
at them. 



Thaaa are inaulta. 



Zf they give you aomething 
receive it gladly and then 
thank them. 



Zf you reject it, they will 
thirik that you are oaten- 
tatioua, and that you feel 
that you have enough. 



Zf they tell you to bring 
water for them or that you 
go and buy aomething (for 
them), when you come, give 
them (the thing) with your 
right hand) do not uae your 
left hand to give it to 

vllVlIle 



li 

If 
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lyanda Agbo, onip mi, wa x£ nap 
fun o pro pgbon. 

Tx o ba I9 mi Sxin huon agbalagba^ 
ti nwpn ba o aprp, roa pe %ro 
oju nwpn. 

Lehlnniy ma ae na Ixa mi nwpn. 

Arif in ni 'wpnyL 



Ti nwon ba bun o ni nkan, fi 
tayptayp gba, k*o ai dupe 
l^p nwpn. 

T*o ba kp, nwpn yio ro pe o 
nse fari ni, ati wipe o ro 
pe o ni to. 

Ti nwon ba ni X*o Ip ba won 
bu oini wa, t^i k*& Ip ra 
rikan wa, t'h ba de, pwp 
ptun ni k*6 fi fun nwpn^ roa 
f i owo oal fun nwon. 



, oroo roi, wa Xi nao 

fun p ni — - — — • 

Ti o ba Ip ai awpn 

ti nwpn ba nba p aprp^ roa pe wo 

Lehinn&, roa ae na — ai 



T*p ba k$, 

nse fSlri ni, ati wipe o ro 
pe - — — . 

Ti nwon ba ni — — 

« 

— , tabi k*6 lo r. 

hXan wa, t'o ba de, 

ni X'5 fi fun nwpn^ roa 

fi — . — fun nwon. 



— ni *wpnyi. 

Ti nwpn ba p ni riXan, fi 

X*6 ai — « 



nwon 



I 
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lyanda Agbo, — . — » wa kl nao 
fun o ni 9rp 



Ti o ba I9 si arin awpn agbaiagba* 
— — . — , mm, ga wo 



oju nwgn. 



L^hinnSl, ina se na — si nwon. 



T'p ba nwpn yio ro pe o 
nse far! ni, ati wipe o ro 
pe - — — . 

Ti nwpn ba ni k'd I9 ba won 

bu omi wa, tab! k'6 lo ra 

hkan wa, t'o ba de, gwp 

— a. % na 

£i owo osi fun nw'^n, 

• • 



Arif in ni 'wpnyi. 

Ti nwon ba bun o ni nkan, £1 
tayptayp gkn, .. .... 
I9W0 nwpn. 



1. TUIB9 Yorutw yi si ede Oyinbos "Ti o ba lo si arin awon 

• I 

ti nwon ba hba o soro ntaae wo oiu nwon". 

• ••If I® 

2 a Xinni a^a aw^ Yoruba nipa ika nina si enia? 

3. Pari gbolohun oro yii ^Ti nwpn ba bun p ni nkan fi tayotayo 
gba" ki o ai ** ' ' 

3 . 0*fo ^ ni o ye ki lyanda £i fun awpn agbalagba ni rikan? 
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INSTRIXVXOHS TO A GHZIJ) - TEXT 3 



lyanda Agbo, onto mi, wa XI 

nfun o nl oro ologbon Xan. 
• • » • » • 


lyanda Agbo, my ■on, come and 
let roe give you a word of 
wisdom. 


Ti o ba lo sarin antion agbalagba, 
roa te'ti sile X'S gbo ohun ti 
miyn nwi. 


If you go in the company of 
the elders always pay 
attention to what they are 
saying. 


Ma ri nwpn fin. 


Do not insult them. 


Ti nwon ba ni X'o lo nrn xiXan wa. 

• • ^ 

£i 0W9 otun fun nwgn, nia sa 
fi owo osi fun nwon. 

• f • 


If they asX you to go and 
bring something^ give it 
(the thing) to them with 
the right hand, do not give 
it with the left hand. 


Ti nwpn ba bun 0 ni liXan, dup^ 

lowo nwon. ina se Xd'. 

« • • ^ • • 


If they give you something, 
thanX them, do not reject 
it. 


T'o ba Xp Xinni nwonyi, arifin 
ni. 


If you reject this thing, it 
is an insult. 


NWon yio ro pe 0 ni to ni. 


They will thiiiX that you have 
enough of everything. 


L^innSy t'S ba njuwe fun nwc^n 
tabi 0 nba nwpn sorp, iiia fs 
wo oju nwpn XoroXoro, mm si 
se na iXa si nwpn. 


Then, if you are giving them 
a direction or you are 
talXing to them, do not 
looX straight at their 
faces, do not point your 
finger at them. 


Ti 0 ba se iiKpuyii arifin ni 

lodo nwon. 

• « • 


If you do these things, it 
is an insult to them (at/in 
their place). 
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iyanda Agbo , oomo mi , ^ Xjf 
nfun o ni oro ologbon kan, 

tL o ba lo sarin awon agbalagba, 
ina te'tx s£le k'5 gbo ohun ti 
nvr^n nw^. 

Ma fe ri nwpn f£n, 

Tx nwon ba nx k*o lo mu nkan wa, 
fi ^9 otun fun nwgn, ids mm 
fi ovro osl fun nwon. 



/U 



• • 



Tx nwon ba bun o n£ nkan, dupe 

t • \/ * 

lovro nwon, ma se ko. 

t I « * • • 



o 
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Iyanda , omo ml , 

.... ni oro ologbon kan. 

Ti o ba lo sarin awon agbalagba, 
— — k'5 gbo ohun ti 

V ’ 

nwpn nwi. 

— ri nwon fin. 

Ti nwon ba ni k*6 lo mu nkan wa, 
.. ... — .. fun nwgn, ma se 
.. — ... fun nwpn. 

Ti nwpn ba ...., dupe 

lowD nwon, ma se — • 



t'o ba ko kinn£ nwonyiT, curif£n 
ni. 

NWpn y^o ro pe o n£ to ni. 



Lehxnna, t'8 ba nj\xwe fun nwpn 
t^^ o nba nwpn spro, ma ^e 
wo oju nwpn korokoro, ma si 
se na Ika a£ nwon. 

t{ o ba se Iwpny^y «:if£n ni 
lodo nwon. 



• # 



T'o ba kp kinni nwonyi, 
ni. 



NWon ro o ni to ni, 

LehinnS, njuwe fun nwpn 

o nba nwpn soro 

— - — korokoroy ma si 

ika si nwon. 

Ti o ba se arifin ni 

mmmmmmmrn mm mm mi 0 ^ 9 



I 

if 
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Zyanda Agbo, ml, wa Xi 

nfun o ni ... ologbon .... 

T1 o ba lo , 

na te'tl aile k'3 gbo ohun ti 
iiM^n ni#i, 

Ma fa -> mrpn — — • 

Ti xiwon ni lo mu nkan — . 

• # * 

ti otun fun nurgn, — aa 



. — ba Xo 



nwonyl, arifin 



fl owo oal 

« I 



yio — pa o ni — ni. 



t*S ba fun nwqn 

tabi o — nwpn , ma fa 

Vfo nwyn ma ai 

ae na ika .... . 

Ti o iironyi, ni 

lodo nwon, 

• 9 9 



— nwon ba bun o ni nkan. 

lowD ma ko'. 



1 . 

2 . 

3 » 

4 . 

5 . 

6 . 

7 . 



Pari gboldhun yi* ^lyanda Agbo, oroo mi, wa ki nfun o ni 

Kinni o ye ki o ae ti o ba lo aarin awon agbalagba? 

Tumo ade yi ai oyihbos ^Mafe ri nw^n fin*. 

Bavo ni o ye ki o tiae jise ti nwon ba ni ki o lo mu nkan wa? 
L^hin igbati ania ba gba ebun, kinni o ye ki o fe? 

Hi igbawo ni ko y^ ki cpx^de wo oju agbalagba korokoro? 

Kinni awyn agbalagba la kaai arifin lati odo aw9n ^de? 
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COMMUNITY DEVELOPMENT - TEXT 1 



Nigbati omo Peace Corps ti o ba 
£e wa ona lati tun agbegbe kan 

I » 

se, papa julo lati gbe kanga, 
ohun kinni ti yio koko se nipe , 
yio lo sodo bale tabi oniwasu. 

Awgn nwonyi ni yio koko ba sor^, 
lati so wipe *Ohun ti mo fe ni 
yi fun idagba soke ilu nyln. ' 



Lehin na yio so awon alebu t*o 
wa ninu omi ti ko dara, aw^n 
aisan ti omi nwonyi ma fa, 
ati wipe opolopo gmo kekere 
ati agbalagba ni xiku l*9j9 
aipe, n*tori omi ti ko dara.^ 



When a PCV seeks the way to 
improve a community, es- 
pecially to dig a well, 
the first thing which he 
will do is to go to the 
chief or the pastor. 



These (people) are those with 
whom he will first discuss 
the issue, to say that 'This 
[the digging of a well] is 
what I want for the improve- 
ment of your town. * 



Then he will point out the 
disadvantages of [using] 

bad water ('the defects 
which are in water which 
is not good* ) , the illnesses 
which such water regularly 
causes , and that many children 
and adults die untimely [deaths] 
because of [using] bad water. 



Nigbati omo Peace Corps ti o ba 
fe wa ona lati tun agbegbe kan 
se, papa julo lati gbe kanga, 
ohun kinni ti yio koko se* nipe, 
vio lo sodo bale tabi oniwasu, 

^ I • I • 

Awon nwonyi ni yio koko ba sor^, 
lati so wipe 'Ohun ti mo fe ni 
yi fun idagba soke ilu nyin, * 






Lehin na yio so awon alebu t'o 
wa ninu omi ti kb d^ra, aw^n 
aisan ti omi nwbnyi m*a fa, 
ati wipe opolopib ^mo kekere 
ati Agbalagba ni ^u l'pj9 
aipe, n'torl omi tl kb dara. 
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Nigbati orno Peace Corps ti o ba 
fe wa ona lati tun agbegbe kan 

se, papX julo , 

ohun kinni ti yio 

yio lo sodo bale tabi oniwasu. 

Awpn nwonyi ni yio koko ba Bor<f, 

lati so wipe * 

fun idagba soke ilu nyin. * 



Lehin na yio sg t*o 

wa ninu omi ti ko dara, awgn 

■ 

ati wipe gpglopo gmg kekere 
ati agbalagba ni hku I'gjg 
aipe, n'tori 



Nigbati grog Peace Corps ti o ba 
fe wa ona 

I • — — — — — 

9 papa julg lati gbe kanga, 

ohun kinni ti yio kgkg se nipe, 
yio lo . 

I 

Awgn nwonyi ni yio koko , 

lati sg wipe 'Ohun ti roo fe ni 
* • 

yi fun ilu nyin. * 

Lehin na yio so awon alebu t'o 

wa — — , aw^n 

aisan ti oroi nwgnyi ina fa, 

ati wipe gpglopo 

ati ni hku l*gjg 

aipe, n'tori oroi ti ko dara. 



1. Bi grog'se Peace Corps ba fg se eto lati gbg kanga si 
agbegbe kan kinni ohun kinni ti yio kgkg se? 

2. Kinni yio koko sg fun awon ti o lo lati ba soro? 

3* Kinni awgn ohun ti yio sg nipa alebu ti o wa ninu oroi ti 
ko dara? 
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COMMUNITY DEVELOPMENT - TEXT 2 



Nigbati omo*se Peace Corps t*o 
ba fe gba imgran pe bawo ni 
awon ara ilu kan ^e le gbe 
(^aradara, papa julo, bawo ni 
nwon se le ni oini ti o dara, 
yio pe bale tabi oniwSsu jo; 
yio si so fun nwon wipe 
ppolopo oxnp ni o riku, nitoripe 
nwon ko ni omi daradara. 

Lehin nS yio gba nwgn ni *yanju 
bawo ni nwon se le gbe kanga, 
bawo ni nwon bise le io*, bawo 
ni ori^iri^i nkan t*o jepe yio 
le mu alafia ba ilu yio de fun 
ilu na. 

Awpn oba ati awgn ijoye, nwgn'^yio 
si gba imoran re tpwptowp. 



When a PCV wants to offer a 
suggestion on how the in- 
habitants of a city can live 
well , especially on how they 
can have good water, he will 
meet with the chief or the 
pastor, and he will tell them 
that many children die because 
they do not have good water. 



Then he will advise them on how 
they can dig a well, how they 
can use it, [and] how things 
which can promote good health 
among the inhabitants may be 
brought to the city. 



The king and his counsellors, 
they will take his advice 
wholeheartedly. 



Nigbati pmp*se Peace Corps t*6 
ba fe gba imgran bawo ni 
awpn ar^ ilu kan le gbe 
daradara, papa julp, bawo ni 
nwon se le ni omi ti 6 dara, 
yio pe bale tabi oniwSsu jg; 
yio si so fun nwpn wipe 
ppglppb omp ni 6 nku, nitoripe 
nwon kb ni omi daradara. 

9 



Lehin nS yio gba nwgn ni *^nju 
bawo ni nwpn se le gbp kanga, 
bawo ni nwon tise le lb', bawo 
ni oripirisi nkan t'o jepe yio 
le mu alafia ba ilu yio de fun 
ilu na. 



Awpn pba ati awgn ijoye, nwpn yio 
si gba imoran re tpwptowg. 



^er|c 
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Nigbati prno'se Peace Corps t'o 
ba fe gba imgran pe bawo ni 
awpn ara ilu kan ^e le gbe 

daradara, papa julp, 

ti o dara, 

yio pe ! tab! joy 

yio si so fun nwon wipe 
ppolopp png ni o nku, nitoripe 
nwon ko ni omi daradara. 

f 

Lehin nS yio * 

bawo ni nwon se le gbp kanga, 

, bawo 

ni oripirisi nkan t'o jepe yio 
le inu alafia ba ilu yio de fun 
ilu na. 

Awpn gba ati awgn i joye , nwgn' yio 
si gba« tgwgtgwg. 



Nigbati gng'se Peace Corps t'o 

ba fe pe bawo ni 

awgn ara ilu kan §te 

, papa julg, bawo ni 

nwon se le ni , 

f • 9 

yio pe bale tabi oniwSsu jg; 
yio si so fun nwgn wipe 

nitoripe 

nwgn ko ni omi daradara. 

Lehin nS yio gba nwgn ni 'yanju 

bawo ni nwon se le , 

<1 ^ 

bawo ni nwon tise le lo, bawo 
ni origirisi likan t'o jepe yio 

le mu — yio de fun 

ilu na. 

Awgn ati awgn , nwgn yio 

si gba imgran re tgwgtgwg. 



1. Kinni ohun ti gmg'se Peace Corps yio kgkg fe bi o ba fe 
gba awgn ara ilu kan ni imgran bi nwon tise le ni omi ti 
o dara? 

2. lyanju wo ni yio gba awgn ara ilu na? 

3* Kinni ohun ti o nsele si ^won enia ti ko ni omi ti o dara? 

I I • 

4. Bawo ni gba ati awgn i joye yio tise gba imgran ti gmg' sg 
Peace Corps yi fun wgn? 
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COMMUNITY DEVELOPMENT - TEXT 3 



Bi 9 mo Peace Corps tl o ba wa 
ona lati mu alafia wa si ilu, 
papa julo lati gb^ kanga, yio 
koko lo si odo bale tabi oniwasu. 

I • • I • • 

Yio ba nwon so nipa al^bu t'o wa 
nipa miinu oini ti ko dara, bi 
iwonyi se ninu iku ati orisiriifi 
arun wa. 

Lehin na yio sg fun nwgn bawo ni 
nwon o se gbe kanga yi, bawo 
ni nwon yio se mg odi yi kanga 
ka ti awgn erahko bi ewure tabi 
agutan ko £i ni le ma ya'gbe 
seba re. 

ppglgpg nwgn - inu nwgn yio dun 
lati ri eleyi nitoripe nwgn £e 
lati gbe fun gpglgpo odun. 



If a PCV wants to seek a way 
to bring healthfulness to 
a town, especially to dig 
a well, he will first of all 
o to the chief or the pastor 
of the town). 



He will discuss with them the 
evils that are in drinking 
bad water, how this brings 
death and various diseases. 



Then he will tell them how 
they will dig this well, 
how they will build a fence 
around it so that animals 
like goats or sheep may not 
pass their dung near it. 



Many of them [the people] will 
be very glad to see this, 
because they like to live 
for many years. 
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Bi 9Dno Peace Corps ti o ba wa 
ona lati ntii alafia wa si ilu, 
papa jul9 lati gbe kanga, yio 
koko lo si odo bale tabi oniwasu, 

Yio ba nwon s^ nipa al^bu t'o wa 
nipa ntimu oini ti ko dara, bi 
iwonyi se fWi iku ati orifiri^i 

XV / 

arun wa. 



Bi pino Peace Corps ti o ba wa 
pna lati mu alafia wa si ilu, 

papa julo lati , yio 

koko lo si odo — tabi 

I • • I • 

Yio ba nwon sp nipa al^bu t'o wa 
nipa roimu omi ti ko dara, bi 

iwonyi se nrou ati 

wa. 



Lehin na yio sp fun nwpn bawo ni 
nwon o se gbe k^nga yi, bawo 
ni nwon yio se roo odi yi kanga 
ka ti awpn erahko bi ewure tabi 
agutan ko £i ni le ma ya'gbe 
ssba r?. 



^ \ \ ^ ^ N 

ppplopo nwpn - inu nwpn yio dun 
lati rl eleyi nitoripie nwpn fe 
lati gbe fun dpplopo odun. 



Bi pmo Peace Corps ti o ba fp wa 

pna lati mu ^ 

papa julo lati gbp kanga, yio 

si odo bale tabi oniwasu 



Yio ba nwpn sp nipa t'o wa 

nipa dara, bi 



iwonyi se ranu iku ati oripiripi 
arun wa. 



Lehin na yio sp fun nwpn bawo ni 
nwpn o se gbe kanga yi, bawo 

ni nwon _ . 

— ti awpn eraiiko bi ewure tabi 
agutan ko fi ni le ma ya'gbe 
seba re. 

•" 9 

ppplppp nwpn - inu nwpn yio dun 

nitoripe nwpn fe 

lati gbe fun ppplppo odun. 



Lehin na yio sp fun nwpn bawo ni 

— , bawo 

ni nwpn yio se mp odi yi kanga 

ka ti awpn bi ewure tabi 

ko fi ni le ma ya'gbe 

sgba rp. 

9 P?l?PO - inu nwpn yio dun 

lati ri eleyi nitoripe nwpn fe 
lati gbe fun 
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1 . Awon wo ni <^o'se Peace Corps yio ba da iro^ran bi o 

ba n£e lati mu anfani wa si ilu ban? 

a 

2 . Kinni ohun ti yio so fun W9n nipa ininiu omi ti ko dara? 

3 . Kinni aw9n ohun ti yio 99 fun W9n nipa kanga gbigbe? 

4. Nitori kinni inu won yio £i dun lati ni oni ti o dara? 
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POULTRY RAISING - TEXT 1 



Ti a ba sin adie dati le ina 

ri ppolop 9 eyin nib^, a o 

toju awon adie t'o dara lati 

Ro nwon sibi 1cann"a. 

• 


If we want to raise poultry 
to be able to get plenty 
of eggs from them, we shail 
select fine chickens and 
keep them in a pen ('...fine 
chickens, in order to gather 
them to the same place'). 


Lehin na a o fun nw<^n ni onj^ 
t'o dara. 


Then we shall give them good 
food. 


Opolopo awon enia wa ni nin? 
powe wipe 'Oniranu a je'yin 
awo. * 


Many of our people quote the 
proverb: 'He that eats a 

guinea-fowl egg is a prodigal 
person. ' 


Itumo eleyi ni wipe eyin ki 
ise hkan ti enia le ina ko je. 


The meaning of this is that the 
egg is not what a person should 
buy and eat. 


Awon adie - k'a kan ina sin adie 

• f • 

lati tun le bi onto adie miran 

1 9 f 

ni awon enia ntoju adie fun. 


That fowl may produce young 
ones seems to be the reason 
why our people keep poultry. 


Sugbon asii|fe patapata ni eleyi* 


But this is a complete mistake. 


Awon enia wa, o y^ ki nwon k'o 
mo wipe eyin dara pupo I'ara. 


It is proper that our people 
know that eggs are very 
beneficial to the body. 
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Ti a ba ff sin adie dati le na 
ri ppolop 9 eyin nibe, a o 
toju awon adie t'6 dara latl 
ko nwon sibi kanna. 

I 

Lehin na a 6 fun nwon ni onj^ 
t'6 dara. 

Opolopo awon enia wa ni nma 
powe wipe 'Oniranu a je'yin 
awo, ' 



Ituino eleyi ni wipe eyin ki 
Ise nkan tl enia le na ko je. 

Awon adie - k'a kan na sin adie 
lati tun le bl ono adie niran 

% 9 9 

ni iiwon enia ntoju adie fun. 

Sugbon asife patapata ni eleyi. 

Awon enia wa, 6 y^ ki nwon k'o 
no wipe eyin dara pCipo I'ara. 



Ti a ba f^ sin adie >lati le na 

ri nib^, a o 

toju awon lati 

ko nwon sibi kanna. 

I 



Lehin na a o fun nw 9 n ni 

t'o dara. 

Opolopo awon enia wa ni nnif 

I ar I 1*1 I 

powe wipe * 

I 



Awon adie - k'a kan na 

• • 

lati tun le bi ono adie niran 

% 9 9 

ni awon enia # 

9 

Sugbon patapata ni eleyi. 

Awon enia wa, o yf ki nwyn k'o 
no wipe eyin I'ara. 



Ituno eleyi ni wipe eyin ki 
ise nkan ti enia le na 
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Ti a ba ff sin adie dati le ina 
ri ppolop 9 eyin nib^, a o 
toju awon adie t*o dara lati 



Lehin na a o 

I 

t'o dara. 

Opolopo awon enia wa ni 

wipe 'Oniranu a je*yin 

awo, * 



Ituino eleyi ni wipe 

le ina ko je, 

I 

Awon adie - k*a kan ina sin adie 
• • 

lati tun le 

ni awon enia ntoju adie fun. 

Sugbpn asi^e 

Awon enia wa, o y^ 

— wipe eyin dara pupp I'ara. 



1. Kinni ao se ti a ba ff lati sin adi^ ki a ba le ri 
ppplppp eyin? 

2. Xinni owe ti awon Yoruba ina pa nipa enia ti o ba nra 
eyin je? 

3# Kinni ppplppp ro wipe adie sins in wa fun? 

4* Nje ero yi ba igbayi mu? 

5. Da'ruko 6h\in kan ti o ye ki awpn Yoruba ki o inp nipa 
eyin jije. 



YORUBA: INTERMEDIATE TEXTS 



v; 



POULTRY RAISING - TEXT 2 



Ti a ba fe toju awon adie, papa 
julo lati le ri eyin lara nwon, 
a o ko awpn adip mrpnyl sibi tl 
o dara, a o si fun nwpn I'onj^ 
t'o dara pup^, 

ppplppp awon enia wa ni nw9n ni 
igbagbp wipe oniranu enia ni 
nje eyin awo, 

Sugbpn afife ni eleyi. 

Awon enia wa ntoju adi^ lati le 
bi 01119 adie iniran ni. 

Sugbpn o Y9 ki a ni ^yin Ippplopp 
ki a si nia je nwon, nitoripe 
eyin je nkan ti o wulo lati tun 
ara wa se. 

Opolppo onto kekeke, o ye ki nw9n 
k*o ma je eyin, o si ye ki 
agbalagba na ina je eyin pelu. 



If we want to keep poultry, 
especially in order to get 
eggs front them, we shall 
keep these chickens in a 
good pen, and we shall give 
them very good food. 



Many of our people have the 
belief that it is a prodigal 
person who eats eggs. 



But this is a mistake. 



Our people keep poultry simply 
for the purpose of raising 
more chickens. 



But it is proper that we should 
have many eggs, and eat them 
because eggs are something 
which is useful to build up 
our bodies. 



Many children should eat eggs, 
and it is also right that 
the adults should eat eggs. 
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Ti a ba fe toju awon adie, papa 
julo lati le rl eyin lira nw 9 n, 
a 6 ko awpn adip nwpnyi sibi ti 
6 dara, a 6 si fun nwpn I'onj^ 
t*6 dara pup 9 . 



ppplppo awon en'ia wa ni nw^n nl 
igbagbp wipe onlranu enia ni 



nje eyin awo. 






Sugbpn asife ni eleyi, 



Awon enia wa ntpju adi^ lati le 
bi om<^ adie iniran ni. 



Sugbpn o yf ki a ni fyin Ippplppp 
ki a si inK je nwon, nitoripe 
eyin je rikan ti o wul^ lilti tun 
ara wa se. 



N \ 



ppolppo oinp kekeke, 6 y^ ki nwcpn. 
k*6 nia je pyin, o al ye ki 
agbalagba na nia je ^yin pelCi. 



Ti a ba fe papa 

julo lati le ri eyin lara nwpn, 
a o ko awpn adip nwpnyi sibi ti 

- , a o si fun nwon 1* 

t'o dara pupg. 

Ppolppo awon enia wa ni nwgn ni 

igbagbp wipe ni 

nje eyin awo, 

Sugbpn ni eleyi. 

Awon enia wa ntpju adig lati le 
ni. 



Sugbpn o yp ki a ni 

ki a si niK je nwon, nitoripe 
eyin je nkan ti o wulo lati tun 



se. 



ppplppp o ye ki nwpn 

k'o na je fyin, o al ye ki 
ria na je ^yin pelu. 



SU4 



O 

ERIC 
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Ti a ba fe boju awon adie, papa 

julo lati le ri , 

a o ko awpn adip nwpnyi sibi ti 

o dara, a o si 

t*o dara pup 9 . 

ppolppp wa ni nwpn ni 

— wipe oniranu enia ni 

nje eyin awo, 

Sugbon asise 



Awon enia wa lati le 

bi OHIO adie niran ni. 

Sugbon o ye ki a ni fyin Ippplppo 

ki a , nitoripe 

eyin je nkan ti o wulo lati tun 
ara wa se. 

ppolppp prop kekeke, 

— — , o si ye ki 

— na nia je eyin pelu. 



1. pna wo ni a le gba lati ri pyin dada lati ara awon adie wa? 

2. Kinni igbagbp ti ppplppp awpn Yoruba ni nipa ^yin jije? 

3« Ni asiko yi> kinni a le sp nipa igbagbp yi? 

4. Nitori kinni awpn enia wa fi ntpju adie? 

5« Nitori kinni o fi ye fun wa lati ina je pyin? 

6, Awpn wo lo ye ki o nia je eyin? 
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POULTRY RAISING - TEXT 3 



Owe ti o wopo larin ,aw<pn enia 
wa nipe 'Oniranu enia a 
j*^yin awo, * 

Awpn ologbon enia ti ri pe 
asise ni owe yi, nitoripe 
eyin nkan ti o dara pupo 
1* ara. 

O ye ki awpn enia wa k*o ni 
adie ki nwpn k'o si sin 
nwpn lopolppp, nitoripe 
nipa sins in adie nwpnyi 
a nni awon eyin. 

Ninu eyin jije idagba soke wa 
fun eran ara wa. 

Gbogbo ibi ara to jepe o ti 
baje, ^yin jije o ndi nwpn. 

Sugbpn ti a ko ba jp eyin, 
afife gl^ I'eleyi. 



A saying which is coromon among 
our people is, *He is a prod- 
igal person that eats eggs. * 



The wise have discovered that 
this saying is a mistake, 
because the egg is something 
which is very good for the 
body. 



It is prop>er that our people 
have chickens, and that by 
keeping these chickens we 
have eggs. 



In eating eggs, there is 
development for our body 
tissues. 



For all parts of the body 
already worn out, eating 
eggs fills them. 



But if we fail to eat eggs, 
this is a real mistake. 
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n- 

^ ^ ^ a ^ 

Owe ti o wopo larin ,aw 9 n enia 
wa nipe 'Oniranu enli^ a 
j * in awo. * 



Awpn olc^bon enia ti ri pe 
asife ni owe yi, nitorlpe 
eyin nkan tl 6 dlira pupo 
I'ara, 

6 y^ kl awpn eni^ wa k'6 ni 
adie ki nw 9 n k'6 si sin 
nwon lopolppp, nitorlpe 
nipa sins in adie nwpnyi 
al fini an#pn eyin. 



Ninu eyin jije idagba 
fun eran ara wa. 



soke wa 



Obogbo ibi ara to jppe o ti 
^^j?> fyin jije 6 ndi nwon. 

Sugbpn ti a ko ba jp eyin, 

* ' > i:®’ 1 1 1 ^ 7 

a^i^e gba I'eleyi. 



Owe ti o awpn enia 

wa nipe * enia a 

j'fyin .' 

Awpn ti ri pe 

asife ni owe yi, nitoripe 
eyin jf nkan ti o dara pupp 
I'ara. 

O yf ki awpn enia wa 

ki nwpn k'o si sin 

nwon Ippplppp, nitoripe 
nipa sins in adie nwpnyi 
a nni . 



Ninu eyin jije idagba soke wa 
fun . 

Gbogbo ibi ara to jppe o — 
, pyin jije o ndi nwon. 

Sugbpn ti a ko ba jp eyin, 
I'eleyi. 
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ti o wopo larin Ninu idagba soke wa' 

nipe 'Oniranu enia a fun eran ara wa. 

j * ^yin awo, * 

Gbogbo ibi ara to j^pe o tl 

Awpn ologbon enia ti ri pe ^ . .... 

^ . * • / r baje, fyin ^ije 

asxse ni — , nitoripe 

ti o dara pupo 

I'ara. ' Sugbpn ti a , 

ai^i^e g!k^ I'eleyi. 

O y^ ki awpn enia wa k'o ni 

adie ki nwgn k*o si 

, nitoripe 

nipa sins in adie nw^nyi 
a nni awon eyin. 



1, Pari owe yi: "oniranu . " 

2* Kinni ero awc^n ol^bon nipa eyin jije? 

3« Kinni o ye ki awon enia wa fe nipa adie sinsin? 

4 . Kinni anfani ti o wa ninu eyin jije? 

5. Pari gbolohun yi* "^ugbon ti a ko ba je eyin _ 
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RECOMMENDED PEACE CORPS PROJECTS - TEXT 1 



Nigbati pino Peace Corps ba I 9 
si Naijiria, ohun kinni ti 
o ye k*o kokp se ni lati ba 
awon enia sprp, bawo ni nwpn 
se le tpju nkan oko nwpn ti 
yio fi dara. 

Ni gna yi yio pe awpn agbe jp, 
yio si se alaye bawo ni nwpn 
se le tun oko nwpn se, bawo 
ni nwpn se le gbin ohun pgbin 
t'o dara, bawo ni nwon se le 
kore re. 

Ti o ba se eyi tan, yio gba 
m/pn ni’yanju bawo ni nwon 
o ti^e tpju nwpn. 

Lphin na o le pe awon obinrin 
jp lati ba nwpn sprp, pna wo 
ni nwpn le gba toju pmo nwpn. 



When a PCV goes to Nigeria, 
the first thing which he 
ought to do is to discuss 
with the people how they 
can best take care of their 
crops. 



In this process, he will call 
the farmers together [for 
a discussion], and he will 
explain how they can improve 
their farms, how they can 
plant good crops, how they 
can harvest them. 



After he has done this . he 
will advise them [onj how 
they will store them ('care 
for them* ) . 



Then he can call the women 
together to discuss with 
them [on] how they can 
care for their children. 
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Nxgbatl Peace Corps ba I9 
si Naxjirla, ohun Kinnx tx 
6 ye k'6 kpko fe ni lati ba 
awon enia soro, bawo ni nwpn 
se le tpju nkan oko nwon ti 



yxo £1 dara. 



Nx ^na yx yxo pe dgb^ jo, 

ylo sx se alaye b^wo ni nwon 
se le tun oko nwon se, bawo 
ni nw6n se le gbin ohun ^gbin 
t*6 dara, b^wo ni nwon se le 
kor'b re. 



Ti o ba se eyx t^n, yio gba 
nwon ni’yanju b^wo ni nwon 
6 tife toju nwon. 

L^hin na o le pe awon obinrin 
jp lati ba nwon s^rp, onk wo 
ni nwon le gba toju omo nwon* 

I ^ I , I 



Nigbati pmp Peace Corps ba I9 
si Naijiria, ohun kinni ti 
o ye k'o koko se ni lati ba 

I % I V 

awon enia soro, 

ti 

yio fi dara. 

Ni pna yi yio pe jo, 

yio si se alaye bawo ni nwon 
se le tun oko nwpn se, bawo 

ni nwpn se le 

t*o dara, bawo ni nwpn se le 
re. 



Ti o ba se eyi tan, yio gba 
nwon ni'yanju bawo ni nwpn 
o tipe . 

Lphin na o le pe 

jp lati ba nwpn sprp, pna wo 
ni nwpn le gba nwpn. 
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Nigbati ^mo Peace Corps ba I 9 
si Naijiria, ohun ICinni ti 

o ye k*o koko se ni » 

, bawo ni nwpn 

se le tpju nkan oko nwon ti 
yio £i dara. 

Ni gna yi yio pe awpn agbe jo, 

yio si se alaye bawo 

— — , bawo 

ni nwpn se le gbin ohun pgbin 
t*o dara, bawo ni 



Ti o ba se eyi tan, yio gba 

nwon bawo ni nwon 

• • 

o tiipe toju nwon. 

L^hin na o le pe awon obinrin 

jg — , ona wo 

ni nwon le gba toju ocno nwon. 



1. Kinni ohun kinni ti o y^ ki omo*se Peace Corps se nigbati 
o ba lo si Naijiria? 

2. Kinni awon irooran ti onio'se Peace Corps le fun awon agbe? 

3 . iru irooran wo ni o le fun aw^n obinrin? 
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recommended peace corps PROJECTS - TEXT 2 



pnio Peace Corps, o le wulo pupp 
fun Naijiria nipa biba awpn 
enia soro. 

I • 

Ekinni o le pe awpn agbe, ki o 
la nwon love bawo ni a tise 
le gbin hkan oko wa ni asiko 
ti yio fi dara, bawo ni a tise 
le tun ile oko wa se, bawo ni 
a se le kore nkan oko wa. 

I 

Lehin n*a o le pe awpn obinrin jp, 
papa julp awpn ti nwpn ti birop, 
bawo ni a le toju onio wa ni ona 
ti o inp, iru asp wo ni o ye ki 
a wp fun nwpn, lehin na bawo ni 
a pe le tpju ile lie wa ni pna 
t'o jppe yio mu alafia ba wa. 



A PCV can be very useful to 
Nigeria by advising the 
people (the Nigerians). 



First, he can meet with the 
farmers and explain to them 
how we can plant our crops 
at the best time, how we 
can improve the soil on our 
farm, how we can harvest 
our crops. 



Then he can invite the women, 
most especially those that 
have had babies, for advice 
on how to take care of our 
children in a clean way, the 
type of dress which we ought 
to put on them; then, how 
we can take care of our house 
in a way that will promote 
('bring') healthful living 
[to usj. 
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Oino Peace Corps, 6 le wulo fmpo 

s, y y \ / ' / f * 

fun Naijiria nipa biba awon 



■s, Vn ' 

enia soro. 



E 3 clnnl o le pe liw^n agbe, ki o 
la nwon Ipye b 4 wo ni a tise 
le gbin nkan oko wa nl asiko 
ti ylo fi dara, bawo ni a tise 
le tun ile oko wa se, bawo ni 
a se le k 6 re nkan oko wa. 

I 



Lehin na o le pe awon obinrin j9, 
papa jul9 awgn ti nw^n ti biroo, 
bawo ni a le toju oroo wa ni ona 
ti 6 mo, iru asg wo ni 6 ye ki 
a wo fun nw9n, lehin na bawo ni 
a ^e le toju ile ile wa nl gna 
t *6 jepe yfo mu alafia ba wa*; 



Omo Peace Corps, o le 

fun Naijiria nipa biba aw9n 
enia soro. 

I » 

Ekinni o le pe aw9n agbe, ki o 
bawo ni a tise 

t 

le gbin nkan oko wa ni asiko 

— — , bawo ni a tise 

— wa fe, bawo ni 

a se le kore nkan oko wa. 

I 

Lehin na o le pe awon obinrin j9, 
pa|S jul9 awgn ti nw9n ti bimo, 

bawo ni a ni ona 

ti o m9, iru as9 wo ni o ye ki 

.. — , lehin na bawo ni 

a fe le t9ju ile lie wa ni gna 
t'o jgpe yio mu alafia ba wa*. 



pmo Peace Corps, o le wulo pupo 
fun Naijiria nipa 



Ekinni o le pe , ki o 

la nwon loye bawo ni a tise 

le wa ni asiko 

ti yio fi dara, bawo ni a tise 

le tun — — , bawo ni 

a se le nkan oko wa. 

I 



Lehin na o le pe , 

pajE>a julg awgn ti nwgn ti , 

bawo ni a le toju 9in9 wa ni ona 

— - , iru — ni o ye ki 

a wo fun nw9n, lehin na bawo ni 

a fe le tgju wa ni gna 

t'o jgpe yio mu alafia ba wa^ 
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1 . wo ni 91110' se Peace Corps le gba wulo fun Naijirla? 

2 . Da'ruko awgn lxn9ran ti oroo'se Peace Corps le fun awon 
agb^ ni Maijlrla. 

3. Iru ai#9n obinrin wo ni o tun le pe jo? 

4 . Zin9ran wo ni yio fun iru awon obinrin bayi? 
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